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 سائر الأحراز المروية و العوذات المنقولة و ما يناسب هذا المعن  51باب 

CHPTER 51 – REST OF THE REPORTED PROTECTIONS, AND THE TRANSMITTED 
AMULETS, AND WHAT IS APPROPRIATE OF THIS MEANING 

I found in the handwriting of the Sheykh Muhammad Bin Ali Al-Jubaie, copying from 
handwriting of the Sheykh, may Allah-azwj have Mercy upon them both, a protection from 
every worry and sadness: -  

ي ٍّ الْْبَُاعخي خ نَ قْلًا مخنْ خَط خ الشَّهخيدخ رَحَْْةُ اللََّّخ عَلَيْهخمَا  -1
َط خ الشَّيْخخ مَُُمَّدخ بْنخ عَلخ رْزٌ مخنْ كُل خ هَم ٍّ وَ غَمٍّ   وَ وَجَدْتُ بِخ يمخ   حخ ُ    بخسْمخ اللََّّخ الرَّحْْنخ الرَّحخ لََ إخلَهَ إخلََّ اللََّّ

دْقاا لََ إخلَهَ إخلََّ  ُ قَ وْلَا وَ صخ ُ عُبُودخيَّةا وَ رخق اا لََ إخلَهَ إخلََّ اللََّّ ُ شَوْقاا شَوْقاا  حَق اا حَق اا لََ إخلَهَ إخلََّ اللََّّ ُ ذُخْراا يَ بْقَى لََ إخلَهَ إخلََّ اللََّّ  اللََّّ
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‘In the Name of Allah-azwj the Beneficent, the Merciful! There is no god except Allah-azwj truly, 
truly! There is no god except Allah-azwj in worship and servitude! There is no god except 
Allah-azwj in words and ratification! There is no god except Allah-azwj in every-lasting preserves! 
There is no god except Allah-azwj in yearning and yearning! 

للََّّخ وَ أَلْْأَْتُ ظَهْرخي إخلََ اللََّّخ  للََّّخ وَ الْْمَْدُ للَّخَّخ اعْتَصَمْتُ باخ للََّّخ   بخسْمخ اللََّّخ وَ باخ ُ وَ مَا    وَ ما تَ وْفخيقخي إخلََّ باخ لَْْيْراَتخ إخلََّ اللََّّ ُ لََ يََْتِخ باخ يُر اللََّّ ُ وَ نخعْمَ النَّصخ نخعْمَ الْقَادخرُ اللََّّ
 بخنَا مخنْ نخعْمَةٍّ فَمخنَ اللََّّخ وَ إخنَّ الْأَمْرَ كُلَّهُ للَّخَّخ 

In the Name of Allah-azwj, and by Allah-azwj, and the Praise is for Allah-azwj! I hold on to Allah-azwj 
and lean my back to Allah-azwj and there is no inclination for me except with Allah-azwj! Best of 
the able ones is Allah-azwj, and best of the helpers is Allah-azwj! No one comes with the goodness 
except Allah-azwj, and whatever bounties there are with us, are from Allah-azwj, and the 
Command, all of it is for Allah-azwj! 

َ وَ الصَّلًَةُ عَلَى رَسُولخ اللََّّخ وَ عَلَى مَلًَئخكَ  للََّّخ وَ أَسْتَغْفخرُ اللََّّ للََّّخ وَ أَسْتَعخيُن باخ  تخهخ وَ الصَّالْخخيَن مخنْ عخبَادخهخ أَسْتَظْهخرُ باخ

I seek Support with Allah-azwj, and I seek Assistance with Allah-azwj, and I seek Forgiveness of 
Allah-azwj, and the Salawaat upon Rasool-Allah-saww and upon His-azwj Angels, and the righteous 
ones from His-azwj servants! 

يمخ أَلََّ تَ عْلُوا عَلَيَّ وَ أْتوُنِخ مُسْلخمخينَ   إخنَّهُ مخنْ سُلَيْمانَ وَ إخنَّهُ بخسْمخ اللََّّخ الرَّحْْنخ الرَّحخ

It is from Suleyman, and it is in the Name of Allah the Beneficent, the Merciful [27:30] ‘Do 
not exalt yourselves against me and come to be submissively’’ [27:31]. 

َ قَوخيٌّ عَزخيزٌ  ُ لَأَغْلخبَََّ أنَََ وَ رُسُلخي إخنَّ اللََّّ  كَتَبَ اللََّّ

Allah has Ordained: “Neither I nor My Rasool would be overcome!” Surely, Allah is Strong, 
Mighty [58:21]. 

ا يَ عْمَلُونَ مُخُيطٌ  لَ يَضُرُّكُمْ  َ بِخ  كَيْدُهُمْ شَيْئاا إخنَّ اللََّّ

Their plots will not harm you anything; Allah Encompasses with what they are doing [3:120]. 

َ لَ يَ هْدخي الْقَوْمَ الْكافخرخينَ  إخذْ هَمَّ قَ وْمٌ أَنْ يَ بْسُطوُا إخليَْكُمْ أيَْدخيَ هُمْ فَكَفَّ أيَْدخيَ هُمْ عَنْكُمْ   مُكَ مخنَ النَّاسخ إخنَّ اللََّّ ُ يَ عْصخ  وَ اللََّّ

when a people resolved to extend their hands towards you, but He Restrained their hands 
from you; [5:11] and Allah will Protect you from the people. Surely Allah does not Guide the 
Kafir people [5:67]. 

يمَ وَ أرَادُوا بخهخ كَيْداا فَجَعَلْناهُمُ الْأَخْسَرخينَ  قُ لْنا يا نَرُ كُونِخ بَ رْداا وَ سَلًماا عَلى كُلَّما أوَْقَدُوا نَراا لخلْحَرْبخ أَطْفَأَهَا اللََُّّ   إخبْراهخ

Every time they kindle the fire for the war, Allah Extinguishes it; [5:64] We said: “O fire! 
Become cool and safe upon Ibrahim!” [21:69] And they intended to plot with him, so We 
Made them the losers [21:70]. 
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 وَ زادكَُمْ فِخ الْْلَْقخ بَصْطةَا لَهُ مُعَق خباتٌ مخنْ بَيْنخ يَدَيْهخ وَ مخنْ خَلْفخهخ يََْفَظوُنهَُ مخنْ أمَْرخ اللََّّخ 

and Increased you extensively [7:69] For him are successive Angels in front of him and 
behind him, who guard him by Allah's Command. [13:11]. 

دْقٍّ وَ اجْعَلْ لِخ مخنْ لَدُنْكَ سُلْطانَا نَصخيراا   دْقٍّ وَ أَخْرخجْنِخ مُُْرجََ صخ لْنِخ مُدْخَلَ صخ  رَب خ أدَْخخ

‘Lord! Cause me to enter a correct entrance, and Cause me to go exit a correct exit, and 
Make for me from Yourself a (Divine) Authority, a persistent helper [17:80]. 

يًّا وَ رَفَ عْناهُ مَكانَا عَلخيًّا سَيَجْعَلُ لََمُُ الرَّحْْنُ وُدًّا   وَ قَ رَّبْناهُ نَخَ

and We Drew him closer, whispering [19:52] And We Elevated him to a high place [19:57] 
the Beneficent would Make cordiality to be for them [19:96].  

ُ نَصْراا عَزخيزاا وَ مَنْ يَ تَوكََّلْ عَلَى اللََّّخ    لَ تَََفْ إخنَّكَ مخنَ الْْمخنخينَ   لَ تََافُ دَركَاا وَ لَ تََْشى  لَ تَََفْ إخنَّكَ أنَْتَ الْأَعْلى  وَ ألَْقَيْتُ عَلَيْكَ مََُبَّةا مخنِ خ  وَ يَ نْصُرَكَ اللََّّ
ُ لخكُل خ شَيْ  َ بالخغُ أمَْرخهخ قَدْ جَعَلَ اللََّّ  ءٍّ قَدْراا فَ هُوَ حَسْبُهُ إخنَّ اللََّّ

and I shall Cast upon you Love from Me, [20:39] “Do not fear! Surely you will be the 
uppermost! [20:68] Do not fear of being overtaken, nor be scared” [20:77] And Allah will 
Help you with a Mighty Help [48:3] And one who relies upon Allah, so He would Suffice him. 
Surely, Allah would Accomplish His Command. He has Made a measure for all things [65:3]. 

ُ شَرَّ ذلخكَ الْيَوْمخ وَ لَقَّاهُمْ نَضْرَةا وَ سُرُوراا   فَ وَقاهُمُ اللََّّ

Therefore, Allah will Protect them for the evil of that Day and cast freshness and happiness 
to them [76:11]. 

ا صَبََوُا جَنَّةا وَ حَرخيراا وَ رَفَ عْنا لَكَ ذخكْرَكَ   فإَخنَّ مَعَ الْعُسْرخ يُسْراا إخنَّ مَعَ الْعُسْرخ يُسْراا  وَ جَزاهُمْ بِخ

And Recompense them due to their being patient, a Garden and silk [76:12] And We Raised 
your Zikr for you? [94:4] Then, surely with the difficulty, there is ease [94:5] Surely, with the 
difficulty there is ease [94:6]. 

 يَخُبُّونََمُْ كَحُب خ اللََّّخ وَ الَّذخينَ آمَنُوا أَشَدُّ حُبًّا للَّخَّخ 

They are loving them like the love for Allah; and those who are believing are more intense 
in love for Allah; [2:165]. 

  الَّذخينَ قالَ لََمُُ النَّاسُ إخنَّ النَّاسَ قَدْ جَََعُوا لَكُمْ فاَخْشَوْهُمْ فَزادَهُمْ إخيمانَا وَ قالُوا حَسْبُنَا اللََُّّ  رَبَّنا أفَْرخغْ عَلَيْنا صَبَْاا وَ ثَ ب ختْ أقَْدامَنا وَ انْصُرْنَ عَلَى الْقَوْمخ الْكافخرخينَ 
 وَ نخعْمَ الْوكَخيلُ فاَنْ قَلَبُوا بخنخعْمَةٍّ مخنَ اللََّّخ وَ فَضْلٍّ لََْ يَمْسَسْهُمْ سُوءٌ وَ ات َّبَعُوا رخضْوانَ اللََّّخ 

‘O Lord! Pour upon us patience, and affirm our feet and Help us against the Kafir people 
[2:250] Those to whom the people said: ‘Surely the people have gathered against you, 
therefore fear them’; but this increased them in Eman, and they said: ‘Allah is Sufficient for 
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us and the most excellent Protector’ [3:173] So they returned with a Favour from Allah and 
(His) Grace. No evil touched them and they pursued the Satisfaction of Allah; [3:174]. 

يعاا  نخيَن وَ ألََّفَ بَيْنَ قُ لُوبِخخمْ لَوْ أنَْ فَقْتَ ما فِخ الْأَرْضخ جَخَ لْمُؤْمخ َ ألََّفَ بَ يْنَهُمْ إخنَّهُ عَزخيزٌ حَكخيمٌ  هُوَ الَّذخي أيََّدَكَ بخنَصْرخهخ وَ باخ  ما ألََّفْتَ بَيْنَ قُ لُوبِخخمْ وَ لكخنَّ اللََّّ

He is the One Who Assisted you with His Help and with the Momineen [8:62] And He United 
their hearts. Had you spent all of what is in the earth in its entirety, you could not have 
united their hearts, but Allah United them. He is Mighty, Wise [8:63].  

ياتخنا أنَْ تُما وَ مَنخ ات َّبَعَكُمَا  لُونَ إخليَْكُما بِخ يكَ وَ نََْعَلُ لَكُما سُلْطانَا فَلً يَصخ خخ    الْغالخبُونَ سَنَشُدُّ عَضُدَكَ بِخَ

“We will Strengthen your arm with your brother, and We will Give you both an 
Authorisation, so that they would not get to you. With Our Signs, you and the ones who 
follow you two, would prevail!” [28:35]. 

لَْْ  نا باخ يُر رَب َّنَا افْ تَحْ بَ يْنَنا وَ بَيْنَ قَ وْمخ  ق خ وَ أنَْتَ خَيْرُ الْفاتِخخينَ رَبَّنا عَلَيْكَ تَ وكََّلْنا وَ إخليَْكَ أنََ بْنا وَ إخليَْكَ الْمَصخ

Upon You we rely, and to You we are penitent, and to You is the destination!’ [60:4] ‘Our 
Lord! Decide between us and our people with the Truth, and You are the best of the 
deciders’’ [7:89]. 

يَتخها إخنَّ رَبّ خ عَلى ذٌ بخناصخ راطٍّ مُسْتَقخيمٍّ   إخنِ خ تَ وكََّلْتُ عَلَى اللََّّخ رَبّ خ وَ رَب خكُمْ ما مخنْ دَابَّةٍّ إخلََّ هُوَ آخخ  صخ

I rely upon Allah, my Lord and your Lord. There is none from an animal except He Seizes it 
by its forelock. Surely, my Lord is upon the Straight Path [11:56]. 

لْعخبادخ  يٌر باخ َ بَصخ  فَسَتَذْكُرُونَ ما أقَُولُ لَكُمْ وَ أفَُ و خضُ أمَْرخي إخلََ اللََّّخ إخنَّ اللََّّ

So, you will be remembering what I am saying to you, and I entrust my matters to Allah, 
surely Allah Sees the servants’ [40:44]. 

ُ لَ إخلهَ إخلََّ هُوَ عَلَيْهخ تَ وكََّلْتُ وَ هُوَ رَبُّ الْعَرْشخ الْعَظخيمخ  َ اللََّّ  فإَخنْ تَ وَلَّوْا فَ قُلْ حَسْبِخ

But if they turn back, say: ‘Allah is Sufficient for me, there is no God but He; upon Him do I 
rely, and He is Lord of the Magnificent Throne [9:129]. 

َ الضُّرُّ وَ أنَْتَ أرَْحَمُ الرَّاحْخخينَ  رَبخ  نَ الظَّالخمخينَ  لَ إخلهَ إخلََّ أنَْتَ سُبْحانَكَ إخنِ خ  أَنِ خ مَسَّنِخ  كُنْتُ مخ

Lord! ‘I am touched by the harm and You are the most Merciful of the merciful ones’ [21:83] 
‘There is no god except Allah! Glorious are You, I was of the unjust ones!’ [21:87]. 

لْغَيْبخ وَ يقُخيمُونَ الصَّلًةَ وَ مِخَّا   ا أنُْزخلَ إخليَْكَ وَ ما أنُْزخلَ مخنْ  الَ ذلخكَ الْكختابُ لَ رَيْبَ فخيهخ هُدىا لخلْمُتَّقخيَن الَّذخينَ يُ ؤْمخنُونَ باخ رَزَقْناهُمْ يُ نْفخقُونَ وَ الَّذخينَ يُ ؤْمخنُونَ بِخ
رَةخ هُمْ يوُقخنُو  لْْخخ  هُدىا مخنْ رَبِ خخمْ وَ أوُلئخكَ هُمُ الْمُفْلخحُونَ   نَ أوُلئخكَ عَلىقَ بْلخكَ وَ باخ

Alif Lam Meem [2:1] That is the Book. There is no doubt in it is Guidance for the pious [2:2] 
Those who are believing in the unseen and are establishing the Salat, and from what We 
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have Graced them, they are spending [2:3] And those who are believing in what is Revealed 
unto you and what was Revealed before you and of the Hereafter, they are certain [2:4] 
They are on a Guidance from their Lord and they shall be successful [2:5]. 

نَةٌ وَ لَ نَ وْمٌ لَهُ ما فِخ السَّماواتخ وَ ما فِخ الْأَرْ  ُ لَ إخلهَ إخلََّ هُوَ الَْْيُّ الْقَيُّومُ لَ تََْخُذُهُ سخ مْ وَ ما اللََّّ ضخ مَنْ ذَا الَّذخي يَشْفَعُ عخنْدَهُ إخلََّ بِخخذْنخهخ يَ عْلَمُ ما بَيْنَ أيَْدخيهخ
فْظهُُما وَ هُوَ الْعَلخيُّ الْ خَلْفَهُمْ وَ لَ يَخُيطوُنَ بخشَيْ  يُّهُ السَّماواتخ وَ الْأَرْضَ وَ لَ يَ ؤُدُهُ حخ عَ كُرْسخ ا شاءَ وَسخ  عَظخيمُ ءٍّ مخنْ عخلْمخهخ إخلََّ بِخ

Allah, there is no god except He, the Living, the Eternal; neither does slumber seize Him nor 
does sleep; for Him is whatever is in the skies and whatever is in the earth; who is that who 
can intercede in His Presence except by His Permission? He Knows what is in front of them 
and what is behind them while they are not encompassing anything from His Knowledge 
except with whatever He so Desires; His Chair contains the skies and the earth, and their 
preservation does not tire Him; and He is the Exalted, the Magnificent [2:255]. 

ُ الْمَلخكُ الَْْقُّ لَ إخلهَ إخلََّ    هُوَ رَبُّ الْعَرْشخ الْكَرخيخ وَ عَنَتخ الْوُجُوهُ لخلْحَي خ الْقَيُّومخ وَ قَدْ خابَ مَنْ حََْلَ ظلُْماا فَ تَعالََ اللََّّ

And the faces shall be humbled to the Living, the Eternal, and he will be disappointed, one 
who bore injustice [20:111] Exalted is Allah, the True King. There is no god except Him, Lord 
of the Honourable Throne [23:116]. 

  وَ هُوَ الْعَزخيزُ الَْْكخيمُ فلَخلَّهخ الْْمَْدُ رَب خ السَّماواتخ وَ رَب خ الْأَرْضخ رَب خ الْعالَمخيَن وَ لَهُ الْكخبَْخياءُ فِخ السَّماواتخ وَ الْأَرْضخ 

So, for Allah is the Praise, Lord of the skies and Lord of the earth, Lord of the worlds [45:36] 
And for Allah is the Greatness in the skies and the earth, and He is the Mighty, the Wise 
[45:37].  

جاباا مَسْتُوراا وَ جَعَلْنا   رَةخ حخ لْْخخ نُونَ باخ قُ لُوبِخخمْ أَكخنَّةا أَنْ يَ فْقَهُوهُ وَ فِخ آذانَخخمْ وَقْراا وَ إخذا ذكََرْتَ رَبَّكَ    عَلىوَ إخذا قَ رأَْتَ الْقُرْآنَ جَعَلْنا بَ يْنَكَ وَ بَيْنَ الَّذخينَ لَ يُ ؤْمخ
مْ نُ فُوراا  فِخ الْقُرْآنخ وَحْدَهُ وَلَّوْا عَلى  أدَْبارخهخ

And whenever you recite the Quran, We Make a hidden veil to be between you and those 
who are no believing in the Hereafter [17:45] And We Make a covering to be upon their 
hearts lest they understand it, and a heaviness to be in their ears. And whenever you 
mention your Lord in the Quran as being One, they turn around upon their backs in aversion 
[17:46]. 

ُ عَلى  بَصَرخهخ غخشاوَةا  سََْعخهخ وَ قَ لْبخهخ وَ جَعَلَ عَلى عخلْمٍّ وَ خَتَمَ عَلى أَ فَ رأَيَْتَ مَنخ اتَََّذَ إخلَهَُ هَواهُ وَ أَضَلَّهُ اللََّّ

So, do you see one who takes his desires as a god, and Allah Lets him stray upon knowledge 
and Seals upon his hearing and his heart, and Makes a covering to be upon his sight? 
[45:23]. 

ُ عَلى مْ وَ أوُلئخكَ هُمُ الْغافخلُونَ  أوُلئخكَ الَّذخينَ طبََعَ اللََّّ مْ وَ أبَْصارخهخ  قُ لُوبِخخمْ وَ سََْعخهخ

They are those Allah Sealed upon their hearts and their hearing and their sight, and those, 
they are the heedless ones [16:108]. 
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رُونَ    وَ جَعَلْنا مخنْ بَيْنخ أيَْدخيهخمْ سَدًّا وَ مخنْ خَلْفخهخمْ سَدًّا فأََغْشَيْناهُمْ فَ هُمْ لَ يُ بْصخ

And We Made a barrier to be from their front and a barrier from their back, and We Covered 
them, so they are not seeing [36:9]. 

للََّّخ عَلَيْهخ تَ وكََّلْتُ وَ إخليَْهخ أنُخيبُ   وَ ما تَ وْفخيقخي إخلََّ باخ

And my inclination is only with Allah. Upon Him do I rely and to Him do I turn penitently 
[11:88]. 

مْ وَ لَ تَكُ فِخ ضَيْقٍّ مِخَّا يَمْكُرُونَ   وَ لَ تَِْزَنْ عَلَيْهخ

And neither grieve for them nor come to be in constriction from what they are plotting 
[27:70]. 

نُونَ  َ مَعَ الَّذخينَ ات َّقَوْا وَ الَّذخينَ هُمْ مُُْسخ  إخنَّ اللََّّ

Surely Allah is with those who are pious and those who are good doers [16:128]. 

 وَ خَشَعَتخ الْأَصْواتُ لخلرَّحْْنخ فَلً تَسْمَعُ إخلََّ هََْساا 

And the voices would be humbled to the Beneficent, so you will not hear except for whispers 
[20:108]. 

يعُ الْعَلخيمُ  ُ وَ هُوَ السَّمخ  فَسَيَكْفخيكَهُمُ اللََّّ

And Allah will Suffice you against them, and He is the Hearing, the Knowing [2:137]. 

نْهُ اللَّهُمَّ مَنْ أرَاَدَ بّخ سُوءاا أوَْ مَكْرُوهاا فاَقْمَعْ رأَْسَهُ وَ اعْقخلْ لخسَانهَُ وَ أَلْخْمْ فاَهُ وَ رُدَّ كَيْدَهُ  ئْتَ وَ اجْعَلْنِخ مخ ئْتَ وَ أَنََّّ شخ  فِخ نََْرخهخ وَ اجْعَلْ بَ يْنِخ وَ بَ يْنَهُ كَيْفَ شخ
اَكَ عَزخيزٌ وَ جَارَكَ مَنخيعٌ وَ سُلْطاَنَكَ قاَهخرٌ وَ أمَْرَكَ غَالخبٌ وَ أنَْتَ وَ مخنْ كُل خ دَابَّةٍّ أنَْتَ آخخ  اَكَ فإَخنَّ حْخ يَتخهَا فِخ حْخ  ءٍّ قَدخيرٌ عَلَى كُل خ شَيْ  ذٌ بخنَاصخ

O Allah-azwj! One who intends evil with me, or an abhorrence, Suppress his head, and Tie his 
tongue, and Rein his mouth, and Return his plots (back) into his throat, and Make (a barrier 
to be) between me and him however You-azwj Desire to, and whenever You-azwj Desire, and 
Make from it and from every animal You-azwj Seize by its forelock, to be in Your-azwj Mighty 
Protection, and Invincible Shelter, and Forceful Authority, and Your-azwj Prevailing Command, 
and You-asws Able upon all things! 

 لْقخكَ اللَّهُمَّ صَل خ عَلَى مَُُمَّدٍّ وَ آلخهخ كَمَا هَدَيْ تَنَا بخهخ مخنَ الضَّلًَلَةخ أفَْضَلَ مَا صَلَّيْتَ عَلَى أَحَدٍّ مخنْ خَ 

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws just as You-azwj have 
Guided us with it from the straying, best of what You-azwj have Sent upon anyone of Your-azwj 
creatures! 
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بَائخنَا نخيَن وَ الْمُؤْمخنَاتخ بخرَحْْتَخكَ يَا أرَْحَمَ الرَّاحْخخيَن   وَ صَل خ عَلَى مَُُمَّدٍّ وَ آلخهخ كَمَا هَدَيْ تَنَا بخهخ مخنَ الْْهََالَةخ وَ اغْفخرْ لنََا وَ لْخ مَخيعخ الْمُؤْمخ تخنَا وَ لْخ مَُّهَاتخنَا وَ لخذُر خياَّ وَ وَ لأخ
ُ عَلَى مَُُمَّدٍّ وَ آلخهخ وَ عختْْتَخهخ الطَّاهخرخينَ.   الْْمَْدُ للَّخَّخ وَحْدَهُ وَ صَلَّى اللََّّ

And Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws just as You-azwj have 
Guided us from the ignorance, and Forgive for us, and for our fathers, and for our mothers, 
and for our offspring, and for entirety of the believing men and the believing women, by 
Your-azwj Mercy, O most Merciful of the merciful ones! And the Praise is for Allah-azwj Alone! 
And may Allah-azwj Send Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws and his-asws 
Pure Progeny-asws!’’1  

َط خ بَ عْضخ الْأفَاَضخلخ  رْزٌ وَجَدْتُ بِخ لْمَلخكخ الَْْي خ الَّذخي لََ يَموُتُ وَ اعْتَصَمْتُ بخذخي الْقُدْرةَخ وَ الْعخزَّةخ وَ الَْْبََوُتخ وَ اسْتَعَ  حخ نْتُ بخذخي الْْلََءخ وَ الْعَظَمَةخ وَ تََِصَّنْتُ باخ
 الْمَلَكُوتخ وَ تَ وكََّلْتُ عَلَى الَْْي خ الَّذخي لََ يَموُتُ 

Protection I found in the handwriting of one of the meritorious ones – ‘I fortify with the Living 
King Who does not die, and I hold on to the One with the Power, and the Might, and the Force, 
and I seek Assistance with the One with the Favours, and the Magnificence, and the Domains, 
and I have relied upon the Living Who does not die! 

ٌّ مخنَ ا  ذْ وَلَداا وَ لََْ يَكُنْ لَهُ شَرخيكٌ فِخ الْمُلْكخ وَ لََْ يَكُنْ لَهُ وَلِخ هُْ تَكْبخيراا الْْمَْدُ للَّخَّخ الَّذخي لََْ يَ تَّخخ  لذُّل خ وَ كَبَ خ

‘The Praise is for Allah, Who did not Take a son, and there does not happen to be an 
associate for Him in the Kingdom, and there does not happen to be a Guardian for Him from 
the disgrace, and exclaim His Greatness with exclamations’ [17:111].  

ثْلخهخ شَيْ  يَا مَنْ  َ كُل خ شَيْ يَا مَنْ لََ يُشْبخهُهُ شَيْ  ءٌ ليَْسَ كَمخ ي خ ءٍّ فإَخنَّكَ قاَدخرٌ عَلَى كُل خ شَيْ ءٍّ اكْفخنِخ كُلَّ شَيْ ءٌ يَا كَافِخ
 ءٍّ يَا خَفخيَّ اللُّطْفخ الْطُفْ بّخ بخلُطْفخكَ الْْفَخ

O One there isn’t anything like Him-azwj! O One there is nothing resembling Him-azwj! O 
Sufficient for all things, Suffice me for all things, for You-azwj are Able upon all things! O Hidden 
of the Gentleness, be Gentle with me with Your-azwj Hidden Gentleness!  

نْهُ أَحَدٌ مخنْ خَلْقخهخ يَا أَحَدَ مَنْ لََ أَحَدَ لَهُ انْ قَطَعَ   يعاا وَ لََ يَكْفخي مخ الرَّجَاءُ إخلََّ عَنْكَ أغَخثْنِخ يَا أرَْحَمَ الرَّاحْخخيَن يَا ذَا الْمَعْرُوفخ الَّذخي يَا مَنْ يَكْفخي مخنْ خَلْقخهخ جَخَ
يهخ   غَيْرهُُ. لََ يَ نْقَطخعُ أبََداا وَ لََ يَُْصخ

O One Sufficing from entirety of His-azwj creatures and no one suffices from Him-azwj! O First 
not having any first for Him-azwj! The hopes are cut off except from You-azwj! Help me, O most 
Merciful of the merciful ones! O with the Acts of Kindness which do not terminate, ever, nor 
can anyone else count it!’’2 

عَنْهُ   ُ يَ اللََّّ مْ قاَلَ رَضخ رْزٌ رَوَاهُ السَّي خدُ الدَّامَادُ عَنْ مَشَايِخخهخ وَ أَسْلًَفخهخ رخضْوَانُ اللََّّخ عَلَيْهخ يمخ   حخ ي خ الْعَظخيمخ وَ صَلَوَاتهُُ عَلَى    بخسْمخ اللََّّخ الرَّحْْنخ الرَّحخ
لْعَلخ عْتخصَامُ باخ وَ الَخ

 سَي خدخنََ النَّبِخ خ الْكَرخيخ وَ عختْْتَخهخ الطَّاهخرخينَ. 

A protection reported by the Seyyid Al-Damaad, from his elders and his ancestors, may 
Allah-azwj be Satisfied with them. He, may Allah-azwj be Satisfied with him, said, ‘In the Name of 

 
1 Bihar Al-Anwaar V 91 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 51 H 1 a 
2 Bihar Al-Anwaar V 91 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 51 H 1 b 
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Allah-azwj the Beneficent, the Merciful, and the holding is with the Exalted, the Magnificent, 
and His-azwj Salawaat be upon our Chief Muhammad-saww the benevolent, and his-saww pure 
family-asws!’’3 

رْزٌ حَارخزٌ  فِخ وَ أَسْلًَفِخ رخضْوَانُ اللََّّخ  حخ يخَتِخ وَ مَشَايِخخي وَ سُلًَّ مْ وَ نَ وَّرَ ضَراَئخحَهُمْ وَ قَدَّسَ أَسْراَرَهُمْ رَوَيْ تُهُ فخيمَا رَوَيْ تُهُ بخطرُقُخي وَ أَسَانخيدخي عَنْ مَشخ   تَ عَالََ عَلَيْهخ

A protective protection – I am reporting it among what I have reported with my ways and my 
chains of attribution from my elders and (their) elders, and my ancestors and (their) 
ancestors, may the Satisfaction of Allah-azwj the Exalted be upon them and their shrines be 
irradiated, and their secrets be sanctified: -  

ي وَ أهَْلخي وَ مَالِخ وَ وُلْدخي وَ مَنْ مَعخي وَ مَا مَعخي فِخ أرَْضٍّ مَُُمَّدٌ سَقْفُهَا وَ عَلخيٌّ بَابَُِ  ا وَ فاَطخمَةُ وَ الَْْسَنُ وَ الُْْسَيْنُ وَ عَلخيٌّ وَ مَُُمَّدٌّ وَ جَعْفَرٌ أوَْدَعْتُ نَ فْسخ
اَ وَ حَفخيظهَُاوَ مُوسَى وَ عَلخيٌّ وَ مَُُمَّدٌّ وَ عَلخيٌّ وَ  ُ مُخُيطٌ بِخ يطاَنَُاَ وَ الْمَلًَئخكَةُ حُرَّاسُهَا وَ اللََّّ ُ مخنْ وَرائخهخمْ مُخُيطٌ بَلْ هُوَ قُ رْآنٌ   الَْْسَنُ وَ الُْْجَّةُ الْمُنْتَظرَُ حخ وَ اللََّّ

 .مَخَيدٌ فِخ لَوْحٍّ مَُْفُوظٍّ 

‘I entrust myself, and my family, and my wealth, and my children, and the ones with me, and 
whatever is with me, in a land whose ceiling is Muhammad-saww and Ali-asws is its door, and 
(Syeda) Fatima-asws, and Al-Hassan-asws, and Al-Husayn-asws, and Ali-asws, and Muhammad-asws, 
and Ja’far-asws, and Musa-asws, and Ali-asws, and Ali-asws, and Al-Hassan-asws, and the awaited 
Divine Authority, and the Angels are its guards, and Allah-azwj is Encompassing it and its 
Protector, And Allah Encompasses them from behind them [85:20] But! It is a Glorious Quran 
[85:21] In a Guarded Tablet [85:22]. 

رْزٌ آخَرُ قَرخيبٌ مخنَ الْأَوَّلخ رَوَاهُ السَّي خدُ الْمَذْكُورُ أيَْضاا وَ مخنْ طرَخيقٍّ آخَرَ رَوَيْ تُهُ عَنخ السَّي خدخ  ي خ بْنخ أَبّخ   حخ
الث خقَةخ الثَّبْتخ الْمَركُْونخ إخليَْهخ فِخ فخقْهخهخ الْمَأْمُونخ فِخ حَدخيثخهخ عَلخ

ي خ رَحْخَ 
ُ تَ عَالََ الَْْسَنخ الْعَامخلخ  هُ اللََّّ

Another protection nearby (approximate) to the first, reported by the mentioned Seyyid also, 
and from another way reported from the Seyyid, the trusted, the one inclined to, in his 
understanding, the safe in his narrations, Ali Bin Abu Al-Hassan Al-Aamily, may Allah-azwj the 
Exalted Mercy him. 

 وَ تَسْلخيمَاتهُُ عَلَيْهخ بخسَنَابَادخ طوُسَ عَنْ  مخنَ الَخْجْرَةخ الْمُبَاركََةخ النَّبَوخيَّةخ فِخ مَشْهَدخ سَي خدخنََ وَ مَوْلََنََ أَبّخ الَْْسَنخ الر خضَا صَلَوَاتُ اللََّّخ  988قخراَءَةا وَ سََاَعاا وَ إخجَازَةا سَنَةَ 
ي خ بْنخ أَحَْْدَ زَيْنخ أَصْحَابخنَا الْمُتَأَخ خ 

ُ تَ عَ  رخينَ زَيْنخ الد خينخ أَحَْْدَ بْنخ عَلخ ي خ رَفَعَ اللََّّ
ي خ الد خينخ صَالخحخ بْنخ شَرَفٍّ الْعَامخلخ

ي خ بْنخ جَََالخ الد خينخ بْنخ تَقخ
الََ دَرَجَتَهُ  بْنخ مَُُمَّدخ بْنخ عَلخ

د خيقخينَ فِخ أعَْلَى مَقَامَاتخ الشُّهَدَاءخ وَ الصَّالْخخيَن وَ   الص خ

Reading, and listening, and authorised in the year 988 of the Blessed Hijrah of the 
Prophet-saww, in the Shrine of our Master Abu Al-Hassan Al-Reza-asws, may the Salawaat of 
Allah-azwj and His-azwj Salutations be upon him-asws, at Sanabad, Toos, from adornment of our 
latter companions, Zayn Al-Deen Ahmad Bin Ali Bin Ahmad Bin Muhammad Bin Ali Bin Jamal 
Al-Deen Bin Taqi Al-Deen Salih Bin Sharf Al-Aamili, may Allah-azwj the Exalted Raise his rank in 
the exalted positions of the martyrs, and the righteous ones, and the truthful ones: -  

 
3 Bihar Al-Anwaar V 91 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 51 H 1 c 
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يطاَنَُاَ وَ عَلخيٌّ بَابُِاَ   ُ سَقْفُهَا وَ مَُُمَّدٌ حخ ي وَ أهَْلخي وَ مَالِخ وَ وُلْدخي فِخ أرَْضٍّ اللََّّ وَ الَْْسَنُ وَ الُْْسَيْنُ وَ الْأئَخمَّةُ الْمَعْصُومُونَ وَ الْمَلًَئخكَةُ حُرَّاسُهَا أوَْدَعْتُ نَ فْسخ
اَ ُ مُخُيطٌ بِخ ُ مخنْ وَرائخهخمْ مُخُيطٌ بَلْ هُوَ قُ رْآنٌ مَخَيدٌ فِخ لَوْحٍّ مَُْفُوظٍّ  وَ اللََّّ  . وَ اللََّّ

‘I entrust myself, and my family, and my wealth, and my children, in a land whose ceiling is 
Allah-azwj, and Muhammad-saww is its walls (boundary), and Ali-asws is its door, and Al-Hassan-asws 
and Al Husayn-asws and the Imams-asws are the infallible, and Angels are its guards, and Allah-azwj 
is Dominant with it, And Allah Encompasses them from behind them [85:20] But! It is a 
Glorious Quran [85:21] In a Guarded Tablet [85:22]’’.4 

رْزٌ آخَرُ مِخَّا نَ قَلَهُ السَّي خدُ الدَّامَادُ وَ رَوَاهُ عَنْ مَشَايِخخهخ وَ رَآهُ فِخ الْمَنَامخ وَ عَرَضَهُ عَلَى أمَخ  وَ مخنْ لَطاَئخفخ مَا اخْتَلَسْتُهُ وَ اخْتَطفَْتُهُ مخنَ   يرخ الْمُؤْمخنخيَن ع أيَْضاا حخ
هخ وَ سَيْبخهخ سُبْحَانهَُ وَ عَظخيمخ فَضْلخهخ وَ مَ  َزخيلخ فَ يْضخ نخيَّةخ وَ الْمخنَنخ السُبْحَانخيَّةخ بِخ  ن خهخ الْفُيُوضخ الرَّباَّ

Another protection from what is transmitted by the Seyyid Al-Damaad, and he reported it 
from his elders and saw it in the dream and presented it to Amir Al-Momineen-asws as well, 
‘And from the subtleties what I have extracted and picked from the spiritual outpourings and 
the Conferment of the Glorious with His-azwj plentiful abundance, and His-azwj Sublime gifts, 
and His-azwj Mighty Grace and His-azwj Conferment!  

دَخينَةخ الْْخيماَنخ حَرَمخ أهَْلخ بَ يْتخ رَسُولخ اللََّّخ صَلَّى اللََُّّ  ينَتْ عَنْ دَوَاهخي الدَّهْرخ وَ نَ وَائخبخ    جَلَّ مََْدُهُ وَ عَزَّ سُلْطاَنهُُ حَيْثُ كُنْتُ بِخ مْ قُمَّ الْمَحْرُوسَةخ صخ عَلَيْهخ وَ عَلَيْهخ
مخ شَهْرخ ا  مخنَ الْمُهَاجَرَةخ الْمُبَاركََةخ الْمُقَدَّسَةخ النَّبَوخيَّةخ  1011للََّّخ الْأَعْظَمخ لخعَامخ الْأَدْوَارخ فِخ بَ عْضخ أياَّ

Majestic is His-azwj Glory, and Mighty is His-azwj Authority whereby I was in the city of Eman, 
the sanctuary of People-asws of the Household of Rasool-Allah-saww, may the Salawaat of 
Allah-azwj be upon him-saww and upon them-asws, in the guarded (city of) Qum fortified from 
disasters of the times and calamities of the eras, in one of the days of the mightiest month of 
Allah-azwj in the year 1011 from the Blessed, the Holy Prophetic emigration. 

مخ فِخ هَزخيعٍّ  يَتْنِخ ذَاتَ يَ وْمٍّ مخنْ تخلْكَ الْأَياَّ هاا تَُُاهَ الْقخبْلَةخ فَ  أنََّهُ قَدْ غَشخ بْهُ خَلْسَةٍّ وَ أنَََ جَالخسٌ فِخ تَ عْقخيبخ صَلًَةخ الْعَصْرخ تََجخ نَةٌ شخ نَتِخ بقَخيَ مخنَ النَّهَارخ سخ أرُخيتُ فِخ سخ
عٍّ عَلَى يمخَي بْحخ هَيْكَلٍّ إخنْسَانِخ ٍّ مُضْطَجخ ةٍَّ ضَوْءَانخيَّةٍّ فِخ شخ نخهخ وَ آخَرَ كَذَلخكَ عَلَى هَيَابةٍَّ عَظخيمَةٍّ وَ مَهَابةٍَّ كَبخيرةٍَّ فِخ بَِاَءخ ضَوْءٍّ لََمخعٍّ وَ جَلًَلخ  نوُراا شَعْشَعَانخي اا عَلَى أبَِّ

عخ   نوُرٍّ سَاطخعٍّ جَالخساا مخنْ وَراَءخ ظَهْرخ الْمُضْطَجخ

One day from those days in a third of the day remaining, drowsiness overwhelmed me, 
resembling stealthy sleep, and I was seated in follow-up acts of worship of Al-Asr Salat facing 
towards the Qiblah. I saw in my drowsiness a light shining brightly in a human form lying on 
his right, and another like that upon a majestic throne and great awe in splendid shining 
illumination and majesty of a radiant glow from behind the one lying down. 

عَ مَوْلََنََ أمَخيُر الْ  ي أوَْ أنََّهُ أدَْراَنِخ أَحَدٌ غَيْرخي أَنَّ الْمُضْطَجخ مُؤْمخنخيَن صَلَوَاتُ اللََّّخ وَ تَسْلخيمَاتهُُ عَلَيْهخ وَ الْْاَلخسَ مخنْ وَراَءخ ظَهْرخهخ سَي خدُنََ  كَأَنِ خ أنَََ دَارٍّ مخنْ تخلْقَاءخ نَ فْسخ
ذَاءَ صَدْرخهخ  وَ شَفخيعُنَا رَسُولُ اللََّّخ  عخ وَ قُ بَالتََهُ وَ بَيْنَ يدََيْهخ وَ حخ   ص وَ أنَََ جَاثٍّ عَلَى ركُْبَتََِّ وُجَاهَ الْمُضْطَجخ

It was as if I was in a house by myself, or someone else had turned me around. The one lying 
down was our Master Amir Al-Momineen-asws, may the Salawaat of Allah-azwj and His-azwj 
Salutations be upon him-asws, and the seated one from behind his-asws back was our Chief and 
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our intercessor Rasool-Allah-saww, and I was kneeling upon my knees parallel to the one lying 
down, facing him-asws and in front of him-asws, and parallel to his-asws chest. 

ماا فِخ وَجْهخي مِخُر اا يَدَهُ الْ  شاا مُتَبَس خ شاا مُتَبَش خ رٌ بّخ مُنَف خسٌ عَنِ خ فأََراَهُ عَلَيْهخ صَلَوَاتُ اللََّّخ وَ تَسْلخيمَاتهُُ مُتَهَش خ رٌ مُتَبَش خ يَْتِخ كَأنََّهُ مُسْتَبْشخ مُبَاركََةَ عَلَى جَبْهَتِخ وَ خَد خي وَ لْخ
ي حُزْنِخ وَ عَنْ خَلَدخي كَآبَتِخ وَ إخذَا أنَََ عَارخضٌ عَلَيْهخ ذَلخكَ  كُرْبَتِخ جَابخرٌ  الْخْرْزَ عَلَى مَا هُوَ مَأْخُوذٌ سََاَعخي وَ مَُْفُوظٌ   انْكخسَارَ قَ لْبِخ مُسْتَنْفخضٌ بخذَلخكَ عَنْ نَ فْسخ

 جَنَانِخ 

I saw upon him-asws, may the Salawaat of Allah-azwj and His-azwj Salutations, cheerfulness, 
happiness, smiling in my face. He-asws passed his-asws hand upon my forehead and my cheek 
and my beard. It was as if he-asws was rejoicing, being delighted with me, relieving my distress 
from me mending my broken heart, dispelling by that my grief from myself and my gloom 
from me permanently, and there I was presenting that protection to him-asws based upon what 
my ears had taken and my mind has memorised. 

نخيَن عَلخيُّ بْنُ أَبّخ طاَلخبٍّ  فَ يَقُولُ لِخ هَكَذَا اقْ رأَْ أوَْ اقْ رأَْ هَكَذَا مَُُمَّدٌ رَسُولُ اللََّّخ ص أمََامخي وَ فاَطخمَةُ بخنْتُ رَسُولخ اللََّّخ صَ  ي وَ أمَخيُر الْمُؤْمخ لَوَاتُ اللََّّخ عَلَيْهَا فَ وْقَ رأَْسخ
  وَ سَلًَمُهُ عَلَيْهخ عَنْ يمخَينِخ وَصخيُّ رَسُولخ اللََّّخ صَلَوَاتُ اللََّّخ 

He-asws said to me: ‘Like this, read’, or ‘Read it like this! Muhammad-saww Rasool-Allah-saww is in 
front of me, and (Syeda) Fatima-asws daughter-asws of Rasool-Allah-saww, may the Salawaat of 
Allah-azwj be upon her-asws, is above my head, and Amir Al-Momineen Ali-asws Bin Abu Talib-asws, 
successor-asws of Rasool-Allah-saww, may the Salawaat of Allah-azwj and His-azwj Greeting be upon 
him-asws is upon my right! 

اَلِخ  وَ الَْْسَنُ وَ الُْْسَيْنُ وَ عَلخيٌّ وَ مَُُمَّدٌّ وَ جَعْفَرٌ وَ مُوسَى وَ عَلخيٌّ وَ مَُُمَّدٌ وَ عَلخيٌّ وَ الَْْسَنُ وَ  مْ عَنْ شِخ  الُْْجَّةُ الْمُنْتَظرَُ أئَخمَّتِخ صَلَوَاتُ اللََّّخ وَ سَلًَمُهُ عَلَيْهخ

And Al-Hassan-asws, and Al-Husayn-asws, and Ali-asws, and Muhammad-saww, and Ja’far-asws, and 
Musa-asws, and Ali-asws, and Muhammad-saww, and Ali-asws, and Al-Hassan-asws, and the awaited 
Divine Authority, my Imams-asws, may the Salawaat of Allah-azwj and His-azwj Greeting be upon 
them-asws, are on my left! 

ُ تَ عَالََ عَ  يَ اللََّّ قْدَادُ وَ حُذَيْ فَةُ وَ عَمَّارٌ وَ أَصْحَابُ رَسُولخ اللََّّخ رَضخ ُ رَبّ خ تَ عَالََ شَأْنهُُ وَ وَ أبَوُ ذَر ٍّ وَ سَلْمَانُ وَ الْمخ نْهُمْ مخنْ وَراَئخي وَ الْمَلًَئخكَةُ ع حَوْلِخ وَ اللََّّ
 ظخي وَ حَفخيظخي تَ قَدَّسَتْ أَسَْاَؤُهُ مُخُيطٌ بّخ وَ حَافخ 

And Abu Zarr-ra, and Salman-ra, and Al-Miqdad-ra, and Huzeyfa-ra, and Ammar-ra, and 
companions of Rasool-Allah-saww, may Allah-azwj the Exalted be Satisfied with them-ra, are 
behind me, and the Angles are around me, and Allah-azwj my Lord-azwj, Exalted is His-azwj Glory 
and Holy are His-azwj Names is Dominant with me, and my Protector and my Guardian! 

ُ خَيْرٌ حافخظاا وَ هُوَ أرَْحَمُ ا ُ مخنْ وَرائخهخمْ مُخُيطٌ بَلْ هُوَ قُ رْآنٌ مَخَيدٌ فِخ لَوْحٍّ مَُْفُوظٍّ فاَللََّّ  لرَّاحْخخينَ وَ اللََّّ

And Allah Encompasses them from behind them [85:20] But! It is a Glorious Quran [85:21] 
In a Guarded Tablet [85:22] But, Allah is the best Protector, and He is the most Merciful of 
the merciful ones [12:64]!’ 

َ التَّمَامُ فَ قَالَ ع لِخ كَر خرْ   وَ إخذْ قَدْ بَ لَغَ بّخ
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And when he-asws reached the completion with me, he-asws said to me: ‘Repeat!’  

نْهُ الن خهَايةََ يعُخيدُهُ عَلَيَّ إخلََ حَيْثُ حَفخظْتُهُ وَ تََِفَّظْتُهُ فَ قَرأََ وَ قَ رأَْتُ عَلَيْهخ بخقخراَءَتخهخ صَلَوَاتُ اللََّّخ عَلَيْهخ ثَُُّ قاَلَ أبَلْخغْ وَ أعََادَهُ عَلَيَّ فَ عُدْتُ فخي  هخ وَ هَكَذَا كُلَّمَا بَ لَغْتُ مخ

He-asws read and I read to him-asws with his-asws reading, may the Salawaat of Allah-azwj be upon 
him-asws. Then he-asws said: ‘Continue!’, and he-asws repeated to me so I repeated in it, and like 
that it was every time I reached the ends from it, he-asws would repeat it to me until whereby 
I memorised it and preserved it. 

نَتِخ مُتَلَه خفاا لَُوُفاا عَلَيْهَا شَي خقاا حَنُونَا إخليَْهَا إخلََ يَ وْمخ الْقخيَامَةخ فَ لَقَدْ كَا  نَتْ هخيَ الْيَقَظةَُ الْْقََّةُ وَ مَا لَدَى الْْمََاهخيرخ يَ قَظةٌَ فَهخيَ هَجْعَةٌ عخنْدَهَا وَ لَقَدْ فاَنْ تَبَهْتُ مخنْ سخ
لن خسْبَةخ إخليَْهَا كَانَتْ هخيَ الْْيََاةَ ال رْفَةَ وَ مَا عخنْدَ الْأقَْ وَامخ حَيَاةٌ فَهخيَ مَوْتَةٌ باخ  ص خ

I became attentive from my drowsiness, eager upon it, yearning, affectionate to it up to the 
Day of Qiyamah. Indeed, it was the real awakening, and what is possessed by the public as 
wakefulness, it is drowsiness in comparison, and it was the pure life and what is in the 
possession of the people as life, it is death in relation to it! 

كَايةَا وَ عخبَارَةا عَنْهَا بخبَنَانخ يُمنَْاهُ الفَاقخرَةخ الدَّاثخرَةخ أفَْ قَرُ الْمَرْبوُبخيَن وَ   -أَحْوَجُ الْمُفْتَاقخيَن إخلََ رَحَْْةخ رَب خهخ الْْمَخيدخ الْغَنِخ خ  وَ كَتَبَ الْأَحْرُفَ حخ

And the written letters are a narration, and expression about it in ink with wishes of the poor, 
the wretched, poorest of the nourished ones, and neediest of the needy to the Mercy of his 
Lord-azwj the Praised, the Rich! 

لُْْسْنَ وَ سَقَ  ُ لَهُ فِخ نَشْأتََ يْهخ باخ َّ خَتَمَ اللََّّ اهُ فِخ الْمَصخيرخ إخليَْهخ مخنْ كَأْسخ الْمُقَرَّبخيَن مِخَّنْ لَهُ لَدَيْهخ الزُّلْفَى وَ جَعَلَ خَيْرَ يَ وْمَيْهخ مَُُمَّدُ بْنُ مَُُمَّدٍّ يدُْعَى بَاقخرَ الدَّامَادَ الُْْسَيْنِخ
َبْلخ فَضْلخهخ الْعَظخيمخ يَدَهُ حَامخداا مُصَل خياا مُسَل خماا مُسْتَغْفخراا غَدَهُ وَ لََ  عْتخصَامخ بِخ  وَحْدَهُ حَقَّ حَْْدخهخ.  وَ الْْمَْدُ للَّخَّخ رَب خ الْعالَمخينَ  أوَْهَنَ مخنَ الَخ

Muhammad Bin Muhammad called Baqir Al-Damaad Al-Husayni, may Allah-azwj End for him in 
his activities with the goodness and Quench him during his return to Him-azwj, from the cup of 
the ones of proximity, from the ones who are close to him, and Make best of his days his next, 
and not less from the holding to the rope of His-azwj Mighty Grace by his hand praising, sending 
Salawaat, submitting, seeking Forgiveness, and the Praise is for Allah-azwj, Lord-azwj of the 
worlds, Alone, as is right of praising Him-azwj’’.5 

  

 
5 Bihar Al-Anwaar V 91 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 51 H 1 e 



Bihar Al-Anwaar Part 5  Volume 91 www.hubeali.com 

Page 13 of 67 

شهورة  الَحتجابات المروية عن الرسول و الأئمة صلوات الله و سلًمه عليه و عليهم أجَعين و ما يناسب ذلك من الأدعية المعروفة و الأحراز الم  52باب  
 و فيه ذكر دعاء الْوشن الكبير و الصغير و ما شاكلهما أيضا 

CHAPTER 52 – THE ARGUMENTATION REPORTED FROM THE RASOOL-saww AND 
THE IMAMS-asws, MAY THE SALAWAAT OF ALLAH-azwj AND HIS-azwj GREETINGS 
BE UPON HIM-saww AND UPON THEM-asws ALTOGETHER, AND WHAT IS RELATED 
TO THAT FROM THE WELL-KNOWN SUPPLICATIONS, AND THE WELL-KNOWN 
PROTECTIONS, AND IN IT IS THE SUPPLICATIONS ‘AL-JAWSHAN AL-KABEER’, 
AND ‘AL-SAGHEER’, AND WHAT RESEMBLES THESE TWO AS WELL 

سَاءَةَ إخليَْهخمْ مهج، مهج الدعوات ذخكْرُ مَا نََْتَارهُُ مخنَ الُْْجُبخ الْمَرْوخيَّةخ عَنخ النَّبِخ خ وَ الْأئَخمَّةخ ع الَّتِخ احْتَجَبُوا بِخَ  -1  ا مِخَّنْ أرَاَدَ الْْخ

(The book) ‘Mahj Al Dawaat’ –  

Mention of what we have chosen from the veil reported from the Prophet-saww and the 
Imams-asws which they-asws had veiled with from the ones who intended being evil to them.  

ُ عَلَيْهخ وَ آلخهخ وَ سَلَّمَ  جَابُ رَسُولخ اللََّّخ صَلَّى اللََّّ    حخ

Veil of Rasool-Allah-saww, may the Salawaat of Allah-azwj be upon him-saww and 
his-saww Progeny-asws, and greetings:  

مْ نُ فُوراا  ىقُ لُوبِخخمْ أَكخنَّةا أَنْ يَ فْقَهُوهُ وَ فِخ آذانَخخمْ وَقْراا وَ إخذا ذكََرْتَ رَبَّكَ فِخ الْقُرْآنخ وَحْدَهُ وَلَّوْا عَل وَ جَعَلْنا عَلى  أدَْبارخهخ

‘Surely, We has Made covering to be upon their hearts lest they understand it, and a 
deafness in their ears. [18:57] And whenever you mention your Lord in the Quran as being 
One, they turn around upon their backs in aversion [17:46]. 

اَ أَطاَفَ بخهخ الْعَرْشُ مخنْ بَِاَءخ كَمَالخكَ وَ بِخَ  اَ وَارَتخ الُْْجُبُ مخنْ جَلًَلخكَ وَ جََاَلخكَ وَ بِخ اَ تِخُيطُ بخهخ قُدْرَتُكَ مخنْ مَلَكُوتخ سُلْطاَنخكَ اللَّهُمَّ بِخ كَ وَ بِخ  عَاقخدخ الْعخز خ مخنْ عَرْشخ

O Allah-azwj! By what the veils have covered from Your-azwj Majesty and Your-azwj Beauty, and 
with what the Splendour of Your-azwj Perfection surrounds the Throne with, and with the seat 
of honour from Your-azwj Throne, and with what Your-azwj Power encompasses the domains of 
Your-azwj Authority! 

تْْخكَ الَّذخي لََ تُ فَر خ  َمْرخهخ وَ لََ مُعَق خبَ لْخُكْمخهخ اضْرخبْ بَ يْنِخ وَ بَيْنَ أعَْدَائخي بخسخ فُ مخنَ الر خيَاحخ وَ لََ تَ قْطعَُهُ الْبَوَاتخرُ مخنَ الصُّفَّاحخ وَ لََ تَ نْفُذُهُ  يَا مَنْ لََ راَدَّ لأخ قهُُ الْعَوَاصخ
 عَوَامخلُ الر خمَاحخ حُلْ 

O One there is no one to revoke His-azwj Command, nor anyone to overturn His-azwj Judgment! 
Strike between me and my enemies with Your-azwj curtain which the stormy winds cannot 
separate it nor can blades of the swords cut, nor can the heads of the spears penetrate! 

َوَافخقخهخ وَ مَنْ تَسْرخي إخلََِّ طَوَارخقهُُ وَ فَ ر خجْ عَنِ خ كُ  فَ ضُر خ أيَُّوبَ  يَا شَدخيدَ الْبَطْشخ بَ يْنِخ وَ بَيْنَ مَنْ يَ رْمخينِخ بِخ لَّ هَم ٍّ وَ غَم ٍّ يَا فاَرخجَ هَم خ يَ عْقُوبَ فَ ر خجْ هََ خي يَا كَاشخ
فْ ضُر خي وَ اغْلخبْ لِخ مَنْ غَلَبَ    نِخ يَا غَالخباا غَيْرَ مَغْلُوبٍّ اكْشخ
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O Mighty of the Strength between me and the one hitting me with his malice, and the one 
quick to me with his wickedness, and Relieve me from worries and sorrows, O Reliever of the 
worries of Yaqoub-as! Relieve my worries O Remove of the harm of Ayoub-as! Remove my harm 
and Overcome for me the one overcoming me, O Overcomer not to be overcome! 

ُ الْمُؤْمخنخيَن الْقختالَ وَ كانَ اللََُّّ  مْ لََْ ينَالُوا خَيْراا وَ كَفَى اللََّّ ُ الَّذخينَ كَفَرُوا بخغَيْظخهخ مْ فأََصْبَحُوا ظاهخرخينَ   قَوخياًّ عَزخيزاا فأَيََّدْنََ الَّذخينَ آمَنُوا عَلىوَ رَدَّ اللََّّ   عَدُو خهخ

And Allah Repulsed those who committed Kufr in their rage. They did not attain any good, 
and Allah Sufficed the Momineen in the battle, and Allah would always be Strong, Mighty 
[33:25]’’.6 

ي خ بْنخ أَبّخ طاَلخبٍّ صَلَوَاتُ اللََّّخ عَلَيْهخ 
نخيَن عَلخ جَابُ أمَخيرخ الْمُؤْمخ  حخ

Veil of Amir Al-Momineen Ali-asws Bin Abu Talib-asws, may the Salawaat of 
Allah-azwj be upon him-asws:  

يمخ  كُل خ    تُذخلُّ مَنْ تَشاءُ بخيَدخكَ الَْْيْرُ إخنَّكَ عَلى قُلخ اللَّهُمَّ مالخكَ الْمُلْكخ تُ ؤْتِخ الْمُلْكَ مَنْ تَشاءُ وَ تَ نْزخعُ الْمُلْكَ مِخَّنْ تَشاءُ وَ تعُخزُّ مَنْ تَشاءُ وَ  بخسْمخ اللََّّخ الرَّحْْنخ الرَّحخ
 ءٍّ قَدخيرٌ شَيْ 

‘In the Name of Allah-azwj the Beneficent, the Merciful! Say: ‘O Allah, Master of the Kingdom! 
You Give the Kingdom to whomsoever You so Desire to and Remove the Kingdom from the 
one You so Desire to, and You Honour the one You so Desire to and Humiliate whom You so 
Desire to. In Your Hand is the good; surely, You are Able upon everything [3:26]. 

سابٍّ  توُلخجُ اللَّيْلَ فِخ النَّهارخ وَ توُلخجُ النَّهارَ فِخ اللَّيْلخ وَ تَُْرخجُ الَْْيَّ مخنَ الْمَي ختخ   وَ تَُْرخجُ الْمَي ختَ مخنَ الَْْي خ وَ تَ رْزُقُ مَنْ تَشاءُ بخغَيْرخ حخ

You Insert the night into the day and You Insert the day into the night, and You Extract the 
living from the dead and You Extract the dead from the living, and You Give sustenance to 
whomsoever You Desire to without measure [3:27]. 

أَكْبََُ خَضَعَتخ الْبََخيَّةُ لخعَظَمَةخ جَلًَلخهخ أَجََْعُونَ وَ ذَلَّتْ لخعَظَمَ   ُ أَكْبََُ اللََّّ  ُ أَكْبََُ اللََّّ  ُ ُ  اللََّّ نْهُمْ إخلََِّ مَُْلَصاا بَلْ يََْعَلُهُمُ اللََّّ دُ أَحَدٌ مخ نْهُمْ وَ لََ يَخَ تخهخ عخزَّةُ كُل خ مُتَعَاظخمٍّ مخ
 ز خقخيَن فِخ عخز خ طغُْيَانَخخمْ هَالخكخينَ شَارخدخينَ مُتَمَ 

Allah-azwj is Greatest! Allah-azwj is Greatest! Allah-azwj is Greatest! The Created beings in their 
entirety humble to the Magnificence of His-azwj Majesty, and the honour of every honourable 
one is disgraced to His-azwj Magnificence, and not one of them is found to be sincere to me, 
but Allah-azwj Makes them distracted, torn apart in the might of their arrogance, destroyed! 

  النَّاسخ مخنَ الْخْنَّةخ وَ النَّاسخ قُلْ أعَُوذُ بخرَب خ النَّاسخ مَلخكخ النَّاسخ إخلهخ النَّاسخ مخنْ شَر خ الْوَسْواسخ الْْنََّاسخ الَّذخي يُ وَسْوخسُ فِخ صُدُورخ  بخ 

By Say: ‘I seek Refuge with Lord of the people [114:1] King of the people [114:2] God of the 
people [114:3] From the evil of doubts insinuated by the wicked one [114:4] Who insinuates 
into the chests of people [114:5] Being from the Jinn and the people [114:6]. 
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لْمُرْ    لذَّارخيَاتخ باخ لصَّافَّاتخ باخ تُْمْ ضَال خيَن مَطْرُودخينَ باخ نْكُمْ وَ تِخ رخينَ مخ لنَّازخعَاتخ أزَْجُركُُمْ عَنخ الْْرَكََاتخ كُونوُا رَمَاداا لََ تَ بْسُطوُا إخلََِّ يدَاا انْ غَلَقَ عَنِ خ بَابُ الْمُتَأَخ خ   سَلًَتخ باخ

The doors of the ones from you lagging behind have been closed from me, and the care of 
the straying ones, the expelled by the By the ones lined out in rows [37:1], by By the (winds) 
scattering far [51:1], by (I Swear) by the emissaries (messengers) Sent consecutively [77:1], 
by (I Swear) by the snatchers snatching out [79:1]! I rebuke you all from the movements! Be 
ashes, do not extend a hand towards me! 

بُونَ   الْيَوْمَ نََْتخمُ عَلى ا كانوُا يَكْس        خ هَدُ أرَْجُلُهُمْ بِخ مْ وَ تَش        ْ مْ وَ تُكَل خمُنا أيَْدخيهخ تخ  هذا يَ وْمُ لَ يَ نْطخقُونَ وَ لَ يُ ؤْذَنُ لََمُْ فَ يَعْتَذخرُونَ  أفَْواهخهخ جَََدَتخ الْأَعْيُنُ وَ خَرخس        َ
قخ   الْألَْسُنُ وَ خَضَعَتخ الر خقاَبُ لخلْمَلخكخ الَْْلًَّ

On the Day We shall Seal upon their mouths and Cause their hands to speak to us, and their 
legs would testify with what they had been earning [36:65]. This is a Day they will not be 
speaking [77:35] Nor will there be any Permission for them to be offering excuses [77:36]. 
The eyes will be frozen, and the tongues muted, and the necks humbled to the King-azwj, the 
Creator-azwj! 

صْبَاحخ وَ بخ  يَاءخ الْْخ يمخ وَ الْفَاءخ وَ الْْاَءَيْنخ بخنُورخ الْأَشْبَاحخ وَ بختَلََْلُؤخ ضخ لْعَيْنخ وَ الْمخ تَقْدخيرخكَ لِخ يَا قَدخيرُ فِخ الْغُدُو خ وَ الرَّوَاحخ اكْفخنِخ شَرَّ مَنْ دَبَّ وَ مَشَى وَ تََُبَََّ  اللَّهُمَّ باخ
 ُ ُ اللََّّ اَرخبٍّ وَ عَتَا اللََّّ نْهُ لَخ    الْغَالخبُ لََ لَْأََ مخ

O Allah-azwj! By the (letters) ‘Ayn’, and the ‘Meem’, and the ‘Fa’! By the light of the 
resemblances, and by the brilliance of the illumination of the morning, and by Your-azwj 
Determination for me! O Powerful in the morning and the evening! Suffice me from evil of 
the one that crawls, and walks, and dominates, and Allah-azwj is Mighty, Allah-azwj is the 
Overcomer! There is no shelter from Him-azwj for a fleer! 

ُ فَلً غالخبَ لَكُمْ  إخذا جاءَ نَصْرُ اللََّّخ وَ الْفَتْحُ  نَصْرٌ مخنَ اللََّّخ وَ فَ تْحٌ قَرخيبٌ  َ قَوخيٌّ عَزخيزٌ   إخنْ يَ نْصُركُْمُ اللََّّ ُ لَأَغْلخبَََّ أنَََ وَ رُسُلخي إخنَّ اللََّّ للََّّخ  كَتَبَ اللََّّ أمَخنَ مَنخ اسْتَجَارَ باخ
للََّّخ     لََ حَوْلَ وَ لََ قُ وَّةَ إخلََّ باخ

Help from Allah and a near victory [61:13] When Help of Allah comes and the victory [110:1] 
If Allah Helps you, then there is none that can overcome you, [3:160] Allah has Ordained: 
“Neither I nor My Rasool would be overcome!” Surely, Allah is Strong, Mighty [58:21]. 
Secure is the one seeking shelter with Allah-azwj. There is neither might nor strength except 
with Allah-azwj!’’7  

ي ٍّ ع
جَابُ الَْْسَنخ بْنخ عَلخ  حخ

Veil of Al-Hassan-asws Bin Ali-asws:  

زاا  اللَّهُمَّ يَا مَنْ  جْراا مَُْجُوراا  وَ  جَعَلَ بَيْنَ الْبَحْرَيْنخ حاجخ يَا ذَا الْقُوَّةخ وَ الس ُّلْطاَنخ يَا عَلخيَّ الْمَكَانخ كَيْفَ أَخَافُ وَ أنَْتَ أمََلخي وَ كَيْفَ أُضَ امُ وَ عَلَيْكَ  بَ رْزَخاا وَ حخ
مَْرخكَ  تْْخكَ وَ أفَْرخغْ عَلَيَّ مخنْ صَبَْخكَ وَ أَظْهخرْنِخ عَلَى أعَْدَائخي بِخ  دْنِخ بخنَصْرخكَ  وَ أيَ خ مُتَّكَلخي فَ غُطَّنِخ مخنْ أعَْدَائخكَ بخسخ
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O Allah-azwj! O One Who Made a barrier to be between the two seas? [27:61] and a barrier 
and a partition of quarantine [25:53]! O with the Strength and the Authority! O Exalted of 
the place! How can I fear and You-azwj are my hope? And how can I be oppressed and my 
reliance is upon You-azwj? Cover me from Your-azwj enemies with Your-azwj covering, and Pour 
upon me from Your-azwj Patience, and Make me victorious upon my enemies by Your-azwj 
Command, and Aid me with Your-azwj Help! 

َ أهَْلخ الْْرََمخ مخنْ  لَ عَلَيْهخمْ إخليَْكَ اللَّجَأُ وَ نََْوَكَ الْمُلْتَجَأُ فاَجْعَلْ لِخ مخنْ أمَْرخي فَ رَجاا وَ مَُْرَجاا يَا كَافِخ يهخمْ بِخخجارَةٍّ مخنْ    أَصْحَابخ الْفخيلخ وَ الْمُرْسخ طَيْراا أبابخيلَ تَ رْمخ
يلٍّ  ج خ لتَّنْكخيلخ  سخ  ارْمخ مَنْ عَادَانِخ باخ

To You-azwj is the Refuge and towards You-azwj is the asylum! Make relief to be for me from my 
affairs and an outlet, O Suffice of people of the Sanctuary from owners of the elephants 
(Abraha’s army), and Sent birds upon them in flocks [105:3] Pelting them with stones of 
baked clay [105:4]. Pelt the ones inimical to me with the exemplary Punishment!  

فَاءَ مخنْ كُل خ دَاءٍّ وَ النَّصْرَ عَلَى الْأَعْدَاءخ وَ التَّوْفخيقَ لخمَا تِخُبُّ وَ تَ رْ  ضَى يَا إخلَهَ مَنْ فِخ السَّمَاءخ وَ الْأَرْضخ وَ مَا بَ يْنَهُمَا وَ مَا تَِْتَ الثَّرَى بخكَ اللَّهُمَّ إخنِ خ أَسْألَُكَ الش خ
يعُ الْعَلخيمُ   أتََ وكََّلُ  عَلَيْكَ أَسْتَشْفخي وَ بخكَ أَسْتَعْفخي وَ  ُ وَ هُوَ السَّمخ   فَسَيَكْفخيكَهُمُ اللََّّ

O Allah-azwj! I ask You-azwj for the Healing from every disease, and the Help against the enemies, 
and the inclination to what You-azwj Love and are Satisfied with! O God-azwj of the ones in the 
sky and the earth and whatever is between the two, and whatever is beneath the soil! I seek 
Intercession with You-azwj, Intercede for me, and I rely upon You-azwj! And Allah will Suffice 
you against them, and He is the Hearing, the Knowing [2:137]!’’8 

ي ٍّ ع
جَابُ الُْْسَيْنخ بْنخ عَلخ  حخ

Veil of Al-Husayn-asws Bin Ali-asws:  

نْسخ أَجََْعخيَن يَا مَنْ شَأْنهُُ الْكخفَايةَُ وَ سُراَدخقهُُ الر خعَايةَُ يَا مَنْ هُوَ الْغَايةَُ وَ الن خهَايةَُ يَا صَارخفَ السُّوءخ وَ ا لسَّوَايةَخ وَ الضُّر خ اصْرخفْ عَنِ خ أذَخيَّةَ الْعَالَمخيَن مخنَ الْخْن خ وَ الْْخ
لْأَشْبَاحخ النُّورخيَّةخ  اَ نُ ز خلَ فِخ باخ لْكَلخمَاتخ الْعخبَْاَنخيَّةخ وَ بِخ لْأقَْلًَمخ الْيُونََنخيَّةخ وَ باخ لْأَسَْاَءخ السُّرْيَانخيَّةخ وَ باخ يضَاحخ اجْعَلْنِخ وَ باخ   الْألَْوَاحخ مخنْ يقَخينخ الْْخ

‘O One Whose Glory is the Sufficing, and His-azwj pavilions are the caring! O One Who is the 
Peak and the Ultimate! O Turns away the evil and the abhorrence, and the harm! Turn away 
from me harms of the worlds, from the Jinn and the humans in their entirety, with the 
luminous ghosts, and with the Assyrian names, and with the Greek pens, and with the Hebrew 
phrases, and with what has been revealed in the Tablets of certainty of clarification (which 
they twist and cause harm)! 

تْْخكَ وَ فِخ كَنَفخكَ مخنْ كُل خ شَيْطاَنٍّ مَارخدٍّ وَ عَدُ  زْبخكَ وَ فِخ عخيَاذخكَ وَ فِخ سخ رْزخكَ وَ فِخ حخ دٍّ اللَّهُمَّ فِخ حخ د ٍّ كَنُودٍّ وَ مخنْ كُل خ حَاسخ دٍّ وَ لئَخيمٍّ مُعَانخدٍّ وَ ضخ  و ٍّ راَصخ

O Allah-azwj! In Your-azwj Protection, and in Your-azwj party, and in Your-azwj Refuge, and in 
Your-azwj Cover, and in Your-azwj Patronage from every renegade Satan-la, and vigilant enemy, 
and contemptible obstinate one, and ungrateful opponent, and from every envying one!  
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رٍّ زَجَرَ   وَ عَلَى اللََّّخ تَ وكََّلْتُ وَ بخهخ اسْتَعَنْتُ   بخبخسْمخ اللََّّخ اسْتَشْفَيْتُ وَ بخسْمخ اللََّّخ اسْتَكْفَيْتُ  مٍّ غَشَمَ وَ طاَرخقٍّ طَرَقَ وَ زاَجخ ُ خَيْرٌ حافخظاا   عَلَى كُل خ ظاَلَخٍّ ظلََمَ وَ غَاشخ فاَللََّّ
  وَ هُوَ أرَْحَمُ الرَّاحْخخينَ 

With the Name of Allah-azwj I seek Intercession, and with the Name of Allah-azwj I seek 
sufficiency, and I have relied upon Allah-azwj and seek Assistance with Him-azwj against every 
oppressor oppressing, and deceiver deceiving, and intruder knocking, and rebuker rebuking, 
for Allah-azwj is the best Protector and He-azwj is most Merciful of the merciful ones!’’9 

ي خ بْنخ الُْْسَيْنخ ع
جَابُ عَلخ  حخ

Veil of Ali-asws Bin Al-Husayn-asws:  

للََّّخ عَلَيْهخ تَ وكََّلْتُ  بخسْمخ اللََّّخ اسْتَعَنْتُ وَ بخبخسْمخ اللََّّخ اسْتَجَرْتُ وَ بخهخ اعْتَصَمْتُ   وَ ما تَ وْفخيقخي إخلََّ باخ

‘With the Name of Allah-azwj I have sought assistance, and with the Name of Allah-azwj I have 
sought shelter and have held on to it, and my inclination is only with Allah. Upon Him do I 
rely [11:88]! 

د ٍّ أوَْ  بْحٍّ بَارخقٍّ وَ مخنْ كَيْدخ كُل خ مَكخيدٍّ أوَْ ض  خ قٍّ أوَْ ص  ُ دَ زَجَرْتُِمُْ بخ  اللَّهُمَّ نََ خنِخ مخنْ طاَرخقٍّ يَطْرُقُ فِخ ليَْلٍّ غَاس  خ دٍّ حَس  َ مَدُ لََْ يلَخدْ وَ   حَاس  خ ُ الص  َّ ُ أَحَدٌ اللََّّ قُلْ هُوَ اللََّّ
 لََْ يوُلَدْ وَ لََْ يَكُنْ لَهُ كُفُواا أَحَدٌ 

O Allah-azwj! Save me from an intruder knocking during a dusky night or a bright morning, and 
from plots of every plotter or opponent, or an envier envying! I rebuke them with, Say: ‘He, 
Allah, is One [112:1] Allah is Al-Samad [112:2] He does not beget and is not begotten [112:3] 
And there does not happen to be anyone a match for Him’ [112:4]! 

نْ  لَسْمخ الْغَامخضخ الْمَكْنُونخ الَّذخي تَكُونُ مخ لَسْمخ الْمَكْنُونخ الْمُنْفَرخجخ بَيْنَ الْكَافخ وَ النُّونخ وَ باخ هُ الْكَوْنُ قَ بْلَ أَنْ يَكُونَ أتََدَرَّعُ بخهخ مخنْ كُل خ مَا نَظرََتخ الْعُيُونُ وَ  وَ باخ
رُونَ  خَفَقَتخ الظُّنُونُ  للََّّخ شَهخيداا وَ كَفى وَ كَفى وَ جَعَلْنا مخنْ بَيْنخ أيَْدخيهخمْ سَدًّا وَ مخنْ خَلْفخهخمْ سَدًّا فأََغْشَيْناهُمْ فَ هُمْ لَ يُ بْصخ للََّّخ نَصخيراا  باخ    باخ

And by the Name hidden, Treasured between the (letters) ‘Kaf’ and ‘Noon’, and by Name 
mysterious, the hidden which the universe became (in Pre-determination) before it came into 
existence! I shield by if from all what the eyes look at and the thoughts occurred! And We 
Made a barrier to be from their front and a barrier from their back, and We Covered them, 
so they are not seeing [36:9] and Suffice with Allah as a Witness [48:28] and suffice with 
Allah as a Helper [4:45]!’’10  
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ي ٍّ الْبَاقخرخ ع
جَابُ مَُُمَّدخ بْنخ عَلخ  حخ

Veil of Muhammad-asws Bin Ali Al-Baqir-asws:  

ُ نوُرُ السَّماواتخ وَ الْأَرْضخ  يَْبَتخهخ   اللََّّ يعاا خَضَعَ لخنُورخهخ كُلُّ جَبَّارٍّ وَ خَََدَ لَخ َسَْاَءخ رَب خ الْعَالَمخيَن  جَخَ ئخيَن لأخ عخيَن خَاسخ يعُ الْأَشْراَرخ خَاضخ أهَْلُ الْأقَْطاَرخ وَ هَََدَ وَ لبََدَ جَخَ
لخ الْمَنَازخلخ وَ الد خيَارخ وَ الْمُتَغَي خبخينَ  بََّارخي الَْوََاءخ وَ مُسْتَْخقخي السَّمْعخ مخنَ السَّمَاءخ وَ حُلًَّ  فِخ الْأَسْحَارخ وَ الْبَارخزخينَ فِخ أَظْهَارخ النَّهَارخ  لْخ

‘Allah is Light of the skies and the earth [24:35] together! Every tyrant humbles to His-azwj 
Noor, and people of the horizons subside to His-azwj Awe, and entirety of the evil ones fade 
away humbly, disgraced to the Names of Lord-azwj of the worlds, the tyrants of the air, and 
eavesdroppers (spies of devils) of the sky, and the intruders of the dwellings and the houses, 
and the ones disappearing in the pre-dawn and coming out in the brightness of the day! 

سَْاَءخ اللََّّخ الْمَلخكخ الْْبََّارخ خَالخقخ كُل خ شَيْ  نْسخ بِخَ رَ الْخْن خ وَ الْْخ  لَ تُدْرخكُهُ الْأبَْصارُ وَ هُوَ يدُْرخكُ الْأبَْصارَ وَ هُوَ اللَّطخيفُ الْْبَخيرُ  ءٍّ بِخخقْدَارٍّ حَجَبْتُكُمْ وَ زَجَرْتُكُمْ مَعَاشخ

I veil you all and rebuke you, community of the Jinn and the humans, by the Names of Allah-azwj 
the King, the Subduer, Creator of all things with a measurement! Visions cannot realise Him, 
and He Realises the visions; and He is the Knower of the subtleties, the Informed [6:103]. 

يعاا مخنْ صَوَاعخقخ الْقُرْآنخ الْمُبخينخ  اَرخبخكُمْ مخنْ ركَْسَةخ التَّثْبخيطخ وَ لََ مَنْجَى لَكُمْ وَ لََ مَلْجَأَ لخوَارخدخكُمْ وَ لََ مُنْقخذَ لخمَارخدخكُمْ جَخَ وَ عَظخيمخ أَسَْاَءخ رَب خ الْعَالَمخيَن وَ لََ مَنْفَذَ لَخ
 سخ التَّخْبخيطخ نخزاَعخ التَّهْبخيطخ وَ رَوَاجخ 

There is neither a saviour for you nor any shelter for your arrivals, nor any safety for all your 
rebels from thunderbolts of the Manifest Quran and Magnificent Names of Lord-azwj of the 
worlds, nor any way out for your fleeing ones from the grip of restraint and the confusing 
disputes, and upheavals of the turmoil! 

ُ أغَْلَبُ وَ هُوَ  فَ راَبخعُكُمْ مَُْبُوسٌ وَ نََْمُ طاَلخعخكُمْ مَنْحُوسٌ مَطْمُوسٌ وَ شَامخخُ عخلْمخكُمْ مَنْكُوسٌ فاَسْتَكخبُّوا أَحْيَانَا وَ  سَْاَءخ اللََّّخ أمَْوَاتَا اللََّّ  تََزََّقُوا أَشْتَاتَا وَ تَ وَاقَ عُوا بِخَ
عُ كُلُّ   وَ هُوَ الَْْكخيمُ الْْبَخيرُ  ءٍّ شَيْ غَالخبٌ وَ إخليَْهخ يَ رْجخ

Your quarters are confined, and your emerging stars are inauspicious, and peak of your 
knowledge is overturned, therefore in a while you will be overturned and torn into pieces, 
and by the Names of Allah-azwj, fall down dead! Allah-azwj is most Prevailing and He-azwj shall 
Overcome, and all things return to Him-azwj, and He-azwj is the Wise, the Informed!’’11 

جَابُ جَعْفَرخ بْنخ مَُُمَّدٍّ ع  حخ

Veil of Ja’far-asws Bin Muhammad-asws:  

عخنْدَ النَّوَائخبخ أغََاثَنِخ وَ إخذَا اسْتَنْصَرْتُ بخهخ عَلَى عَدُو خي نَصَرَنِخ وَ    يَا مَنْ إخذَا اسْتَعَذْتُ بخهخ أعََاذَنِخ وَ إخذَا اسْتَجَرْتُ بخهخ عخنْدَ الشَّدَائخدخ أَجَارَنِخ وَ إخذَا اسْتَغَثْتُ بخهخ   
ُ فَلً غالخبَ لَكُمْ  الث خقَةُ فاَقْمَعْ عَنِ خ مَنْ أرَاَدَنِخ وَ اغْلخبْ لِخ مَنْ كَادَنِخ يَا مَنْ قاَلَ أعََانَنِخ إخليَْكَ الْمَفْزعَُ وَ أنَْتَ   إخنْ يَ نْصُركُْمُ اللََّّ
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O One whenever I seek Refuge with Him-azwj, Grants me refuge, and whenever I seek Shelter 
with Him-azwj, Shelters me, and whenever I cry out for Help with Him-azwj at the calamities, 
Helps me, and whenever I seek Help with Him-azwj against my enemies, Helps me and Assists 
me! To You-azwj is the refuge and You-azwj are the trust, so Suppress on my behalf one who 
intends me (with evil) and Overcome for me one who plots against me! O One Who Said: If 
Allah Helps you, then there is none that can overcome you, [3:160]! 

قخيَن يَا مَنْ نَََا هُوداا مخ  يَا مَنْ نَََا مَُُمَّداا ص مخنَ الْقَوْمخ الْكَافخرخينَ نََ خنِخ مخنْ   نَ الْقَوْمخ الْعَادخينَ يَا مَنْ نَََا نوُحاا مخنَ الْقَوْمخ الظَّالخمخيَن يَا مَنْ نَََا لُوطاا مخنَ الْقَوْمخ الْفَاسخ
لْقُرْآنخ  يمُ لََ سَبخيلَ لََمُْ عَلَى مَنْ تَ عَوَّذَ باخ سَْاَئخكَ يَا رَحْْاَنُ يَا رَحخ  أعَْدَائخي وَ أعَْدَائخكَ بِخَ

O One Who Rescued Noah-as from the unjust people! O One Who Rescued Lut-as from the 
corrupt people! O One Who Rescued Hud-as from the transgressing people! O One Who 
Rescued Muhammad-azwj from the Kafir people! Rescue me from my enemies and Your-azwj 
enemies by Your-azwj Names, O Beneficent, O Merciful! There is no way for them against the 
one seeking Refuge with the Quran! 

يمخ  لرَّحَْْنخ الرَّحخ يدُ فَ عَّالٌ لخما يرُخيدُ  إخنَّ بَطْشَ رَب خكَ لَشَدخيدٌ إخنَّهُ هُوَ يُ بْدخئُ وَ يعُخيدُ  الرَّحْْنُ عَلَى الْعَرْشخ اسْتَوى وَ اسْتَجَارَ باخ  وَ هُوَ الْغَفُورُ الْوَدُودُ ذُو الْعَرْشخ الْمَجخ

And I seek Shelter with the Beneficent, the Merciful! The Beneficent, Established upon the 
Throne [20:5] Surely, the Grip of your Lord is Strong [85:12] Surely, He Begins and He 
Repeats [85:13] And He is the Forgiving, the Loving [85:14] Possessor of the Throne, the 
Glorious [85:15] The Doer of whatever He Wants [85:16]. 

ُ لَ إخلهَ إخلََّ  َ اللََّّ   هُوَ عَلَيْهخ تَ وكََّلْتُ وَ هُوَ رَبُّ الْعَرْشخ الْعَظخيمخ  فإَخنْ تَ وَلَّوْا فَ قُلْ حَسْبِخ

But if they turn back, say: ‘Allah is Sufficient for me, there is no God but He; upon Him do I 
rely, and He is Lord of the Magnificent Throne [9:129]’’.12 

جَابُ مُوسَى بْنخ جَعْفَرٍّ ع   حخ

Veil of Musa-asws Bin Ja’far -asws:  

 يَاءخ وَ الْمَلَكُوتخ تَ وكََّلْتُ عَلَى الَْْي خ الَّذخي لََ يَموُتُ وَ تََِصَّنْتُ بخذخي الْعخزَّةخ وَ الَْْبََوُتخ وَ اسْتَعَنْتُ بخذخي الْكخبَْخ 

‘I rely upon Allah-azwj Who does not die, and have fortified with the One with the Might and 
the Force, and have sought Assistance with the One with the Greatness and the Kingdoms!  

يطخ فَلًَ تَطْرَحْنِخ أنَْتَ الطَّلَبُ وَ إخليَْكَ الْمَهْرَبُ تَ عْلَمُ مَا أخُْفخيَ وَ  مَوْلََيَ اسْتَسْلَمْتُ إخليَْكَ فَلًَ تُسَل خمْنِخ وَ تَ وكََّلْتُ عَلَيْكَ فَلًَ تََْذُلْنِخ وَ لَْأَْتُ إخلََ ظخل خكَ الْبَ  سخ
 خائخنَةَ الْأَعْيُنخ وَ ما تَُْفخي الصُّدُورُ  مَا أعُْلخنَ وَ تَ عْلَمُ 

My Master! I have submitted to You-azwj so do not Submit me (to others), and I have relied 
upon You-azwj so do not Abandon me, and I have sought shelter to Your-azwj extended shade so 
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do not Drop me! You-azwj are the sought and to You-azwj is the fleeing! You-azwj Know what I hid 
and what I announce, and You-azwj Know treachery of the eyes and what the chests conceal! 

نْسخ أَجََْعخيَن وَ اشْفخنِخ وَ عَافخنِخ يَا أرَْحَمَ  كْ عَنِ خ اللَّهُمَّ أيَْدخي الظَّالخمخيَن مخنَ الْخْن خ وَ الْْخ    الرَّاحْخخينَ فأََمْسخ

O Allah-azwj! Withhold from me hands of the unjust people, from the Jinn and the humans in 
their entirety, and Heal me, and Grant me well-being, O most Merciful of the merciful ones!’’13 

ي خ بْنخ مُوسَى ع
جَابُ عَلخ  حخ

Veil of Ali-asws Bin Musa-asws:  

ي إخليَْكَ وَ تَ وكََّلْتُ فِخ كُل خ أمُُورخي عَلَيْكَ وَ أَنََ عَبْدُكَ وَ ا  بْنُ عَبْدَيْكَ اسْتَسْلَمْتُ مَوْلََيَ لَكَ وَ أَسْلَمْتُ نَ فْسخ

My Master! I surrender to You-azwj and submit myself to You-azwj, and I rely upon You-azwj in all 
my affairs, and I am Your-azwj servant and son of Your-azwj two servants! 

نَ خكَ وَ اكْفخنِخ شَرَّ كُل خ ذخي شَ  اخْبَأْنِخ  مْنِخ مخنْ كُل خ أذَاى وَ سُوءٍّ بِخ راَرخ خَلْقخكَ وَ اعْصخ تْْخكَ عَنْ شخ  ر ٍّ بخقُدْرَتخكَ اللَّهُمَّ فِخ سخ

And hide me, O Allah-azwj in Your-azwj Cover from evil ones of Your-azwj creatures, from every 
harm and evil by Your-azwj Conferment, and Suffice me from evil of every one with evil by 
Your-azwj Power! 

َوْلخكَ وَ قُ وَّتخكَ وَ شُ  نْهُ بِخ رخي لََ إخلَهَ إخلََّ أنَْتَ يَا أرَْحَمَ الرَّاحْخخيَن اللَّهُمَّ مَنْ كَادَنِخ وَ أرَاَدَنِخ فإَخنِ خ أدَْرأَُ بخكَ فِخ نََْرخهخ وَ أَسْتَعخيذُ مخ دَّ عَنِ خ أيَْدخي الظَّالخمخيَن إخذْ كُنْتَ نََصخ
 وَ إخلَهَ الْعَالَمخينَ 

O Allah-azwj! One who plots against me and intends me (with evil), I rotate by You-azwj (his evil) 
back into his neck, and I seek Refuge from it with Your-azwj Might and Your-azwj Strength, and 
Tie up hands of the oppressors from me when You-azwj were my Helper! There is no god except 
You-azwj, O most Merciful of the merciful ones and God-azwj of the worlds! 

فَاءَ وَ النَّصْرَ عَلَى الْأَعْدَاءخ وَ التَّوْفخيقَ لخمَا تِخُبُّ رَب َّ  يَن يَا رَبَّ  أَسْألَُكَ كخفَايةََ الْأَذَى وَ الْعَافخيَةَ وَ الش خ نَا وَ تَ رْضَى يَا إخلَهَ الْعَالَمخيَن يَا جَبَّارَ السَّمَاوَاتخ وَ الْأَرَضخ
مْ أَجََْعخينَ مَُُمَّدٍّ وَ آلخهخ الطَّي خبخيَن الطَّ    اهخرخينَ صَلَوَاتُكَ عَلَيْهخ

I ask You-azwj of Sufficing from the harms, and the well-being, and the healing, and the Help 
against the enemies, and the inclination to what You-azwj Love our Lord-azwj and are Satisfied 
with! O God-azwj of the worlds, O Subduer of the skies and the earths, O Lord-azwj of 
Muhammad-saww and his-saww goodly Progeny-asws, the Pure! May Your-azwj Salawaat be upon 
them-asws all!’’14 
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مَا السَّلًَمُ  ي ٍّ عَلَيْهخ
جَابُ مَُُمَّدخ بْنخ عَلخ  حخ

Veil of Muhammad-asws Bin Ali-asws, may the greeting be upon them-asws both: 

لْأَحْكَامخ  الْْاَلخقُ أعَْظَمُ مخنَ الْمَخْلُوقخيَن وَ الرَّازخقُ أبَْسَطُ يَداا مخنَ الْمَرْزُوقخيَن وَ نََرُ اللََّّخ الْمُوصَدَةُ فِخ   لْأقَْسَامخ باخ عَمَدٍّ مَُِدَّدَةٍّ تَكخيدُ أفَْئخدَةَ الْمَرَدَةخ وَ تَ رُدُّ كَيْدَ الَْْسَدَةخ باخ
للَّوْحخ الْمَحْفُ  لْعَرْشخ الْعَظخيمخ باخ    وظخ وَ الْخْجَابخ الْمَضْرُوبخ باخ

‘The Creator is Mightier than the Created beings, and the Sustainer is of more extended hands 
than the sustained ones, and the Fire of Allah-azwj is set in extended columns catching the 
hearts of the obstinate ones, and repelling plots of the envying ones with the distribution, 
with the rulings, with the Guarded Tablet, and the veils struck with the Magnificent Throne!  

لَ وَ بخ  ق   وَ بخ  طس  وَ بخ  ن  وَ  حم عسق وَ بخ  حم وَ بخ  طسم  وَ بخ  طه وَ بخ  كهيعص   احْتَجَبْتُ وَ اسْتَتَْْتُ وَ اسْتَجَرْتُ وَ اعْتَصَمْتُ وَ تََِصَّنْتُ بِخ
يدخ وَ إخنَّهُ لَقَسَمٌ لَوْ تَ عْلَمُونَ عَظخيمٌ  ُ وَلخي خي  وَ الْقُرْآنخ الْمَجخ  وَ نخعْمَ الْوكَخيلُ  وَ اللََّّ

I have veiled, and concealed, and sought shelter, and held on to, and fortified by Alif Lam 
Meem [2:1], and by Kaf Ha Ya Ayn Suad [19:1], and by Ta Ha [20:1], and by Ta Sin Meem 
[26:1], and by Ha Meem [41:1], and by Ha Meem [42:1] Ayn Seen Qaf [42:2], and by Noon 
[68:1], and by Ta Sin [27:1], and by Qaf! By the Glorious Quran [50:1] If We so Desire, We 
can Make it salty, so why are you not grateful? [56:70], and Allah-azwj is my Guardian and is 
the best Protector!’’15 

ي خ بْنخ مَُُمَّدٍّ ع
جَابُ عَلخ  حخ

Veil of Ali-asws Bin Muhammad-asws:  

جاباا مَسْتُوراا  رَةخ حخ لْْخخ نُونَ باخ  وَ إخذا قَ رأَْتَ الْقُرْآنَ جَعَلْنا بَ يْنَكَ وَ بَيْنَ الَّذخينَ لَ يُ ؤْمخ

‘And whenever you recite the Quran, We Make a hidden veil to be between you and those 
who are no believing in the Hereafter [17:45]. 

 قُ لُوبِخخمْ أَكخنَّةا أَنْ يَ فْقَهُوهُ وَ فِخ آذانَخخمْ وَقْراا  وَ جَعَلْنا عَلى

And We Make a covering to be upon their hearts lest they understand it, and a heaviness to 
be in their ears. [17:46]. 

يمخ  للََّّخ مخنَ الشَّيْطانخ الرَّجخ  فإَخذا قَ رأَْتَ الْقُرْآنَ فاَسْتَعخذْ باخ

So whenever you recite the Quran, seek Refuge with Allah from the Pelted Satan [16:98]. 

 عَلَيْكَ  رَبِ خخمْ يَ تَوكََّلُونَ  إخنَّهُ ليَْسَ لهَُ سُلْطانٌ عَلَى الَّذخينَ آمَنُوا وَ عَلى
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Surely there isn’t any authority for him upon those who are believing, and upon their Lord 
they are relying [16:99]. 

يمَ وَ إخسَْاَعخيلَ وَ إخسْحَاقَ وَ يَ عْقُوبَ رَبُّ الْأَرْبَابخ وَ مَالخكُ الْمُلُوكخ    وَ مَنْ يَ تَوكََّلْ عَلَى اللََّّخ فَ هُوَ حَسْبُهُ   يَا مَوْلََيَ تَ وكَُّلخي وَ أنَْتَ حَسْبِخ وَ أمََلخي تَ بَارَكَ إخلَهُ إخبْ راَهخ
رَةخ  نْ يَا وَ الْْخخ  وَ جَبَّارُ الْْبََابخرَةخ وَ مَلخكُ الدُّ

O my Master! You-azwj are my reliance and You-azwj are sufficient for me, And one who relies 
upon Allah, so He would Suffice him. [65:3]. Blessed is the God-azwj of Ibrahim-as, and Ismail-
as, and Is’haq-as, and Yaqoub-as, Lord-azwj of the lords, and King of the kings, and Subduer of the 
tyrants, and King of the world and the Hereafter! 

نْ كَ عَافخيَ ةا وَ ازْرعَْ فِخ قَ لْبِخ مخنْ نوُرخكَ وَ اخْبَ أْ  نِخ مخ يمُ ألَْبخس              ْ نْ كَ رَحَْْةا يَا رَحخ لْ إخلََِّ مخ نِخ مخنْ عَدُو خكَ وَ احْفَظْنِخ فِخ ليَْلخي وَ نََاَرخي بخعَيْن خكَ يَا أنُْسَ كُل خ  رَب خ أرَْس              خ
شٍّ وَ إخلَهَ الْعَالَمخينَ   مُسْتَوْحخ

Lord-azwj, Send to me Mercy from You-azwj! O Merciful, Clothe me in well-being from You-azwj, 
and Cultivate Your-azwj Noor in my heart, and Hide me from Your-azwj enemy, and Protect me 
during my night and my day with Your-azwj Eye! O Comfort of every lonely one and God-azwj of 
the worlds! 

للَّيْلخ وَ النَّهارخ مخنَ الرَّحْْنخ بَلْ هُمْ عَنْ ذخكْرخ رَبِ خخمْ مُعْرخضُونَ  ُ كَافخياا وَ مُعخيناا وَ مُعَافخياا   قُلْ مَنْ يَكْلَؤكُُمْ باخ َ اللََّّ ُ لَ إخلهَ إخلََّ هُوَ عَلَيْهخ    حَسْبِخ َ اللََّّ فإَخنْ تَ وَلَّوْا فَ قُلْ حَسْبِخ
  تَ وكََّلْتُ وَ هُوَ رَبُّ الْعَرْشخ الْعَظخيمخ 

Say: ‘Who can protect you by the night and the day from the Beneficent? But, they, from 
the Zikr of their Lord, are turning aside [21:42]! Sufficient for me is Allah-azwj as Sufficer and 
an Assister and Pardoner! But if they turn back, say: ‘Allah is Sufficient for me, there is no 
God but He; upon Him do I rely, and He is Lord of the Magnificent Throne [9:129]’’.16 

ي ٍّ الْعَسْكَرخي خ ع
جَابُ الَْْسَنخ بْنخ عَلخ  حخ

Veil of Al-Hassan-asws Bin Ali Al-Askari-asws:  

ي خ سَطَ 
يدخي وَ خَفخ َقخيقَةخ إخيماَنِخ وَ عَقْدخ عَزَمَاتخ يقَخينِخ وَ خَالخصخ صَرخيحخ تَ وْحخ يمخ قَ لْبِخ  اللَّهُمَّ إخنِ خ أُشْهخدُكَ بِخ ر خي وَ شَعْرخي وَ بَشَرخي وَ لَْْمخي وَ دَمخي وَ صَمخ وَاتخ سخ

ُ لََ إخلَ  نََّكَ أنَْتَ اللََّّ ي وَ لُبِ خ بِخ رَةخ وَ جَوَارخحخ نْ يَا وَ الْْخخ   هَ إخلََّ أنَْتَ مَالخكُ الْمُلْكخ وَ جَبَّارُ الْْبََابخرَةخ وَ مَلخكُ الدُّ

O Allah-azwj! I testify to You-azwj with the reality of my Eman, and firm determinations of my 
certainty, and sincere explicitness of my Monotheism, and the hidden depths of my secrets, 
and my hair, and my skin, and my flesh, and my blood, and core of my heart, and my limbs, 
and my mind that You-azwj are Allah-azwj! There is no god except You-azwj, Owner of the kingdom, 
and Subdue of the tyrants, and King of the world and the Hereafter! 

تْْخكَ  ءٍّ قَدخيرٌ كُل خ شَيْ   تعُخزُّ مَنْ تَشاءُ وَ تُذخلُّ مَنْ تَشاءُ بخيَدخكَ الْْيَْرُ إخنَّكَ عَلى  فأََعخزَّنِخ بخعخز خكَ وَ اقْ هَرْ لِخ مَنْ أرَاَدَنِخ بخسَطْوَتخكَ وَ اخْبَأْنِخ مخنْ أعَْدَائخي بخسخ
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You Honour the one You so Desire to and Humiliate whom You so Desire to. In Your Hand is 
the good; surely, You are Able upon everything [3:26]. Honour me with Your-azwj Honour, and 
Subdue to me the ones intending me (with evil) by Your-azwj Strength, and Hide me from my 
enemies with Your-azwj Concealment!  

عُونَ  رُونَ   صُمٌّ بُكْمٌ عُمْيٌ فَ هُمْ لَ يَ رْجخ  وَ جَعَلْنا مخنْ بَيْنخ أيَْدخيهخمْ سَدًّا وَ مخنْ خَلْفخهخمْ سَدًّا فَأَغْشَيْناهُمْ فَ هُمْ لَ يُ بْصخ

Deaf, dumb (and) blind, so they will not be returning [2:18] and Humiliate whom You so 
Desire to. In Your Hand is the good; surely, You are Able upon everything [3:26] And We 
Made a barrier to be from their front and a barrier from their back, and We Covered them, 
so they are not seeing [36:9]. 

كُمْ طرََدْنََ  سَْاَءخ اللََّّخ إخياَّ ي خ الْعَظخيمخ  وَ نخعْمَ الْوكَخيلُ  وَ هُوَ حَسْبُنَا وَ عَلَيْهخ تَ وكََّلْنا بخعخزَّةخ اللََّّخ اسْتَجَرْنََ وَ بِخَ
للََّّخ الْعَلخ   وَ الْْمَْدُ للَّخَّخ رَب خ الْعالَمخينَ  وَ لََ حَوْلَ وَ لََ قُ وَّةَ إخلََّ باخ

ُ عَلَى سَي خدخنََ مَُُمَّدٍّ النَّبِخ خ وَ آلخهخ الطَّي خبخيَن الطَّاهخرخينَ   وَ صَلَّى اللََّّ

With the Might of Allah-azwj we seek shelter, and by the Names of Allah-azwj we repel you all 
and we rely upon Him-azwj, and He-azwj Suffices us and is the best Protector, and there is neither 
Might nor Strength except with Allah-azwj the Exalted the Magnificent, and the Praise is for 
Allah-azwj Lord-azwj of the worlds. And may Allah-azwj Send Salawaat upon our Chief 
Muhammad-saww the Prophet-saww and his-saww goodly Progeny-asws, the Pure! 

ُ وَ نخعْمَ الْوكَخيلُ   وَ  نََّ عَلى  وَ هُوَ   حَسْبُنَا اللََّّ يُر وَ ما لنَا أَلََّ نَ تَوكََّلَ عَلَى اللََّّخ وَ قَدْ هَدانَ سُبلَُنا وَ لنََصْبَخ وَ    ما آذَيْ تُمُونَ وَ عَلَى اللََّّخ فَ لْيَتَوكََّلخ الْمُتَوكَ خلُونَ   نخعْمَ النَّصخ
ُ لخكُل خ شَيْ  َ بالخغُ أمَْرخهخ قَدْ جَعَلَ اللََّّ  ءٍّ قَدْراا مَنْ يَ تَوكََّلْ عَلَى اللََّّخ فَ هُوَ حَسْبُهُ إخنَّ اللََّّ

And Allah-azwj Suffices us and is the best Protector and He-azwj is the best Helper! And it is not 
for us except that we should be relying upon Allah, and He has Guided us in our ways, and 
we should be patient upon what you are hurting us, and upon Allah should the relying ones 
be relying [14:12] And one who relies upon Allah, so He would Suffice him. Surely, Allah 
would Accomplish His Command. He has Made a measure for all things [65:3]’’.17 

بخ الزَّمَانخ ع جَابُ مَوْلََنََ صَاحخ  حخ

Veil of our Master, Master of the Time-ajfj:  

زْ لِخ مَا وَعَدْتَنِخ وَ احْ  فَظْنِخ فِخ غَيْبَتِخ إخلََ أَنْ تََْذَنَ لِخ فِخ ظهُُورخي وَ أَحْيخ بّخ مَا دَرَسَ مخنْ اللَّهُمَّ احْجُبْنِخ عَنْ عُيُونخ أعَْدَائخي وَ اجََْعْ بَ يْنِخ وَ بَيْنَ أوَْلخيَائخي وَ أَنَخْ
ي  لْ فَ رَجخ كَ وَ سُنَنخكَ وَ عَج خ ي وَ اجْعَلْ لِخ مخنْ لَدُنْكَ سُلْطاَنَا نَصخيراا  فُ رُوضخ لْ مَُْرَجخ  وَ سَه خ

‘O Allah-azwj! Veil me-ajfj from the eyes of my enemies, and Gather between me-ajfj and my-ajfj 
friends, and Fulfil for me-ajfj what You-azwj have Promised me-ajfj, and Protect me-ajfj in my 
occultation until You-azwj Permit for me-ajfj regarding my-ajfj appearance, and revive though 
me-ajfj what has been obliterated from Your-azwj Obligations, and Your-azwj Sunnah, and Hasten 
my-ajfj relief, and Facilitate my-ajfj emergence, and Make for me from Yourself a (Divine) 
Authority, a persistent helper [17:80]! 
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يعَ مَا أُحَاذخرهُُ مخنَ الظَّالخمخيَن وَ احْجُ  راَطاا مُسْتَقخيماا وَ قخنِخ جَخَ َهْلخ بَ يْتخ نبَخي خكَ وَ وَ افْ تَحْ لِخ فَ تْحاا مُبخيناا وَ اهْدخنِخ صخ بخيَن الْعَدَاوَةَ لأخ يَن النَّاصخ بْنِخ عَنْ أعَْيُنخ الْبَاغخضخ
نْهُمْ إخلََِّ أَحَدٌ بخسُو  لْ مخ  ءٍّ لََ يَصخ

And Grant victory to me-ajfj, a manifest victory, and Guide me-ajfj to the Straight Path, and Save 
me-ajfj from entirety of what I-ajfj am cautious of from the oppressors, and Veil me-ajfj from eyes 
of the hateful ones, the hostile ones, establishers of the hostility towards People-asws of the 
Household of Your-azwj Prophet-saww, and don’t let anyone of them arrive to me-ajfj with evil! 

ُنُودخكَ وَ اجْعَلْ مَنْ يَ تْبَعُنِخ لخنُصْرَةخ دخينخكَ مُؤَيَّدخينَ وَ فِخ سَبخ  يلخكَ مََُاهخدخينَ وَ عَلَى مَنْ أرَاَدَنِخ وَ أرَاَدَهُمْ بخسُوءٍّ مَنْصُورخينَ وَ وَف خقْنِخ فإَخذَا أذَخنْتَ فِخ ظهُُورخي فأَيَ خدْنِخ بِخ
قاَمَةخ حُدُودخكَ وَ انْصُرْنِخ   عَلَى مَنْ تَ عَدَّى مَُْدُودَكَ لْخخ

When You-azwj do Permit me-ajfj regarding my-ajfj appearance, Aid me-ajfj with Your-azwj armies, 
and Make the ones following me to help Your-azwj religion, Supported, and fighters in Your-azwj 
way, and Helped against the ones intending me-ajfj and intending them with an evil, and 
Harmonise me-ajfj to Establish Your-azwj legal penalties, and Help me-ajfj against the ones 
transgressing Your-azwj limits! 

يعَتِخ وَ أنَْصَارخي ]وَ[ مَنْ تَ قَرُّ بِخخمُ الْعَيْنُ وَ يُشَدُّ بِخخمُ الْأزُُرُ وَ اجْعَلْهُمْ   إخنَّ الْباطخلَ كانَ زَهُوقاا   وَ انْصُرخ الَْْقَّ و أزَْهخقخ الْبَاطخلَ  رْزخكَ وَ    وَ أوَْرخدْ عَلَيَّ مخنْ شخ فِخ حخ
 أمَْنخكَ بخرَحْْتَخكَ يَا أرَْحَمَ الرَّاحْخخيَن. 

And Help the truth and Vanish the falsehood, surely the falsehood would always vanish 
[17:81], and Make them arrive to me-ajfj, from my-ajfj Shias and my-ajfj helpers, and ones the 
eyes would be delighted with, and the back would be strengthen with, and Make them in 
Your-azwj Protection and Your-azwj Security, by Your-azwj Mercy, O most Merciful of the merciful 
ones!’’18 

يَاهُ وَ الْغَرَقُ وَ أَصْعَبَتخ السَّلًَمَ  اَ مَاءُ وَ هَذخهخ الُْْجُبُ مِخَّا ألَخْمْنَا أيَْضاا تخلًَوَتَِاَ يَ وْمَ أَحَاطَتخ الْمخ عَ دَخَلَ بِخ دَْمخ مَوَاضخ يَاهخ وَ زاَدَتْ عَلَى إخحَاطتَخهَا بِخ ةُ بخكَثْرَةخ الْمخ
 جَابةَخ الدَّعَوَاتخ وَ رَفْعخ تخلْكَ الْمَحْذُوراَتخ وَ سَلًَمَتخنَا مخنَ الدُّخُولخ فِخ تخلْكَ الْْاَدخثََتخ الز خيَادَاتخ وَ أمَْكَنَ الْمُقَامُ بِخخ 

Note - And these veils, inspired to us as well, were recited on the day when water encompassed 
(flooded), drowning became severe, and safety became difficult due to the abundance of 
water. They intensified their enclosure by destroying the places that water had entered, 
enabled the establishment through the acceptance of supplications, lifted those warned of 
dangers, and ensured our safety from involvement in those incidents.  

رُ مَا فِخ الْمُهَجخ مخنَ الْخْجَابَاتخ الْمُشَارخ إخليَْهَا.  وَ الْْمَْدُ للَّخَّخ   هَذَا آخخ

And the Praise is for Allah-azwj! This is last of what is in (the book) ‘Al-Mahj’ from the veils of 
veils he had indicated to. 

عخ   -2 جَابٌ مَنْقُولٌ مخنْ بَ عْضخ الْمَوَاضخ نْ بَ غَى عَلَيَّ بخسَهْمخ اللََّّخ وَ  احْتَجَبْتُ بخنُورخ وَجْهخ اللََّّخ الْقَدخيخ الْكَامخلخ وَ تََِصَّنْتُ بِخخصْنخ اللََّّخ الْقَوخي خ الشَّامخلخ وَ رَمَيْتُ مَ   حخ
 سَيْفخهخ الْقَاتخلخ 
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Veil copied from one of the places – ‘I veil by Noor of the Face of Allah-azwj, the Ancient, the 
Perfect, and by the Fortress of Allah-azwj the Strong, the Inclusive, and I hit the ones rebelling 
against me with the arrow of Allah-azwj and his cutting sword, the fatal! 

 نِخ وَ بَيْنَ الشَّيْطاَنخ وَ نَ زْغخهخ وَ بَيْنَ مَا لََ طاَقَةَ لِخ بخهخ مخنْ أَحَدٍّ مخنْ عخبَادخكَ اللَّهُمَّ يَا غَالخباا عَلَى أمَْرخهخ وَ يَا قاَئخماا فَ وْقَ خَلْقخهخ وَ يَا حَائخلًا بَيْنَ الْمَرْءخ وَ قَ لْبخهخ حُلْ بَ يْ 

O Allah-azwj! O Prevailer upon His-azwj Command, and O Standing above His-azwj creatures, and 
O Intervener between the person and his heart! Intervene between me and the Satan-la and 
his-la deviations and what there is no endurance for me with it, from anyone of Your-azwj 
servants! 

نَتَهُمْ وَ اغْلُلْ أيَْدخيَ هُمْ وَ أرَْجُلَهُمْ وَ اجْعَلْ بَ يْنِخ وَ بَ يْنَهُمْ سَد اا مخنْ نوُرخ عَظَمَ  جَاباا مخنْ قُدْرَتخكَ وَ جُنْداا مخنْ كُفَّ عَنِ خ ألَْسخ  سُلْطاَنخكَ إخنَّكَ حَيٌّ قاَدخرٌ  تخكَ وَ حخ

Restrain their tongues from me, and Shackle their hands and their legs, and Make between 
me and them a block of Noor of Your-azwj Magnificence and a veil of Your-azwj Protection, and 
an army from Your-azwj Authority! You-azwj are Living, Able! 

َ عَنْ أبَْصَارخهخمْ اللَّهُمَّ اغْشُ عَنِ خ أبَْصَارَ النَّاظخرخينَ حَتََّّ أرَُدَّ الْمَوَارخدَ وَ اغْشُ عَنِ خ أبَْصَارَ النُّورخ وَ أبَْصَارَ ا لْأبَْصارخ   لظُّلْمَةخ حَتََّّ لََ أبَُالِخ يَكادُ سَنا بَ رْقخهخ يَذْهَبُ باخ
ُولِخ الْأبَْصارخ  ُ اللَّيْلَ وَ النَّهارَ إخنَّ فِخ ذلخكَ لَعخبَْةَا لأخ  يُ قَل خبُ اللََّّ

O Allah-azwj! Cover on my behalf sights of the beholder until the arriving ones are repelled, and 
Cover (for me the) sights of the illumination, and sight of the darkness until I don’t care about 
their sights! The flash of its lightning almost takes away the sight [24:43] Allah Alternates 
the night and the day. There is a lesson in this for the ones with insight [24:44].  

يمخ كهيعص  يمخ حم عسق  بخسْمخ اللََّّخ الرَّحْْنخ الرَّحخ يماا تَذْرُوهُ الر خياحُ   بخسْمخ اللََّّخ الرَّحْْنخ الرَّحخ ُ    كَماءٍّ أنَْ زلَْناهُ مخنَ السَّماءخ فاَخْتَلَطَ بخهخ نبَاتُ الْأَرْضخ فأََصْبَحَ هَشخ هُوَ اللََّّ
يمُ  ُ الْغَيْبخ وَ الشَّهادَةخ هُوَ الرَّحْْنُ الرَّحخ   الَّذخي لَ إخلهَ إخلََّ هُوَ عالَخ

In the Name of Allah the Beneficent, the Merciful [1:1] Ha Meem [42:1] Ayn Seen Qaf [42:2] 
like water We Send it from the sky, so it mingles with the vegetation of the earth, then it 
becomes shattered which the winds scatter [18:45] He is Allah. There is no god except He; 
the Knower of the unseen and the seen; He is the Beneficent, the Merciful [59:22]. 

يمٍّ وَ لَ شَفخيعٍّ يطُاعُ  رخ كاظخمخيَن ما لخلظَّالخمخيَن مخنْ حْخَ لْْنَُّسخ الْْوَارخ الْكُنَّسخ وَ اللَّيْلخ   يَ وْمَ الْْزخفَةخ إخذخ الْقُلُوبُ لَدَى الْْنَاجخ مُ باخ عَلخمَتْ نَ فْسٌ ما أَحْضَرَتْ فَلً أقُْسخ
 ص إخذا عَسْعَسَ وَ الصُّبْحخ إخذا تَ نَفَّسَ 

And warn them of the Doomsday when the hearts would be choked at the throats. There 
would neither be a friend for the unjust one nor an intercessor who complies [40:18] (Every) 
soul shall know what it has brought [81:14] But no! I swear by the concealed one [81:15] 
The one who runs his course, the hidden one [81:16] And the night when it darkens [81:17] 
And the morning when it brightens [81:18]. 

قاقٍّ   شَاهَتخ الْوُجُوهُ شَاهَتخ الْوُجُوهُ شَاهَتخ الْوُجُوهُ وَ عَمخيَتخ الْأبَْصَارُ وَ كَلَّتخ الْألَْسُنُ  وَ الْقُرْآنخ ذخي الذ خكْرخ بَلخ الَّذخينَ كَفَرُوا فِخ عخزَّةٍّ وَ شخ
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Saad! By the Quran with the Zikr [38:1] But, those who commit Kufr are in pride and discord 
[38:2]. Faces will be paled! Faces will be paled! Faces will be paled, and the sights will be 
blinded, and the tongues will be silenced! 

مْ وَ خَاتَََ سُلَيْمَانَ بَيْنَ أَكْتَافخهخمْ  مْ وَ شَرَّهُمْ تَِْتَ قَدَمَيْهخ يعُ الْعَلخيمُ   اللَّهُمَّ اجْعَلْ خَيْرهَُمْ بَيْنَ عَيْنَيْهخ ُ وَ هُوَ السَّمخ ُ عَلَى مَُُمَّدٍّ وَ آلخهخ    فَسَيَكْفخيكَهُمُ اللََّّ وَ صَلَّى اللََّّ
 أَجََْعخيَن. 

O Allah-azwj! Make their goodness in front of them and their evil beneath their feet, and seal 
of Suleyman between their shoulders! And Allah will Suffice you against them, and He is the 
Hearing, the Knowing [2:137], and may Allah-azwj Send Salawaat upon Muhammad-saww and 
his-saww Progeny-asws in their entirety!’’19 

دخ بْنخ عَلخ   -3 ي ٍّ الْأَصْفَهَانِخ خ عَنْ عَبْدخ الْوَاحخ
يمَ عَنْ مَنْصُورخ بْنخ أَحَْْدَ  مهج، مهج الدعوات مخنْ كختَابخ الَْْصَائخصخ تََلْخيفخ مَُُمَّدخ بْنخ عَلخ ي ٍّ عَنْ أَحَْْدَ بْنخ إخبْ راَهخ

دخ بْنخ يََْيََ عَنْ قَ يْسخ بْنخ الرَّ الصَّيْرَفِخ خ عَنْ إخسْحَاقَ بْنخ عَبْدخ الرَّب خ عَنْ عَبْدخ ا  بخيعخ عَنْ أبَخيهخ قاَلَ: للََّّخ بْنخ عَبْدخ الْْمَخيدخ عَنْ مَُُمَّدخ بْنخ مخهْراَنَ الْأَصْفَهَانِخ خ عَنْ خَلًَّ
ي خ   دَعَانِخ الْمَنْصُورُ يَ وْماا قاَلَ أَ مَا تَ رَى مَا هُوَ هَذَا يَ بْلُغُنِخ عَنْ هَذَا الْْبََشخ

(The book) ‘Mahj Al Dawaat’, From the book ‘Al Khasaais’ compiled by Muhammad Bin Ali Al Asfahany, from 
Abdul Wahid Bin Ali, from Ahmad Bin Ibrahim, from Mansour Bin Ahmad Al Sayrafi, from Is’haq Bin Abdul Rabb, 
from Abdullah Bin Abdul Hameed, from Muhammad Bin Mihran Al Asfahany, from Khallad Bin Yahya, from Qays 
Bin Al Rabie, from his father who said,  

‘One day Al-Mansour summoned me. He said, ‘Don’t you see what this is which has reached 
me from this Ethiopian?’  

 قُ لْتُ وَ مَنْ هُوَ يَا سَي خدخي 

I said, ‘And who is he, O my chief?’  

لَنَّ شَافَ تَهُ   قاَلَ جَعْفَرُ بْنُ مَُُمَّدٍّ وَ اللََّّخ لَأَسْتَأْصخ

He said, ‘Ja’far-asws Bin Muhammad-asws. By Allah-azwj I will uproot him-asws from his-asws roots!’ 

يرخكَ ثَُُّ دَعَا بخقَائخدٍّ مخنْ قُ وَّادخهخ فَ قَالَ انْطلَخقْ إخلََ الْمَدخينَةخ فِخ ألَْفخ رَجُلٍّ فاَهْجُمْ عَلَى جَعْفَرخ بْنخ مَُُ   مَّدٍّ وَ خُذْ رأَْسَهُ وَ رأَْسَ ابْنخهخ مُوسَى بْنخ جَعْفَرٍّ فِخ مَسخ

Then he called a commander from his commanders. He said, ‘Go to Al-Medina among a 
thousand men and attack upon Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, and take his-asws head and head 
of his-asws son-asws Musa-asws Bin Ja’far-asws in your journey!’ 

وَْلََد  -فَخَرجََ الْقَائخدُ مخنْ سَاعَتخهخ حَتََّّ قَدخمَ الْمَدخينَةَ  َ بخنَاقَ تَيْنخ فأََوْثَ قَهُمَا عَلَى بَابخ الْبَيْتخ وَ دَعَا بِخ َ جَعْفَرُ بْنُ مَُُمَّدٍّ فأََمَرَ فأَُتِخ هخ مُوسَى وَ إخسَْاَعخيلَ وَ مَُُمَّدٍّ  وَ أُخْبَخ
  وَ قَ عَدَ فِخ الْمخحْراَبخ وَ جَعَلَ يُ هَمْهخمُ وَ عَبْدخ اللََّّخ فَجَمَعَهُمْ 

Then commander went out immediately until he arrived at Al-Medina, and Ja’far-asws Bin 
Muhammad-asws was informed. He-asws instructed, so he-asws was brought two she-camels, and 
tied them at the door of the house, and he-asws called for his-asws children, Musa-asws, and Ismail, 

 
19 Bihar Al-Anwaar V 91 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 52 H 2 
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and Muhammad, and Abdullah. He-asws gathered them and sat in the prayer niche and went 
on to hum. 

لدُّعَاءخ فأَقَْ بَلَ الْقَائخدُ وَ كُلُّ مَنْ كَانَ مَعَهُ قاَلَ خُذُوا رأَْسَيْ   قاَلَ أبَوُ نَصْرٍّ فَحَدَّثَنِخ سَي خدخي مُوسَى بْنُ جَعْفَرٍّ أَنَّ الْقَائخدَ هَجَمَ عَلَيْهخ فَ رأَيَْتُ  أَبّخ وَ قَدْ هََْهَمَ باخ
 هَذَيْنخ الْقَائخمَيْنخ فاَحْتَزُّوا رأَْسَهُمَا 

Abu Nasr said, ‘It is narrated to me by my chief Musa-asws Bin Ja’far-asws: ‘The commander 
attacked upon him-asws, and I-asws saw my-asws father, and he-asws was humming with the 
supplication. The commander came and all the ones who were with him. He said, ‘Take the 
heads of these two standing ones and behead them! 

 ءٍّ هَذَافخيهَا الرَّأْسَانخ فإَخذَا هَُاَ رأَْسَا نََقَ تَيْنخ فَ قَالَ الْمَنْصُورُ وَ أَيُّ شَيْ فَ فَعَلُوا وَ انْطلََقُوا إخلََ الْمَنْصُورخ فَ لَمَّا دَخَلُوا عَلَيْهخ اطَّلَعَ الْمَنْصُورُ فِخ الْمخخْلًَةخ الَّتِخ كَانَ 

They did so and went to Al-Mansour. When they entered to see him, Al-Mansour was notified 
of the bag in which were the two heads. Behold, these were heads of two she-camels. Al-
Mansour said, ‘And which thing is this?’  

ي وَ  سْرعََ مخنْ أَنْ دَخَلْتُ الْبَيْتَ الَّذخي فخيهخ جَعْفَرُ بْنُ مَُُمَّدٍّ فَدَارَ رأَْسخ مَُا    قاَلَ يَا سَي خدخي مَا كَانَ بِخَ لََْ أنَْظرُْ مَا بَيْنَ يَدَيَّ فَ رأَيَْتُ شَخْصَيْنخ قاَئخمَيْنخ خُي خلَ إخلََِّ أَنََّ
مَا جَعْفَرٌ وَ مُوسَى ابْ نُهُ فأََخَذْتُ    رأَْسَيْهخ

He said, ‘O my chief! Nothing was quicker than my entering the house in which was Ja’far -asws 
Bin Muhammad-asws. I rotated my head and did not look what was in front of me. I saw two 
persons standing. It was imagined to me that they were Ja’far-asws and his-asws son-asws 
Musa-asws, so I took their heads!’ 

 فَ قَالَ الْمَنْصُورُ اكْتُمْ عَلَيَّ فَمَا حَدَّثْتُ بخهخ أَحَداا حَتََّّ مَاتَ 

Al-Mansour said: ‘Conceal upon me!’ So no one narrated with it until he died.  

  الْخْجَابخ قاَلَ الرَّبخيعُ فَسَألَْتُ مُوسَى بْنَ جَعْفَرٍّ ع عَنخ الدُّعَاءخ فَ قَالَ سَألَْتُ أَبّخ عَنخ الدُّعَاءخ فَ قَالَ هُوَ دُعَاءُ 

Al-Rabie said, ‘I asked Musa-asws Bin Ja’far-asws about the supplication. He-asws said: ‘I-asws had 
asked my-asws father-asws about the supplication. He-asws said: ‘It is ‘Dua Al-Hijaab’ (Supplication 
of the veil): -  

يمخ   جاباا مَسْتُوراا وَ جَعَلْنا  بخسْمخ اللََّّخ الرَّحْْنخ الرَّحخ رَةخ حخ لْْخخ نُونَ باخ قُ لُوبِخخمْ أَكخنَّةا أَنْ يَ فْقَهُوهُ وَ فِخ آذانَخخمْ  عَلىوَ إخذا قَ رأَْتَ الْقُرْآنَ جَعَلْنا بَ يْنَكَ وَ بَيْنَ الَّذخينَ لَ يُ ؤْمخ
مْ نُ فُوراا  وَقْراا وَ إخذا ذكََرْتَ رَبَّكَ فِخ الْقُرْآنخ وَحْدَهُ وَلَّوْا عَلى  أدَْبارخهخ

‘In the Name of Allah the Beneficent, the Merciful [1:1] ‘And whenever you recite the Quran, 
We Make a hidden veil to be between you and those who are no believing in the Hereafter 
[17:45] And We Make a covering to be upon their hearts lest they understand it, and a 
heaviness to be in their ears. [17:46] And whenever you mention your Lord in the Quran as 
being One, they turn around upon their backs in aversion [17:46]. 

لَسْمخ الَّذخي بخهخ تُِْيخي وَ تَخُيتُ وَ تَ رْزُقُ وَ تُ عْطخي وَ تََنَْعُ يَا ذَا الَْْلًَلخ   وَ الْْخكْراَمخ اللَّهُمَّ إخنِ خ أَسْألَُكَ باخ
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O Allah-azwj! I ask You-azwj by the Name by which You-azwj Cause to live and Cause to die, and 
You-azwj Sustain, and You-azwj Give, and You-azwj Prevent! O with the Majesty and the 
Benevolence! 

مْ عَنَّا سََْعَهُ وَ اشْغَلْ عَنَّ  يعخ خَلْقخكَ فَأَعْمخ عَنَّا عَيْنَهُ وَ أَصْمخ ا قَ لْبَهُ وَ اغْلُلْ عَنَّا يَدَهُ وَ اصْرخفْ عَنَّا كَيْدَهُ وَ خُذْهُ مخنْ بَيْنخ يَدَيْهخ وَ اللَّهُمَّ مَنْ أرَاَدَنََ بخسُوءٍّ مخنْ جَخَ
: مخنْ خَلْفخهخ وَ عَنْ يمخَينخهخ وَ  اَلخهخ وَ مخنْ تَِْتخهخ وَ مخنْ فَ وْقخهخ يَا ذَا الَْْلًَلخ وَ الْْخكْراَمخ   عَنْ شِخ

O Allah-azwj! One from entirety of Your-azwj creatures who intends us with evil, Blind his eyes 
from us, and Deafen his ears, and Pre-occupy his heart from us, and Shackle his hand from us, 
and Turn away his plot from us, and Seize him from his front and from behind him, and from 
his right and from his left, and from under him and from above him, O with the Majesty and 
the Benevolence! 

يعخ الْأَعْدَاءخ   قاَلَ مُوسَى عَلَيْهخ السَّلًَمُ قاَلَ أَبّخ عَلَيْهخ السَّلًَمُ إخنَّهُ دُعَاءُ الْخْجَابخ مخنْ جَخَ

Musa-asws, may the greetings be upon him-asws, said: ‘My-asws father-asws, may the greeting be 
upon him-asws, said: ‘It is the supplication of veiling from entirety of the enemies’. 

بُ وَ يُكْثخرُ الْبُكَاءَ وَ مخنْ ذَلخكَ دُعَاءُ التَّضَرُّعخ وَ كَانَ أبَوُ عَبْدخ اللََّّخ عَلَيْهخ السَّلًَمُ يَدْعُو بخهخ فِخ الشَّدَائخدخ وَ يَكْشخ   فُ عَنْ ذخراَعَيْهخ وَ يَ رْفَعُ بخهخ صَوْتَهُ وَ يَ نْتَحخ

And from that is ‘Dua Al-Tazra’a’, and Abu Abdullah-asws, may the greeting be upon him-asws 
used to supplicate with it during the adversities, and he-asws would uncover his-asws arms and 
raise his-asws voice with it, and he-asws would sob and cry a lot: -  

ي وَ أُخَالخفَ كختَابَكَ وَ قَدْ قُ لْتَ  بْ لَكُمْ   اللَّهُمَّ لَوْ لََ أَنْ ألُْقخيَ بخيَدخي وَ أعُخيَن عَلَى نَ فْسخ يبُ دَعْوَةَ الدَّاعخ إخذا دَعانخ   ادْعُونِخ أَسْتَجخ لَمَا انْشَرحََ   فإَخنِ خ قَرخيبٌ أُجخ
ي فخيمَا بَ يْنِخ وَ بَ يْنَكَ مَا عَرَفْتَ  نْكَ وَ قَدْ عَلخمْتَ مخنْ نَ فْسخ  قَ لْبِخ وَ لخسَانِخ لخدُعَائخكَ وَ الطَّلَبخ مخ

‘O Allah-azwj! If only I had not cast my hands and assisted against my own self and opposed 
You-azwj Book! And You-azwj have Said: “Supplicate to Me, I will Answer you. [40:60] And when 
My servants ask you about Me, I am near; I Answer the supplication of the suppliant when 
he supplicates to Me; [2:186], my heart and my tongue would not have opened up to 
supplicate to you-azwj and the seeking from You-azwj, and You-azwj have Known from myself 
regarding what is between me and You-azwj what You-azwj have Recognised! 

يَتَكَ الَّتِخ زَجَرْتَنِخ عَنْهَا بخنَهْيخكَ  لَهَا مخنْ خَلْقخكَ وَ كُلُّ  اللَّهُمَّ مَنْ أعَْظَمُ جُرْماا مخنِ خ وَ قَدْ سَاوَرْتُ مَعْصخ نْهَا الَّتِخ أوَْجَبْتَ النَّارَ لخمَنْ عَمخ يَ وَ كَاثَ رْتُ الْعَظخيمَ مخ إخياَّ
يَ أوَْبَ قْتُ  ي جَنَيْتُ وَ إخياَّ  ذَلخكَ عَلَى نَ فْسخ

O Allah-azwj! Who is of mightier crimes than me, and I have encroached upon acts of 
disobedience to You-azwj which You-azwj had Rebuked me from it, and I have frequented the 
mighty (sins) from these which have obligated the Hellfire for the one from Your-azwj creatures 
who does it, and all that I have offended against own self and it is me I have destroyed! 

اَ تَصْرخفُ السَّي خئَاتخ عَنْ   َوْلخيَائخكَ وَ بِخ اَ تَُْمَعُ الَْْيْراَتخ لأخ بَّائخكَ إخلَخَي فَ تَدَاركَْنِخ بخرَحْْتَخكَ الَّتِخ بِخ  أَحخ
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My God-azwj! Let me realise Your-azwj Mercy by which You-azwj have Gathered the good deeds 
for Your-azwj friends, and You-azwj have Turned away the evil deeds by it from Your-azwj Loved 
ones!  

بْ دُعَائخي وَ ارْحَمْ عَبََْتِخ وَ أقَخلْنِخ عَثْرَتِخ   اللَّهُمَّ إخنِ خ أَسْألَُكَ التَّوْبةََ النَّصُوحَ فاَسْتَجخ

O Allah-azwj! I ask You-azwj for the sincere repentance so Answer my supplication and Mercy my 
tears, and Uproot my stumbles! 

 بخيَن وَ مُنْتَهَى رَغْبَةخ الرَّاغخبخيَن وَ اسْتَعَاذَةَ الْعَائخذخينَ اللَّهُمَّ لَوْ لََ رَجَائخي لخعَفْوخكَ لَصَمَتُّ عَنخ الدُّعَاءخ وَ لَكخنَّكَ عَلَى كُل خ حَالٍّ يَا إخلَخَي غَايةََ الطَّالخ 

O Allah-azwj! Had it not been for my hopes in Your-azwj Pardon, I would have been silent from 
the supplication, but You-azwj, my God-azwj, are upon all situations Peak of the seekers, and 
Ultimate of hope of the hoping ones, and Refuge of the refuge seekers! 

ي وَ شَر خ كُ  يعخ الذُّنوُبخ اللَّهُمَّ فأََنََ أَسْتَعخيذُكَ مخنْ غَضَبخكَ وَ سُوءخ سَخَطخكَ وَ عخقَابخكَ وَ نقَخمَتخكَ وَ مخنْ شَر خ نَ فْسخ  ل خ ذخي شَر ٍّ وَ أَسْتَغْفخرُكَ مخنْ جَخَ

O Allah-azwj! I seek Your-azwj Refuge from Your-azwj Anger and Wrath of Your-azwj Annoyance and 
Your-azwj Punishment and Your-azwj Vengeance, and from evil of myself, and evil of every one 
with evil, and I seek Your-azwj Forgiveness from entirety of the sins! 

لَْْ  لْعَافخيَةخ أبََداا مَا أبَْ قَيْتَنِخ وَ أَسْألَُكَ الْفَوْزَ باخ  نَّةخ وَ الرَّحَْْةَ إخذَا تَ وَف َّيْتَنِخ فإَخنَّكَ بخذَلخكَ لَطخيفٌ وَ عَلَيْهخ قاَدخرٌ وَ أَسْألَُكَ الْغَنخيمَةَ فخيمَا بقَخيَ مخنْ عُمُرخي باخ

And I ask you-azwj for the advantage in what remains of my life with the well-being forever for 
as long as You-azwj Cause me to remain, and I ask You-azwj for the success with the Paradise and 
the Mercy when You-azwj Cause me to die, for You-azwj are Gentle with that and Able upon it! 

نْهَا إخلََّ أنَْتَ يَا مَنْ هُوَ عُدَّتِخ فِخ كُل خ عُسْرٍّ  وَ يُسْرٍّ يَا مَنْ هُوَ حَسَنُ الْبَلًَءخ عخنْدخي يَا قَدخيَ الْعَفْوخ عَنِ خ إخنَّنِخ لََ   اللَّهُمَّ إخنِ خ أَشْكُو إخليَْكَ كُلَّ حَاجَةٍّ لََ يَخُيرنِخ مخ
وَاكَ    إخذَا لََْ تُخُبْنِخ أرَْجُو غَيْركََ وَ لََ أدَْعُو سخ

O Allah-azwj! I complain to You-azwj of every need no one can Protect me from it except You-azwj! 
O One Who is my Weapon during every difficulty and ease! O One Who is of excellent Trials 
with me! O Ancient of the Pardoning ones! I neither hope in apart from You-azwj nor do I 
supplicate to besides You-azwj when You-azwj do not Answer me! 

 وَ أهَْلُ الْمَغْفخرَةخ  أهَْلُ التَّقْوى اللَّهُمَّ فَلًَ تَِْرخمْنِخ لخقخلَّةخ شُكْرخي وَ لََ تُ ؤْيخسْنِخ لخكَثْرَةخ ذُنوُبّخ فإَخنَّكَ 

O Allah-azwj! Do not Deprive me due to the lack of my thanking nor Despair me due to the 
frequency of my sins, for You-azwj are right of being feared and rightful of the Forgiveness!  

نْتخقَامخ وَ يَا مَرْ  يَّ الَخ نْكَ إخلََّ عَدْلَكَ وَ  إخلَخَي أنَََ مَنْ قَدْ عَرَفْتَ بخئْسَ الْعَبْدُ أنَََ وَ خَيْرُ الْمَوْلََ أنَْتَ فَ يَا مَُْشخ لْمَعْرُوفخ إخنَّنِخ ليَْسَ أَخَافُ مخ هُوبَ الْبَطْشخ يَا مَعْرُوفاا باخ
 إخلََّ مخنْ عخنْدخكَ وَ أنَََ عَبْدُكَ لََ أرَْجُو الْفَضْلَ وَ الْعَفْوَ 

My God-azwj! I am whom You-azwj have Recognised, I am an evil servant and You-azwj are best of 
the hopes, so O feared of the Revenge, and O dreaded of the Strength! O well-known with 
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the Acts of Kindness! I do not fear from You-azwj except Your-azwj Justice nor do I hope for except 
the Grace and the Pardon, except from Your-azwj Presence! 

لْمُكَ وَ  عَنِخ عَفْوُكَ وَ حخ يعخ الْعُقُوبةَخ بخذُنوُبخهخ مخنِ خ وَ لَكخنِ خ وَسخ سْتخيجَابخ جَخَ َزْدَادَ إخثْْاا أَخَّرْتَنِخ أمَْ وَ لََ عَبْدَ لَكَ أَحَقُّ باخ عْرخي يَا إخلَخَي أَ لأخ  أَخَّرْتَنِخ إخلََ الْيَوْمخ فَ لَيْتَ شخ
نْكَ   وَ يَ تَحَقَّقَ حُسْنُ ظَنِ خ بخكَ فأََمَّا بخعَمَلخي لخيَتخمَّ لِخ رَجَائخي مخ

And I am Your-azwj servant and there is no servant of Yours-azwj more deserving of entirety of 
the Punishments due to his sins, than I am, but Your-azwj Pardon and Your-azwj Forbearance is 
capacious of me, and You-azwj have Delayed me up to today! I am not aware, O my God-azwj, 
whether You-azwj have Delayed me to increase sinning or in order for me to complete my hopes 
from You-azwj and realise my goodly thoughts with You-azwj! 

مَخيعخ عُقُوبتَخكَ بخذُنوُبّخ غَيْرَ أنََّكَ أرَْحَمُ الرَّاحْخخيَن وَ أَ  قٌّ لْخ ي وَ عخنْدَ أرَْحَمخ الرَّاحْخخيَن رَجَاءُ الرَّحَْْةخ فَ قَدْ أعَْلَمْتُكَ إخلَخَي إخنَّنِخ مُسْتَحخ  نْتَ بّخ أعَْلَمُ مخنْ نَ فْسخ

I have let You-azwj Know, my God-azwj, I am deserving of entirety of Your-azwj Punishments due 
to my sins, apart from that You-azwj are most Merciful of the merciful ones, and You-azwj are 
more Knowing with me than I am, and with the most Merciful of the merciful ones is the hope 
of Mercy! 

ُ وَ لََ تَ فْلخقْ   لنَّارخ يَا اللََّّ لنَّارخ وَ لََ تَ قْطَعْ عَصَبِخ باخ لنَّارخ يَا كَرخيُ وَ لََ فَ يَا أرَْحَمَ الرَّاحْخخيَن لََ تُشَو خهْ خَلْقخي باخ لنَّارخ يَا رَحْْاَنُ وَ لََ تُ فَر خقْ بَيْنَ أوَْصَالِخ باخ ي باخ قخحْفَ رأَْسخ
مْ  لنَّارخ يَا رَحْْاَنُ  تَِْشخ لْ شَيْئاا مخنْ جَسَدخي باخ لنَّارخ يَا عَفُوُّ وَ لََ تَصخ  عخظاَمخي باخ

O most Merciful of the merciful ones! Do nor Grill my body with the Hellfire nor Cut my 
intestines with the Hellfire, O Allah-azwj, and do not Split the top of my head with the Hellfire, 
O Beneficent, and do not Separate between my joints with the Hellfire, O Benevolent, and do 
not Shatter my bones with the Hellfire, O Pardoner, and do not let anything from my body to 
connect with the Hellfire, O Beneficent! 

 ءٍّ قَدخيرٌ عَفْوَكَ عَفْوَكَ ثَُُّ عَفْوَكَ عَفْوَكَ فإَخنَّهُ لََ يَ قْدخرُ عَلَى ذَلخكَ غَيْركَُ وَ أنَْتَ عَلَى كُل خ شَيْ 

Your-azwj Pardon! Your-azwj Pardon! Then Your-azwj Pardon! Your-azwj Pardon, for no one is Able 
upon that apart from You-azwj, and You-azwj are Able upon that no one apart from You-azwj while 
You-azwj are Able upon all things! 

رخهَا أَصْلخحْ لِخ دُنْ يَايَ وَ  اَ وَ آخخ اَ أوََّلَخ لََكُوتخ السَّمَاوَاتخ وَ الْأَرْضخ وَ مُدَب خرَ أمُُورخهَخ ي وَ مَالِخ وَ مَا خَوَّلْتَنِخ يَا مُخُيطاا بِخ رَتِخ وَ أَصْلخحْ لِخ نَ فْسخ   آخخ

O Dominant over kingdoms of the skies and the earth and manager of their affairs, their first 
and their last! Rectify for me my world and my Hereafter, and Rectify for me my soul and my 
wealth and whatever You-azwj have Empowered me with! 

يمُ تََِنَّنْ عَلَيَّ بخفَضْلخ  ُ مُنَّ عَلَيَّ بختَْْكخ الَْْطاَيَا يَا رَحخ ُ خَل خصْنِخ مخنَ الَْْطاَيَا يَا اللََّّ  كَ يَا عَفُوُّ تَ فَضَّلْ عَلَيَّ بخعَفْوخكَ يَا حَنَّانُ جُدْ عَلَيَّ بخسَعَةخ عَافخيَتخكَ يَا اللََّّ

O Allah-azwj, Rescue me from the sins! O Allah-azwj, Confer upon me with leaving the sins! O 
Merciful, be Affectionate upon me with Your-azwj Grace! O Pardoner, Grace upon me with 
Your-azwj Pardon! O Affectional, Renew upon me with vastness of Your-azwj well-being!  
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َ الْْنََّةَ الَّتِخ حَ  بْ لِخ لْعختْقخ مخنَ النَّارخ يَا ذَا الَْْلًَلخ وَ الْْخكْراَمخ أوَْجخ شْوُهَا رَحْْتَُكَ وَ سُكَّانَُاَ مَلًَئخكَتُكَ يَا ذَا الَْْلًَلخ وَ الْْخكْراَمخ أَكْرخمْنِخ وَ لََ  يَا مَنَّانٌ امْنُنْ عَلَيَّ باخ
َحَدٍّ مخنْ خَلْقخ   ءٍّ قَدخيرٌ كَ عَلَيَّ سَبخيلًا أبََداا مَا أبَْ قَيْتَنِخ فإَخنَّهُ لََ حَوْلَ وَ لََ قُ وَّةَ إخلََّ بخكَ وَ أنَْتَ عَلَى كُل خ شَيْ تَُْعَلْ لأخ

O Bestower, Bestow upon me with the liberation from the Hellfire! O with the Majesty and 
the Benevolence, Obligate to me the Paradise which the filling of it is Your-azwj Mercy, and its 
dwellers are Your-azwj Angels! O with the Majesty and the Benevolence, Honour me and do 
not Make a way upon me for anyone of Your-azwj creatures, ever, for as long as You-azwj let me 
remain, for there is neither might nor strength except You-azwj, and You-azwj are Able upon all 
things! 

 .ورخ وَ تُسَم خي حَاجَتَكَ سُبْحَانَكَ لََ إخلَهَ إخلََّ أنَْتَ رَبُّ الْعَرْشخ الْعَظخيمخ لَكَ الْأَسَْاَءُ الُْْسْنَ وَ أنَْتَ عَلخيمٌ بخذَاتخ الصُّدُ 

Glory be to You-azwj! There is no god except You-azwj, Lord-azwj of the Magnificent Throne! For 
You-azwj are the most excellent Names and You-azwj are All-Knowing with contents of the 
chests!’ – and specify (ask for) your needs!’’20 

قال    و من الأدعية المعروفة دعاء الْوشن الكبير و هو مروي عن النبِ صلى الله عليه و آله رواه جَاعة من متأخري أصحابنا رضوان الله عليهم  أقول:
 الكفعمي و غيره ملخص شرح دعاء الْوشن هذا الدعاء رفيع الشأن عظيم المنزلة جليل القدر. 

I (Majlisi) am saying, ‘And from the well-known supplications is ‘Dua Al-Jawshan Al-Kabeer’, 
and it is reported from the Prophet-saww, may the Salawaat of Allah-azwj be upon him-saww and 
his-saww Progeny-asws. It is reported by a group of our latter companions, may the Satisfaction 
of Allah-azwj be upon them. Al-Kaf’amy and others said in summary of ‘Dual Al-Jawshan’, ‘This 
supplication is of lofty glory, and mighty status, and of majestic worth’. 

مُ السَّلًَمُ عَ  ي خ بْنخ أَبّخ طاَلخبٍّ عَلَيْهخ
نَ زَلَ بخهخ جَبَْئَخيلُ عَلَيْهخ السَّلًَمُ عَلَى النَّبِخ خ ص وَ هُوَ فِخ   نخ النَّبِخ خ ص مَرْوخيٌّ عَنخ السَّجَّادخ زَيْنخ الْعَابخدخينَ عَنْ أبَخيهخ عَنْ جَد خهخ عَلخ

َ تَ عَالََ   بَ عْضخ غَزَوَاتخهخ وَ قَدخ اشْتَدَّتْ وَ عَلَيْهخ جَوْشَنٌ ثقَخيلٌ آلَمَهُ فَدَعَا اللََّّ

It is reported from Al-Sajjad Zayn Al-Abideen-asws, from his-asws father-asws, from his-asws 
grandfather Ali-asws Bin Abu Talib-asws, may the greeting be upon them-asws, from the 
Prophets-saww, Jibraeel-as, may the greeting be upon him-as, had descended with it upon the 
Prophet-saww while he-saww was in one of his-saww military expeditions, and the protective 
armour was heavy upon him-saww, painful, so he-saww supplicated to Allah-azwj the Exalted.  

دُ رَبُّكَ يَ قْرأَُ عَلَيْكَ السَّلًَمَ وَ يَ قُولُ لَكَ اخْلَعْ  مَُّتخكَ فَ هَبَطَ جَبَْئَخيلُ عَلَيْهخ السَّلًَمُ وَ قاَلَ يَا مَُُمَّ  هَذَا الْْوَْشَنَ وَ اقْ رأَْ هَذَا الدُّعَاءَ فَ هُوَ أمََانٌ لَكَ وَ لأخ

Jibraeel-as, may the greeting be upon him-as, descended and said: ‘O Muhammad-saww! 
Your-saww Lord-azwj Conveys the Greetings to You-saww and Says to you-saww: “Remove this 
protective armour and read this supplication, for it is a security for you-saww and for your-saww 
community! 

ُ وَ أوَْجَبَ الْْنََّةَ عَلَيْهخ وَ وَف َّقَهُ    هخ مخنْ مَنْزخلخهخ أوَْ حَْلََهُ حَفخظهَُ اللََّّ الْكُتُبَ الْأَرْبَعَ وَ أعُْطخيَ بخكُل خ حَرْفٍّ فَمَنْ قَ رأَهَُ عخنْدَ خُرُوجخ اَ قَ رأََ  لخصَالخحخ الْأَعْمَالخ وَ كَانَ كَأَنََّّ
 يْتَيْنخ مخنْ بُ يُوتخ الْْنََّةخ زَوْجَتَيْنخ فِخ الْْنََّةخ وَ ب َ 

 
20 Bihar Al-Anwaar V 91 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 52 H 3 



Bihar Al-Anwaar Part 5  Volume 91 www.hubeali.com 

Page 32 of 67 

The one reads it during his exit from his hour, or carries it, Allah-azwj would Protect him and 
Obligate the Paradise upon him and Harmonise him for the righteous deeds, and it would be 
as if he has read the four (Divine) Books, and be Given two spouses in the Paradise for every 
letter, and two houses from the houses of Paradise! 

يمَ وَ مُوسَى وَ عخيسَى وَ ثَ وَابخ خَلْقٍّ مخنْ خَلْقخ اللََّّخ فِخ أرَْضٍّ بَ يْضَاءَ خَلْفَ  ثْلَ ثَ وَابخ إخبْ راَهخ َ تَ عَالََ وَ لََ يَ عْصُونهَُ طرَْفَةَ عَيْنٍّ قَدْ   وَ أعُْطخيَ مخ الْمَغْرخبخ يَ عْبُدُونَ اللََّّ
يرةَُ تََزََّقَتْ جُلُودُهُمْ مخنَ الْبُكَاءخ مخنْ خَشْ  ُ وَ مَسخ مْ الْأَرْبَ عُونَ يَ وْماا  يَةخ اللََّّخ وَ لََ يَ عْلَمُ عَدَدَهُمْ إخلََّ اللََّّ  الشَّمْسخ فِخ بخلًَدخهخ

And he would be Given Rewards similar to (that of) Ibrahim-as, and Musa-as, and Isa-saww, and 
Rewards creatures of Allah-azwj in a white-lands behind the west worshipping Allah-azwj the 
Exalted and are no disobeying Him for the blink of an eye having torn their skins from the 
crying from fearing Allah-azwj and no one knows their number except Allah-azwj, and travel 
distance in their lands for forty days! 

نْهُ وَ لََ يَ عُودُونَ إخليَْهخ إخلََ يَ وْمخ الْقخيَامَةخ  يَا مَُُمَّدُ وَ إخنَّ الْبَيْتَ الْمَعْمُورَ فِخ السَّمَاءخ السَّابخعَةخ يَدْخُلُهُ سَبْعُونَ ألَْفَ مَلَكٍّ فِخ كُل خ يَ وْمٍّ   وَ يَِْرُجُونَ مخ

O Muhammad-saww, and the Bayt Al-Mamour is in the seventh sky. Seventy thousand Angels 
during every day and they are exiting from it not to be returning to it up to the Day of 
Qiyamah!  

َ تَ عَالََ يُ عْطخي لخمَنْ قَ رأََ هَذَا الدُّعَاءَ ثَ وَابَ تخلْكَ الْمَلًَئخكَةخ وَ يُ عْطخيهخ ثَ وَابَ الْمُؤْمخ  نَاتخ مخنْ خَلْقخ اللََّّخ إخلََ يَ وْمخ الْقخيَامَةخ وَ إخنَّ اللََّّ  نخيَن وَ الْمُؤْمخ

And Allah-azwj the Exalted Gives to the one reading this supplication, Rewards of those Angels 
and Give him Rewards of the believing men and the believing women from the creatures of 
Allah-azwj up to the Day of Qiyamah! 

ناا مخنْ كُل خ شَيْ   وَ مَنْ كَتَبَهُ وَ جَعَلَهُ فِخ مَنْزخلخهخ لََْ يُسْرَقْ وَ لََْ يََْتَْخقْ وَ مَنْ كَتَبَ فِخ رَق خ غَزاَلٍّ أوَْ كَاغَذٍّ وَ  يداا وَ حَْلََهُ كَانَ آمخ ءٍّ وَ مَنْ دَعَا بخهخ ثَُُّ مَاتَ مَاتَ شَهخ
ُ إخليَْهخ وَ أعَْطاَهُ مَا سَألََهُ  ائَةخ ألَْفخ شَهخيدٍّ مخنْ شُهَدَاءخ بَدْرٍّ وَ نَظرََ اللََّّ  كُتخبَ لَهُ ثَ وَابُ تخسْعخمخ

And one writes is and makes it to be in his house will not be stolen from and will not burn, 
and one who writes it in a parchment of deerskin or paper and carries it, would be safe from 
all things; and one who supplicates with it, then dies, would have died a martyr and Rewards 
of nine hundred thousand martyrs from martyrs of (battle of) Bader would be written for 
him!, and He-azwj would Give him what he asks for. 

  وَ مَنْ قَ رأَهَُ سَبْعخيَن مَرَّةا بخنخيَّةٍّ خَالخصَةٍّ عَلَى أَي خ مَرَضٍّ كَانَ لَزاَلَ مخنْ جُنُونٍّ أوَْ جُذَامٍّ أوَْ بَ رَصٍّ 

And one who reads it seventy times with sincere intention upon whichever illness, it would 
decline, be it insanity, or leprosy or vitiligo. 

ُ تَ عَالََ فِخ  قَبَْخهخ ألَْفَ نوُرٍّ وَ آمَنَهُ مخنْ هَوْلخ مُنْكَرٍّ وَ نَكخيرٍّ وَ رَفَعَ عَنْهُ عَذَابَ  وَ مَنْ كَتَبَ فِخ جَامٍّ بخكَافُورٍّ أوَْ مخسْكٍّ ثَُُّ غَسَلَهُ وَ رَشَّهُ عَلَى كَفَنخ مَي ختٍّ أنَْ زَلَ اللََّّ
عُ عَلَيْهخ الْقَبَْخ وَ بَ عَثَ سَبْعخيَن ألَْفَ مَلَ  لْْنََّةخ وَ يُ ؤْنخسُونهَُ وَ يَ فْتَحُ لَهُ بَاباا إخلََ الْْنََّةخ وَ يُ وَس خ رُونهَُ باخ  قَبَْهَُ مَدَى بَصَرخهخ   كٍّ إخلََ قَبَْخهخ يُ بَش خ

And one who writes it in a bowl with camphor or Musk, then washes sprinkles it upon the 
shroud of a deceased, Allah-azwj the Exalted will Send down a thousand lights into his grave 
and Secure him from terror of Munkar and Nakeer (questioning Angels), and Raise from him 



Bihar Al-Anwaar Part 5  Volume 91 www.hubeali.com 

Page 33 of 67 

punishment of the grave, and Dispatch a thousand Angels to his grave giving him glad tidings 
of the Paradise and comforting him, and open a door for him to the Paradise, and expand his 
grave upon him to the extent of his vision! 

َ تَ عَالََ كَتَبَ هَذَ  لنَّارخ وَ إخنَّ اللََّّ ُ تَ عَالََ أنَْ يُ عَذ خبهَُ باخ يَن ألَْفَ عَامٍّ وَ مَنْ كَتَبَهُ عَلَى كَفَنخهخ اسْتَحْيَا اللََّّ َمْسخ نْ يَا بِخ  ا الدُّعَاءَ عَلَى قَ وَائخمخ الْعَرْشخ قَ بْلَ أَنْ يَِْلُقَ الدُّ

And one who writes it upon his shroud, Allah-azwj the Exalted will be Embarrassed to Punish 
him with the Hellfire, and Allah-azwj the Exalted has Written this supplication upon pillars of 
the Throne five hundred thousand years before He-azwj Created the world! 

ُ تَ عَالََ ثَ وَابَ ليَْلَةخ الْقَدْرخ وَ   َ وَ يُ قَد خسُونهَُ وَ جَعَلَ ثَ وَابَِمُْ وَ مَنْ دَعَا بخهخ بخنخيَّةٍّ خَالخصَةٍّ فِخ أوََّلخ شَهْرخ رَمَضَانَ أعَْطاَهُ اللََّّ خَلَقَ لَهُ سَبْعُونَ ألَْفَ مَلَكٍّ يُسَب خحُونَ اللََّّ
 لخمَنْ دَعَا بخهخ: 

And one who supplicates with it with sincere intention, in beginning of a month of Ramazan, 
Allah-azwj the Exalted would Give him Rewards of Laylat Al-Qadr, and Created for him seventy 
thousand Angels glorifying Allah-azwj and Extolling His-azwj Holiness, and Make their Rewards 
for the one who supplicates with it! 

جَابٌ وَ لََْ يَطْلُبْ مخنَ اللََّّخ تَ عَالََ   هخ مخنْ قَبَْخهخ سَبْعخيَن ألَْفَ مَلَكٍّ يَا مَُُمَّدُ مَنْ دَعَا بخهخ لََْ يَ بْقَ بَ يْنَهُ وَ بَيْنَ اللََّّخ تَ عَالََ حخ ُ إخليَْهخ عخنْدَ خُرُوجخ شَيْئاا إخلََّ أعَْطاَهُ وَ بَ عَثَ اللََّّ
يبٍّ مخنْ نوُرٍّ بَطْنُهُ مخنَ اللُّؤْلُؤخ وَ ظَهْرهُُ مخنَ الزَّبَ رْجَدخ وَ قَ وَائخمُهُ مخنَ الْيَاقُوتخ فِخ يَدخ كُل خ مَلَكٍّ زخ   مَامَةُ نَخَ

O Muhammad-saww! One who supplicates with it, there will not remain a veil between him and 
Allah-azwj the Exalted, and he will not seek anything from Allah-azwj the Exalted except He-azwj 
would Give it, and at his exit from his grave Allah-azwj will Dispatch a thousand Angels from his 
grave, and in the hand of every Angel will be a rein of a ride of light. Its belly is of pearls, and 
its back is of Topaz, and its legs of ruby.  

تٌْْ مخنَ السُّنْدُسخ وَ الْْخسْ  ائَةخ بَابٍّ عَلَى كُل خ بَابٍّ سخ يبٍّ قُ بَّةٌ مخنْ نوُرٍّ لََاَ أرَْبَ عُمخ يفَةٍّ تََجٌ مخنَ عَلَى ظَهْرخ كُل خ نَخَ يفَةٍّ عَلَى رأَْسخ كُل خ وَصخ تَبَْقَخ فِخ كُل خ قُ بَّةٍّ ألَْفُ وَصخ
يعَ ذَلخكَ الذَّهَبخ الْأَحَْْرخ تستطع ]تَسْطَعُ  نْهُنَّ راَئخحَةُ الْمخسْكخ الْأَذْفَرخ فَ يُعْطَى جَخَ  [ مخ

Upon the back of every ride would be a dome of light having four hundred doors for it, upon 
every door is a curtain of silk and brocade, in every dome are a thousand maids, upon the 
head of every maid is a crown of red gold! The aroma of yellow Musk would spread from 
them. He would be Given entirety of that. 

ُ إخليَْهخ بَ عْدَ ذَلخكَ سَبْعخيَن ألَْفَ مَلَكٍّ مَعَ كُل خ مَلَكٍّ كَأْسٌ مخنْ لُؤْلُؤٍّ بَ يْضَاءَ فخيهَا ُ وَحْدَهُ    ثَُُّ يَ بْعَثُ اللََّّ نْهَا لََ إخلَهَ إخلََّ اللََّّ شَراَبٌ مخنَ الْْنََّةخ مَكْتُوبٌ عَلَى كُل خ كَأْسٍّ مخ
سَابٍّ لََ شَرخيكَ لَهُ هَدخيَّةٌ مخنَ الْ  ُ تَ عَالََ يَا عَبْدخي ادْخُلخ الْْنََّةَ بخغَيْرخ حخ  بَارخئخ عَزَّ وَ جَلَّ لخفُلًَنخ بْنخ فُلًَنٍّ وَ يُ نَادخيهخ اللََّّ

Then after that, Allah-azwj will dispatch to him seventy thousand Angels, with every Angel 
would be a cut of white pearls wherein would be a drink from the Paradise. Inscribed upon 
every cup from these would be, ‘There is no god except Allah-azwj Alone, there is no associate 
for Him-azwj! A gift from the Maker, Mighty and Majestic, for so and so, son of so and so, and 
Allah-azwj the Exalted will Call out to him: “O My-azwj servant, enter the Paradise without 
Reckoning!” 
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ُ جَسَدَهُ عَلَى   دَةا حَرَّمَ اللََّّ ُ بخهخ مَلَكَيْنخ يََْفَظاَنخهخ مخنَ الْمَعَاصخي  يَا مَُُمَّدُ وَ مَنْ دَعَا بخهخ فِخ شَهْرخ رَمَضَانَ ثَلًَثَ مَرَّاتٍّ أوَْ مَرَّةا وَاحخ النَّارخ وَ وَجَبَتْ لَهُ الْْنََّةُ وَ وكََّلَ اللََّّ
 تَ عَالََ طوُلَ حَيَاتخهخ وَ عخنْدَ مَِاَتخهخ  وَ كَانَ فِخ أمََانخ اللََّّخ 

O Muhammad-saww, and the one who supplicates with it three times during a month of 
Ramazan, or once, Allah-azwj will Prohibit his body unto the Hellfire, and Obligate the Paradise 
for him, and Allah-azwj will Allocate two Angels with him protecting him from the acts of 
disobedience, and he would be in the Security of Allah-azwj for the length of his lifetime and at 
his death! 

ي ٍّ وَ لََ تُ عَل خمْهُ مُشْرخكاا فَ يَسْأَلَ بخهخ وَ يُ عْطَى
 يَا مَُُمَّدُ وَ لََ تُ عَل خمْهُ إخلََّ لخمُؤْمخنٍّ تَقخ

O Muhammad-saww, and do not teach it except to a pious Momin, and do not teach it to a 
Polytheist, so he would ask with it and be Given!’ 

 ي وَ أَحُثَّهُمْ عَلَيْهخ وَ هُوَ ألَْفُ اسْمٍّ وَ اسْمُ قاَلَ الُْْسَيْنُ ع أوَْصَانِخ أَبّخ ع بِخخفْظخهخ وَ تَ عْظخيمخهخ وَ أَنْ أَكْتُبَهُ عَلَى كَفَنخهخ وَ أَنْ أعَُل خمَهُ أهَْلخ 

Al-Husayn-asws said: ‘My-asws father-asws bequeathed to me-asws with memorising it and revering 
it, and that I-asws should write it upon his-asws shroud, and to teach it to my-asws family members, 
and urge them upon it, and it is of a thousand and one Names (of Allah-azwj)!’ 

ائَةُ فَصْلٍّ كُلُّ فَصْلٍّ عَشَرَةُ أَسَْاَءٍّ وَ تُ بَسْمخ  رخهخ سُبْحَانَكَ يَا لََ إخلَهَ دُعَاءخ الْْوَْشَنخ الْكَبخيرخ مَرْوخيٌّ عَنخ النَّبِخ خ ص وَ هُوَ مخ نْهَا وَ تَ قُولُ فِخ آخخ لُ فِخ أوََّلخ كُل خ فَصْلٍّ مخ
 مَُُمَّدٍّ وَ آلخ مَُُمَّدٍّ وَ خَل خصْنَا مخنَ النَّارخ يَا رَب خ   إخلََّ أنَْتَ الْغَوْثَ الْغَوْثَ صَل خ عَلَى

Dua Jawshan Al-Kabeer (Supplication of the great protective armour), reported from the 
Prophet-saww, and it is of one hundred segments, each segment being of ten Names, and you 
should say, ‘In the Name of Allah-azwj the Beneficent, the Merciful’ in the beginning of each 
segment from these, and you should say in its end, ‘Glory be to You-azwj, O there is no god 
except You-azwj! The Help! The Help! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-saww, 
and Save us from the Hellfire, O Lord-azwj!’ 

ُ يَا رَحَْْ  سَخْكَ يَا اللََّّ يمُ يَا كَرخيُ يَا مُقخيمُ يَا عَظخيمُ يَا قَدخيُ يَا عَلخيمُ يَا حَلخيمُ يَا حَكخيمُ  يَا ذَا الَْْلًَلخ وَ الْْخكْراَمخ يَا أرَْحَمَ الرَّاحْخخيَن ا اللَّهُمَّ إخنِ خ أَسْألَُكَ باخ  انُ يَا رَحخ

(1) O with the Majesty and the benevolence, O most Merciful of the merciful ones! O Allah-azwj, 
O Beneficent, O Merciful, O Benevolent, O Permanent, O Magnificent, O Ancient, O All-
Knowing, O Forbearing, O Wise! 

َّ الَْْسَنَاتخ يَا غَافخرَ الَْْطخيئَاتخ  عَ الْأَصْوَاتخ يَا ب يَا سَي خدَ السَّادَاتخ يَا مَخُيبَ الدَّعَوَاتخ يَا راَفخعَ الدَّرَجَاتخ يَا وَلِخ  يَا مُعْطخيَ الْمَسْأَلََتخ يَا قاَبخلَ التَّوْبَاتخ يَا سَامخ
َ الْْفَخيَّاتخ يَا دَافخعَ الْبَلخيَّاتخ   عَالَخ

(2) O Chief of the chiefs, O Responder to the supplication, O Raiser of the ranks, O Guardian 
of the good deeds, O Forgiver of the sins, O Granter of the request, O Accepter of the 
repentances, O Listeners of the voices! O Knower of the hidden matters! O Repeller of the 
afflictions! 
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رخينَ يَا خَيْرَ الْْاَكخمخيَن يَا خَيْرَ الرَّازخقخينَ   يَا خَيْرَ الْوَارخثخيَن يَا خَيْرَ الْْاَمخدخينَ يَا خَيْرَ الذَّاكخرخينَ يَا خَيْرَ الْمُنْزخلخيَن يَا  ج يَا خَيْرَ الْغَافخرخينَ يَا خَيْرَ الْفَاتِخخيَن يَا خَيْرَ النَّاصخ
نخيَن   خَيْرَ الْمُحْسخ

(3) O Best of the forgivers, O Best of the conquerors, O Best of the helpers, O Best of the 
judges, O Best of the sustainers, O Best of the inheritors, O best of the praising ones, O Best 
of the Mentioners, O Best of Revealers, O Best of the favourers! 

ئَ السَّحَابخ الث خقَالخ يَا مَنْ هُوَ شَدخيدُ  د يَا مَنْ لَهُ الْعخزَّةُ وَ الْْمََالُ يَا مَنْ لَهُ الْقُدْرَةُ وَ الْكَمَالُ يَا مَنْ لَهُ الْمُلْكُ وَ الَْْلًَلُ يَا مَ  نْ هُوَ الْكَبخيُر الْمُتَعَالُ يَا مُنْشخ
  يَا مَنْ هُوَ شَدخيدُ الْعخقَابخ يَا مَنْ عخنْدَهُ حُسْنُ الثَّوَابخ يَا مَنْ عخنْدَهُ أمُُّ الْكختَابخ  الْمخحَالخ يَا مَنْ هُوَ سَرخيعُ الْخْسَابخ 

(4) O One having the Might for Him-azwj and the Beauty! O One having the Power for Him-azwj 
and the Perfection! O One having the Kingdom for Him-azwj and the Majesty! O One Who is 
the Great, the Exalted! O Grower of the heavy clouds! O One Who is of severe of Strength! O 
One Who is swift of the Reckoning! O One Who is severe Punishment! O One with Whom is 
the excellent Reward! O One with Whom is mother of the Book! 

نُ يَا بُ رْهَانُ ياَ  سَخْكَ يَا حَنَّانُ يَا مَنَّانُ يَا دَياَّ  سُلْطاَنُ يَا رخضْوَانُ يَا غُفْراَنُ يَا سُبْحَانُ يَا مُسْتَعَانُ يَا ذَا الْمَن خ وَ الْبَيَانخ  ه اللَّهُمَّ إخنِ خ أَسْألَُكَ باخ

(5) O Allah-azwj! I ask You-azwj by Your-azwj Name, O Affectionate! O Bestower! O Judge! O Proof! 
O Authority! O Satisfied! O Forgiver! O Glorious! O Assister! O with the Conferment and the 
Explanation! 

يَْبَتخهخ يَا مَنخ انْ قَادَ كُلُّ شَيْ ءٍّ لخعخزَّتخهخ يَا مَنْ خَضَعَ كُلُّ شَيْ ءٍّ لخقُدْرَتخهخ يَا مَنْ ذَلَّ كُلُّ شَيْ ءٍّ لخعَظَمَتخهخ يَا مَنخ اسْتَسْلَمَ كُلُّ شَيْ و يَا مَنْ تَ وَاضَعَ كُلُّ شَيْ  ءٍّ مخنْ ءٍّ لَخ
مَْرخهخ يَا مَنخ اسْتَقَرَّتخ ا َمْدخهخ   لْأَرَضُونَ بِخخذْنخهخ يَا مَنْ خَشْيَتخهخ يَا مَنْ تَشَقَّقَتخ الْخْبَالُ مخنْ مَُاَفتَخهخ يَا مَنْ قاَمَتخ السَّمَاوَاتُ بِخ يَا مَنْ لََ يَ عْتَدخي عَلَى    يُسَب خحُ الرَّعْدُ بِخ

 أهَْلخ مَِلَْكَتخهخ  

(6) O One all things are reverent to His-azwj Magnificence! O One all things submit to His-azwj 
Power! O One all things are disgraced to His-azwj Honour! O One all things humble to His-azwj 
Prestige! O One all things are submissive from fearing Him-azwj! O One the mountains crumble 
from fearing Him-azwj! O One the skies were established by His-azwj Command! O One the earths 
were settled by His-azwj Permission! O One the thunders glorifies with His-azwj Praise! O One 
Who does not Transgress upon people of His-azwj Kingdoms! 

فَ الْبَلًَيَا يَا مُنْتَهَى الرَّجَايَا يَا مَُْزخلَ الْعَطاَيَا يَا وَاهخبَ الَْدََايَا   عَ الشَّكَايَا يَا بَاعخثَ الْبََاَيَا يَا  ز يَا غَافخرَ الَْْطاَيَا يَا كَاشخ يَ الْمَنَايَا يَا سَامخ يَا راَزخقَ الْبََاَيَا يَا قاَضخ
 مُطْلخقَ الْأُسَارَى

(7) O Forgiver of the sins! O Remover of the afflictions! O Ultimate of the hopes! O Plentiful 
of the awards! O Bestower of the gifts! O Sustainer of the Created beings! O Fulfiller of the 
wishes! O Listener of the complaints! O Resurrector of the Created beings! O Freer of the 
captives! 

اءخ يَا ذَا الْعَفْوخ وَ الر خضَا يَا ذَا الْمَن خ وَ الْعَطاَءخ يَا ذَا الْفَضْلخ وَ الْقَضَاءخ ح يَا ذَا الْْمَْدخ وَ الثَّنَاءخ يَا ذَا الْفَخْرخ وَ الْبَهَاءخ يَا ذَا الْمَجْدخ وَ السَّنَاءخ يَا ذَا الْعَهْدخ وَ الْوَفَ 
  ذَا الْْوُدخ وَ السَّخَاءخ يَا ذَا الْْلََءخ وَ النَّعْمَاءخ  يَا ذَا الْعخز خ وَ الْبَقَاءخ ياَ 
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(8) O with the Praise and the Laudation! O with the Pride and the Splendour! O with the Glory 
and the Eminence! O with the Covenant and the Loyalty! O with the Pardon and the 
Satisfaction! O with the Conferment and the Grant! O with the Grace and the Decree! O with 
the Esteem and the Permanence! O with the Magnanimity and the Generosity! O with the 
Favours and the bounties! 

عُ  عُ يَا جَامخ سَخْكَ يَا مَانخعُ يَا دَافخعُ يَا راَفخعُ يَا صَانخعُ يَا نََفخعُ يَا سَامخ عُ ط اللَّهُمَّ إخنِ خ أَسْألَُكَ باخ عُ يَا مُوَس خ  يَا شَافخعُ يَا وَاسخ

(9) O Allah-azwj! I ask You-azwj by Your-azwj Name O Preventer! O Defender! O Raiser! O Maker! 
O Beneficial! O Listener! O Gatherer! O Healer! O Capacious! O Expander! 

فَ  رَ   ي يَا صَانخعَ كُل خ مَصْنُوعٍّ يَا خَالخقَ كُل خ مَُْلُوقٍّ يَا راَزخقَ كُل خ مَرْزُوقٍّ يَا مَالخكَ كُل خ مَِلُْوكٍّ يَا كَاشخ مَ كُل خ مَرْحُومٍّ يَا نََصخ كُل خ مَكْرُوبٍّ يَا فاَرخجَ كُل خ مَهْمُومٍّ يَا راَحخ
  مَلْجَأَ كُل خ مَطْرُودٍّ  كُل خ مَُْذُولٍّ يَا سَاتخرَ كُل خ مَعْيُوبٍّ ياَ 

(10) O Maker of every made! O Creator of every created! O Sustainer of every sustained! O 
Owner of every owned! O Remover of every distressed! O Reliever of every worried! O 
Mercier of every mercied! O Helper of every abandoned! O Coverer of every faulty! O Shelter 
of every expelled! 

بِخ عخنْدَ غُرْبَتِخ ياَ  ي عخنْدَ وَحْشَتِخ يَا صَاحخ يبَتِخ يَا مُونخسخ دَّتِخ يَا رَجَائخي عخنْدَ مُصخ  وَلخي خي عخنْدَ نخعْمَتِخ يَا غخيَاثخي عخنْدَ كُرْبَتِخ يَا دَلخيلخي عخنْدَ حَيْرَتِخ يَا  يا يَا عُدَّتِخ عخنْدَ شخ
 ي عخنْدَ اضْطخراَرخي يَا مُغخيثخي عخنْدَ مَفْزَعخيغَنَائخي عخنْدَ افْتخقَارخي يَا مَلْجَئخ 

(11) O my Weapon during my adversity! O my Hope during my difficulty! O my Comfort during 
my loneliness! O my Companion during my estrangement! O my Guardian during my 
bounties! O my Help during my distress! O my Guide during my confusion! O my Resource 
during my impoverishment! O my Shelter during my desperation! O my Helper during my 
panic! 

فَ الْكُرُوبخ يَا مُقَل خبَ الْقُلُوبخ ياَ  مَ الْغُيُوبخ يَا غَفَّارَ الذُّنوُبخ يَا سَتَّارَ الْعُيُوبخ يَا كَاشخ  طبَخيبَ الْقُلُوبخ يَا مُنَو خرَ الْقُلُوبخ يَا أنَخيسَ الْقُلُوبخ يَا مُفَر خجَ يب يَا عَلًَّ
 الَْمُُومخ يَا مُنَف خسَ الْغُمُومخ 

(12) O Knower of the unseen! O Forgive of the sins! O Concealer of the faults! O Remover of 
the distress! O Turner of the hearts! O Curer of the hearts! O Irradiator of the hearts! O 
Comforter of the hearts! O Reliever of the worries! O Remover of the sadness! 

يلُ يَا وكَخيلُ يَا كَفخيلُ  سَخْكَ يَا جَلخيلُ يَا جَخَ  يَا دَلخيلُ يَا قبَخيلُ يَا مُدخيلُ يَا مُنخيلُ يَا مُقخيلُ يَا مُخُيلُ  يج اللَّهُمَّ إخنِ خ أَسْألَُكَ باخ

(13) O Allah-azwj! I ask You-azwj by Your-azwj Name, O Majestic! O Beautiful! O Protector! O 
Guarantor! O Guide! O Acceptor! O Changer of situations! O Bestower! O Uprooter! O One 
having no son for Him-azwj!  

يرخينَ ياَ  يَن يَا جَارَ الْمُسْتَجخ مَ الْمَسَاكخيَن يَا مَلْجَأَ    يد يَا دَلخيلَ الْمُتَحَير خخينَ يَا غخيَاثَ الْمُسْتَغخيثخيَن يَا صَرخيخَ الْمُسْتَصْرخخخ نخيَن يَا راَحخ أمََانَ الْْاَئخفخيَن يَا عَوْنَ الْمُؤْمخ
يَن يَا غَافخرَ الْمُذْنخبخيَن يَا   مَخُيبَ دَعْوَةخ الْمُضْطرَ خينَ الْعَاصخ
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(14) O Guide of the confused! O Helper of the criers for help! O Rescuer of the appealers! O 
Shelter of the refuge seekers! O Security of the fearful! O Assister of the Momineen! O 
Mercier of the needy! O Shelter of the disobedient! O Forgiver of the sinners! O Responder 
to supplications of the desperate! 

مْتخنَانخ يَا ذَا الْأَمْنخ وَ الْأمََانخ يَا ذَا الْقُدْسخ وَ ا حْسَانخ يَا ذَا الْفَضْلخ وَ الَخ لسُّبْحَانخ يَا ذَا الْخْكْمَةخ وَ الْبَيَانخ يَا ذَا الرَّحْْةَخ وَ الر خضْوَانخ يَا ذَا الُْْجَّةخ يه يَا ذَا الْْوُدخ وَ الْْخ
 مَةخ وَ السُّلْطاَنخ يَا ذَا الرَّأْفَةخ وَ الْمُسْتَعَانخ يَا ذَا الْعَفْوخ وَ الْغُفْراَنخ وَ الْبَُهَْانخ يَا ذَا الْعَظَ 

(15) O with the Magnanimity and the Favours! O with the Grace and the Gratitude! O with 
the Security and the Safety! O with the Holiness and the Glory! O with the Wisdom and the 
Declaration! O with the Mercy and the Satisfaction! O with the Argument and the Proof! O 
with the Magnificence and the Authority! O with the Kindness and the Assistance! O with the 
Pardon and the Forgiveness! 

ءٍّ يَا مَنْ هُوَ بَ عْدَ كُل خ ءٍّ يَا مَنْ هُوَ قَ بْلَ كُل خ شَيْ ءٍّ يَا مَنْ هُوَ خَالخقُ كُل خ شَيْ ءٍّ يَا مَنْ هُوَ صَانخعُ كُل خ شَيْ ءٍّ يَا مَنْ هُوَ إخلَهُ كُل خ شَيْ يو يَا مَنْ هُوَ رَبُّ كُل خ شَيْ 
ٌ بخكُل خ شَيْ ءٍّ يَا مَنْ هُوَ فَ وْقَ كُل خ شَيْ شَيْ   ءٍّ  ءٍّ يَا مَنْ يَ بْقَى وَ يَ فْنَ كُلُّ شَيْ ءٍّ يَا مَنْ هُوَ قاَدخرٌ عَلَى كُل خ شَيْ ءٍّ يَا مَنْ هُوَ عَالَخ

(16) O One Who is Lord-azwj of all things! O One Who is God-azwj of all things! O One Who is 
Maker of all things! O One Who is Creator of all things! O One Who is before all things! O One 
Who is after all things! O One Who is above all things! O One Who is Knower of all things! O 
One Who is Able upon all things! O One Who will Remain and Perish all things! 

ُ يَا مُهَو خنُ  سَخْكَ يَا مُؤْمخنُ يَا مُهَيْمخنُ يَا مُكَو خنُ يَا مُلَق خنُ يَا مُبَين خ مُ   يز اللَّهُمَّ إخنِ خ أَسْألَُكَ باخ  يَا مَُِك خنُ يَا مُزَي خنُ يَا مُعْلخنُ يَا مُقَس خ

(17) O Allah-azwj, I ask You-azwj by Your-azwj Name, O Giver of Eman! O Granter of Security! O 
Bringer into being! O Indoctrinator! O Clarifier! O Degrader! O Empowerer! O Adorner! O 
Announcer! O Distributor! 

يمٌ يَا مَنْ هُوَ بخكُل خ شَيْ  يح يَا مَنْ هُوَ فِخ مُلْكخهخ مُقخيمٌ يَا مَنْ هُوَ فِخ سُلْطاَنخهخ قَدخيٌ يَا مَنْ هُوَ فِخ جَلًَلخهخ عَظخيمٌ يَا مَنْ هُوَ  نَْ  عَلَى عخبَادخهخ رَحخ ءٍّ عَلخيمٌ يَا مَنْ هُوَ بِخ
كْمَتخهخ لَطخيفٌ  نَْ رَجَاهُ كَرخيٌ يَا مَنْ هُوَ فِخ صُنْعخهخ حَكخيمٌ يَا مَنْ هُوَ فِخ حخ  يَا مَنْ هُوَ فِخ لُطْفخهخ قَدخيٌ عَصَاهُ حَلخيمٌ يَا مَنْ هُوَ بِخ

(18) O One Who in His-azwj Kingdom is ever-lasting! O One Who in His-azwj Authority is ancient! 
O One Who in His-azwj Majesty is Mighty! O One Who upon His-azwj servant is Merciful! O One 
Who with all things All-Knowing! O One Who with the ones disobeying Him-azwj is Forbearing! 
O One Who with the one hoping to Him-azwj is Benevolent! O One Who in His-azwj Making is 
Wise! O One Who in His-azwj Wisdom is Subtle! O One Who in His-azwj Subtleness is Ancient! 

 يُِاَفُ إخلََّ عَدْلهُُ يَا مَنْ لََ يَدُومُ إخلََّ مُلْكُهُ يَا مَنْ لََ سُلْطاَنَ إخلََّ  يط يَا مَنْ لََ يُ رْجَى إخلََّ فَضْلُهُ يَا مَنْ لََ يُسْأَلُ إخلََّ عَفْوُهُ يَا مَنْ لََ يُ نْظرَُ إخلََّ بخرُّهُ يَا مَنْ لََ 
عَتْ كُلَّ شَ  ثْلَهُ ءٍّ رَحْْتَُهُ يَا مَنْ سَبَقَتْ رَحْْتَُهُ غَضَبَهُ يَا مَنْ أَحَاطَ بخكُل خ شَيْ يْ سُلْطاَنهُُ يَا مَنْ وَسخ  ءٍّ عخلْمُهُ يَا مَنْ ليَْسَ أَحَدٌ مخ

(19) O One Who is not hoped except for His-azwj Grace! O One not asked except for His-azwj 
Pardon! O One not looked at except for His-azwj Kindness! O One not feared except of His-azwj 
Justice! O One there is nothing permanent except His-azwj Kingdom! O One there is no 
authority except His-azwj Authority! O Whose Mercy is Capacious of all things! O One Whose 
Mercy precedes His-azwj Wrath! O One Whose Knowledge encompasses all things! O One there 
isn’t anyone like Him-azwj!  
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فَ الْغَم خ يَا غَافخرَ الذَّنْبخ يَا قاَبخلَ التَّوْبخ يَا خَالخقَ الْْلَْقخ يَا صَادخقَ الْ  ر خ يَا فاَلخقَ الَْْب خ يَا راَزخقَ ك يَا فاَرخجَ الَْمَ خ يَا كَاشخ َ الس خ َ الْعَهْدخ يَا عَالَخ  الْأَنََمخ   وَعْدخ يَا مُوفِخ

(20) O Reliever of worries! O Remover of the sorrows! O Forgive of the sin! O Accepter of the 
repentance! O Creator of the creation! O Truthful of the Promise! O Fulfiller of the Covenant! 
O Knower of the secret! O Splitter of the seed! O Sustainer of the people! 

ُّ يَا مَلخيُّ يَا حَفخيُّ يَا رَضخيُّ يَا زكَخيُّ  ُّ يَا غَنِخ سَخْكَ يَا عَلخيُّ يَا وَفِخ ُّ  يَا بَدخي كا اللَّهُمَّ إخنِ خ أَسْألَُكَ باخ  ءُ يَا قَوخيُّ يَا وَلِخ

(21) O Allah-azwj! I ask You-azwj by Your-azwj Name, O Exalted! O Loyal! O Rich! O Fulfiller! O 
Encompasser! O Satisfier! O Purifier! O Initiator! O Strong! O Guardian! 

يَ هْتخكخ الس خ  لْْرَخيرَةخ يَا مَنْ لََْ  ذْ باخ يُ ؤَاخخ يلَ يَا مَنْ سَتََْ الْقَبخيحَ يَا مَنْ لََْ  طَ كب يَا مَنْ أَظْهَرَ الْْمَخ عَ الْمَغْفخرَةخ يَا بَاسخ تَْْ يَا عَظخيمَ الْعَفْوخ يَا حَسَنَ التَّجَاوُزخ يَا وَاسخ
بَ كُل خ  لرَّحَْْةخ يَا صَاحخ   نََْوَى يَا مُنْتَهَى كُل خ شَكْوَى الْيَدَيْنخ باخ

(22) O One Who Reveals the beautiful! O One Who Conceals the ugliness! O One Who does 
not Seize for the crimes! O One Who does not Violate the privacy! O Mighty of the Pardon! O 
Excellent of the Overlooking! O Capacious of the Forgiveness! O Extender of the Hands with 
the Mercy! O Companion of every whisper! O Ultimate of every complaint! 

نَّةخ السَّابخقَةخ يَا ذَا الْخْكْمَةخ الْبَ  عَةخ يَا ذَا الْمخ لَةخ يَا ذَا الُْْجَّةخ الْقَاطخعَةخ يَا ذَا الْكَراَمَةخ الظَّاهخرَةخ يَا ذَا  كج يَا ذَا الن خعْمَةخ السَّابخغَةخ يَا ذَا الرَّحَْْةخ الْوَاسخ الخغَةخ يَا ذَا الْقُدْرَةخ الْكَامخ
 ائخمَةخ يَا ذَا الْقُوَّةخ الْمَتخينَةخ يَا ذَا الْعَظمََةخ الْمَنخيعَةخ الْعخزَّةخ الدَّ 

(23) O With the abundant bounties! O with the vast Mercy! O with the preceding Conferment! 
O with the extensive Wisdom! O with the Perfect Power! O with the cutting Arguments! O 
with the apparent Benevolence! O with the permanent Honour! O with the Invincible 
strength! O with the invulnerable Might!  

مَ الْعَبََاَتخ يَا مُقخيلَ الْعَثَراَتخ يَا سَاتخرَ الْعَوْرَ  اتخ يَا مُُْيخيَ الْأَمْوَاتخ يَا مُنَز خلَ الْْيَاتخ يَا مُضَع خفَ الَْْسَنَاتخ يَا  كد يَا بَدخيعَ السَّمَاوَاتخ يَا جَاعخلَ الظُّلُمَاتخ يَا راَحخ
يَ السَّي خئَاتخ يَا شَدخيدَ النَّقخمَاتخ    مَاحخ

(24) O Initiator of the skies! O Maker of the darkness(es)! O Mercier of the tears! O Uprooter 
of the stumbles! O Concealer of the defects! O Reviver of the dead! O Revealer of the signs! 
O Multiplier of the good deeds! O Effacer of the evil deeds! O Severe of the Vengeance! 

رُ  سَخْكَ يَا مُصَو خرُ يَا مُقَد خرُ يَا مُدَب خرُ يَا مُطَه خرُ يَا مُنَو خرُ يَا مُيَس خ رُ   كه اللَّهُمَّ إخنِ خ أَسْألَُكَ باخ رُ يَا مُنْذخرُ يَا مُقَد خمُ يَا مُؤَخ خ  يَا مُبَش خ

(25) O Allah-azwj! I ask You-azwj by Your-azwj Name O Fashioner! O Powerful! O Manager! O 
Purifier! O Irradiator! O Facilitator! O Giver of glad tidings! O Warner! O Advancer! O Delayer! 

دخ الْْرَاَمخ يَا رَبَّ الْخْل خ وَ الْْرَاَمخ يَا  كو يَا رَبَّ الْبَيْتخ الْْرَاَمخ يَا رَبَّ الشَّهْرخ الْْرَاَمخ يَا رَبَّ الْبَلَدخ الْْرَاَمخ يَا رَبَّ الرُّكْنخ وَ الْمَقَ  امخ يَا رَبَّ الْمَشْعَرخ الْْرَاَمخ يَا رَبَّ الْمَسْجخ
يَّةخ وَ السَّلًَمخ يَا رَبَّ الْقُدْرَةخ فِخ الْأَنََمخ رَبَّ النُّورخ وَ الظَّ   لًَمخ يَا رَبَّ التَّحخ

(26) O Lord-azwj of the Sacred House! O Lord-azwj of the Sacred month! O Lord-azwj of the Sacred 
city! O Lord-azwj of the (Yemeni) corner and the standing place (of Ibrahim-as)! O Lord-azwj of the 
Sacred Monuments! O Lord-azwj of the Sacred Masjid! O Lord-azwj of the de-consecration and 
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the consecration! O Lord-azwj of the light and the darkness! O Lord-azwj of the salutations and 
the greetings! O Lord-azwj of the Power among the people!  

بخيَن يَا أَسََْعَ السَّامخعخيَن يَا أبَْصَرَ النَّاظخرخينَ كز يَا أَحْكَمَ الْْاَكخمخيَن يَا أعَْدَلَ الْعَادخلخيَن يَا أَصْدَقَ الصَّادخقخيَن يَا أَطْهَرَ الطَّاهخرخينَ يَا أَحْسَنَ ا لْْاَلخقخيَن يَا أَسْرعََ الْْاَسخ
 مَ الْأَكْرَمخينَ يَا أَشْفَعَ الشَّافخعخيَن يَا أَكْرَ 

(27) O most Judicial of the judges! O most Judicial of the justices! O most Truthful of the 
truthful ones! O Purest of the pure ones! O most excellent of the creators! O Quickest of the 
Reckoners! O most Listening of the listening ones! O most Insightful of the lookers! O most 
Interceder of the interceders! O most Honourable of the honourable ones! 

رْ  رْزَ مَنْ لََ حخ زَ لَهُ يَا غخيَاثَ مَنْ لََ غخيَاثَ لَهُ يَا فَخْرَ مَنْ لََ فَخْرَ لَهُ يَا عخزَّ  كح يَا عخمَادَ مَنْ لََ عخمَادَ لَهُ يَا سَنَدَ مَنْ لََ سَنَدَ لَهُ يَا ذُخْرَ مَنْ لََ ذُخْرَ لَهُ يَا حخ
  لَهُ يَا أنَخيسَ مَنْ لََ أنَخيسَ لَهُ يَا أمََانَ مَنْ لََ أمََانَ لَهُ مَنْ لََ عخزَّ لَهُ يَا مُعخيَن مَنْ لََ مُعخينَ 

(28) O Support of the one having no support for him! O Backer of one having no backing for 
him! O Treasure of one having no treasure for him! O Protection of one having no protection 
for him! O Helper of one having no helper for him! O Pride of one having no pride for him! O 
Honour of one having no honour for him! O Aider of one having no aider for him! O Comforter 
of one having no comforter for him! O Security of one having no securer for him! 

ُ يَا قاَسخ  ُ يَا حَاكخمُ يَا عَالَخ مُ يَا سَالَخ مُ يَا قاَئخمُ يَا دَائخمُ يَا راَحخ طُ كط اللَّهُمَّ إخنِ خ أَسْألَُكَ يَا عَاصخ  مُ يَا قاَبخضُ يَا بَاسخ

(29) O Allah-azwj! I ask You-azwj O Fortifier! O Remaining! O Permanent! O Mercier! O Granter 
of safety! O Judge! O Knower! O Distributor! O Gripper! O Extender! 

رَ مَنخ اسْتَنْصَرَهُ  مَ مَنخ اسْتَْْحََْهُ يَا غَافخرَ مَنخ اسْتَغْفَرَهُ يَا نََصخ مَ مَنخ اسْتَعْصَمَهُ يَا راَحخ دَ مَنخ    ل يَا عَاصخ يَا حَافخظَ مَنخ اسْتَحْفَظهَُ يَا مُكْرخمَ مَنخ اسْتَكْرَمَهُ يَا مُرْشخ
 مُعخيَن مَنخ اسْتَعَانهَُ يَا مُغخيثَ مَنخ اسْتَغَاثهَُ اسْتَْْشَدَهُ يَا صَرخيخَ مَنخ اسْتَصْرَخَهُ يَا 

(30) O Fortifier of the one seeking his Fortification! O Mercier of one seeking His-azwj Mercy! 
O Forgiver of the one seeking His-azwj Forgiveness! O Helper of one seeking His-azwj Help! O 
Guard of one seeking His-azwj Guardianship! O Honourer of one seeking His-azwj Honour! O 
Guide of the one seeking His-azwj Guidance! O Helper of the one shouting for His-azwj Help! O 
Assister of one seeking His-azwj Assistance! O Helper of the ones seeking His-azwj Help! 

 يَا مَلخكاا لََ يَ زُولُ يَا بَاقخياا لََ يَ فْنَ يَا عَالخماا لََ يََْهَلُ يَا صَمَداا لََ  لَ يَا عَزخيزاا لََ يُضَامُ يَا لَطخيفاا لََ يُ راَمُ يَا قَ يُّوماا لََ يَ نَامُ يَا دَائخماا لََ يَ فُوتُ يَا حَي اا لََ يَموُتُ 
 يطُْعَمُ يَا قَوخيا ا لََ يَضْعُفُ 

(31) O Mighty not to be breached! O Subtle not to be violated! O Eternal not to sleep! O 
Permanent not to perish! O Living not to die! O King not to decline! O Lasting not to be 
annihilated! O Knower not ignorant! O Solid not fed! O Strong not to weaken! 

دُ يَا بَاعخثُ  دُ يَا راَشخ دُ يَا حَامخ دُ يَا مَاجخ دُ يَا شَاهخ سَخْكَ يَا أَحَدُ يَا وَاحخ  يَا وَارخثُ يَا ضَارُّ يَا نََفخعُ لب اللَّهُمَّ إخنِ خ أَسْألَُكَ باخ

(32) O Allah-azwj! I ask You-azwj by Your-azwj Name O First! O One! O Witness! O Glorious! O 
Praise! O Guide! O Resurrector! O Inheritor! O Harmer! O Benefiter! 
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يمٍّ يَا أعَْلَمَ مخنْ كُل خ عَ  لخيمٍّ يَا أَحْكَمَ مخنْ كُل خ حَكخيمٍّ يَا أقَْدَمَ مخنْ كُل خ قَدخيٍّ يَا أَكْبَََ مخنْ كُل خ  لج يَا أعَْظَمَ مخنْ كُل خ عَظخيمٍّ يَا أَكْرَمَ مخنْ كُل خ كَرخيٍّ يَا أرَْحَمَ مخنْ كُل خ رَحخ
 فٍّ يَا أَجَلَّ مخنْ كُل خ جَلخيلٍّ يَا أعََزَّ مخنْ كُل خ عَزخيزٍّ كَبخيرٍّ يَا ألَْطَفَ مخنْ كُل خ لَطخي

(33) O most Magnificent than every magnificent one! O more Benevolent than every 
benevolent one! O most Merciful of the merciful ones! O more Knowing than every knower! 
O more Judging than every judge! O more Ancient than every ancient one! O Greater than 
every great one! O more Gentle than every gentle! O most Majestic than every majestic! O 
Mightier than every mighty one! 

يَ لد يَا كَرخيَ الصَّفْحخ يَا عَظخيمَ الْمَن خ يَا كَثخيَر الَْْيْرخ يَا قَدخيَ الْفَضْلخ يَا دَائخمَ اللُّطْفخ يَا لَطخيفَ ا فَ الضُّر خ يَا مَالخكَ الْمُلْكخ يَا قاَضخ لصُّنْعخ يَا مُنَف خسَ الْكَرْبخ يَا كَاشخ
 الَْْق خ 

(34) O Benevolent of the Excusing! O Mighty of the Conferment! O Abundant of the good! O 
Ancient of the Grace! O Permanent of the Gentleness! O Gentle of the Making! O Reliever of 
the distress! O Remover of the harm! O Owner of the kings! O Judge of the truth! 

ٌّ يَا مَنْ هُوَ فِخ وَفاَئخهخ قَوخيٌّ يَا مَنْ هُوَ فِخ قُ وَّتخهخ عَلخيٌّ يَا مَنْ هُوَ فِخ   عُلُو خهخ قَرخيبٌ يَا مَنْ هُوَ فِخ قُ رْبخهخ لَطخيفٌ يَا مَنْ هُوَ فِخ لُطْفخهخ شَرخيفٌ  له يَا مَنْ هُوَ فِخ عَهْدخهخ وَفِخ
يدٌ يَا مَنْ هُوَ فِخ شَرَفخهخ عَزخيزٌ يَا مَ   نْ هُوَ فِخ عخز خهخ عَظخيمٌ يَا مَنْ هُوَ فِخ عَظَمَتخهخ مَخَيدٌ يَا مَنْ هُوَ فِخ مََْدخهخ حْخَ

(35) O One Who is Loyal in His-azwj Pact! O One Who is Strong in His-azwj Loyalty! O One Who is 
Exalted in His-azwj Strength! O One Who is near in His-azwj Exaltedness! O One Who is Subtle in 
His-azwj nearness! O One Who is Noble in His-azwj Subtleness! O One Who is Mighty in His-azwj 
Nobility! O One Who is Magnificent in His-azwj Might! O One Who is Glorious in His-azwj 
Magnificence! O One Who is Praised in His-azwj Gloriousness! 

سَخْكَ يَا كَافِخ يَا شَافِخ يَا وَافِخ يَا مُعَافِخ يَا هَادخي يَا دَاعخي يَا قاَضخي يَا راَ لو عٌ لَهُ يَا مَنْ  ضخي يَا عَالِخ يَا بَاقخي لز يَا مَنْ كُلُّ شَيْ اللَّهُمَّ إخنِ خ أَسْألَُكَ باخ ءٍّ خَاضخ
عٌ لَهُ يَا مَنْ كُلُّ شَيْ كُلُّ شَيْ   ءٍّ مَوْجُودٌ  ءٍّ كَائخنٌ لَهُ يَا مَنْ كُلُّ شَيْ ءٍّ خَاشخ

(36) O Allah-azwj! I ask You-azwj by Your-azwj Name O Sufficient! O Healer! O Loyal! O Excuser! O 
Guide! O Caller! O Judge! O Satisfied! O Exalted! O Ever-Lasting! O One all things humble to! 
O One all things are fearful of! O One all things come into being for! O One all things exist due 
to (His-azwj Grace)! 

نْهُ يَا مَنْ كُلُّ شَيْ  ءٍّ ءٍّ مُنخيبٌ إخليَْهخ يَا مَنْ كُلُّ شَيْ بخهخ يَا مَنْ كُلُّ شَيْ  َمْدخهخ يَا مَنْ ءٍّ صَائخرٌ إخليَْهخ يَا مَنْ كُلُّ شَيْ ءٍّ قاَئخمٌ بخهخ يَا مَنْ كُلُّ شَيْ خَائخفٌ مخ كُلُّ    ءٍّ يُسَب خحُ بِخ
 ءٍّ هالخكٌ إخلََّ وَجْهَهُ شَيْ 

(37) O One all things are penitent to! O One all things are fearing from! O One all things are 
standing with! O One all things are destined to! O One all things glorify with His-azwj Praise! O 
One all things will perish except His-azwj Face! 

نْهُ إخلََّ إخليَْهخ يَا مَنْ لََ يُ رْغَبُ إخلََّ إخليَْهخ يَا مَنْ لََ حَوْلَ وَ لََ قُ وَّةَ إخلََّ  لح يَا مَنْ لََ مَفَرَّ إخلََّ إخليَْهخ يَا مَنْ لََ مَفْزعََ إخلََّ إخليَْهخ يَا مَنْ لََ مَقْصَدَ إخلََّ إخليَْهخ يَا مَنْ  لََ مَنْجَى مخ
هُ  يُسْتَعَانُ إخلََّ بخهخ يَا مَنْ لََ يُ تَوكََّلُ إخلََّ عَلَيْهخ يَا مَنْ لََ يُ رْجَى إخلََّ هُوَ يَا مَنْ لََ يُ عْبَدُ إخلََّ بخهخ يَا مَنْ لََ    إخياَّ

(38) O One there is no fleeing except to Him-azwj! O One there is no shelter except to Him-azwj! 
O One there is no purpose except to Him-asws! O One there is no rescue from Him-azwj except 
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to Him-azwj! O One there is no desiring except to Him-azwj! O One there is neither might nor 
strength except with Him-azwj! O One there is no assistance except by Him-azwj! O One there is 
no reliance except upon Him-azwj! O One there is no hope except He-azwj! O One there is no 
worshipping except Him-azwj! 

مَقْصُودخينَ يَا خَيْرَ الْمَذْكُورخينَ يَا خَيْرَ الْمَشْكُورخينَ يَا خَيْرَ الْمَحْبُوبخيَن لط يَا خَيْرَ الْمَرْهُوبخيَن يَا خَيْرَ الْمَطْلُوبخيَن يَا خَيْرَ الْمَرْغُوبخيَن يَا خَيْرَ الْمَسْئُولخيَن يَا خَيْرَ الْ 
يَن   يَا خَيْرَ الْمَدْعُو خينَ يَا خَيْرَ   الْمُسْتَأْنخسخ

(39) O Best of the feared ones! O Best of the sought ones! O Best of the desired ones! O Best 
of the asked ones! O Best of the aimed ones! O Best of the mentioned ones! O Best of the 
thanked ones! O Best of the loved ones! O Best of the ones called (for help)! O Best of the 
comforting ones! 

رُ يَا جَابخرُ  سَخْكَ يَا غَافخرُ يَا سَاتخرُ يَا قاَدخرُ يَا قاَهخرُ يَا فاَطخرُ يَا كَاسخ رُ: م اللَّهُمَّ إخنِ خ أَسْألَُكَ باخ  يَا ذَاكخرُ يَا نََظخرُ يَا نََصخ

(40) O Allah-azwj! I ask You-azwj by Your-azwj Name O Forgiver! O Able! O Forceful! O Originator! 
O Breaker! O Mender! O Mentioner! O Beholder! O Helper! 

ي الَْلَْكَى يَا مَنْ يَ   قَدَّرَ فَ هَدى  يَا مَنْ   خَلَقَ فَسَوَّى  ما يَا مَنْ  فُ الْبَلْوَى يَا مَنْ يَسْمَعُ النَّجْوَى يَا مَنْ يُ نْقخذُ الْغَرْقَى يَا مخنْ يُ نْجخ شْفخي الْمَرْضَى يَا يَا مَنْ يَكْشخ
   خَلَقَ الزَّوْجَيْنخ الذَّكَرَ وَ الْأنُْثى  يَا مَنْ  أمَاتَ وَ أَحْيا يَا مَنْ  أَضْحَكَ وَ أبَْكى مَنْ 

(41) O One Who Created so He-azwj Completed! O One Who Determined so He-azwj Guided! O 
One Who Removes the afflictions! O One Who Listens to the whispers! O One Who Saves the 
drowning one! O One Who Rescues the ones being destroyed! O One Who Heals the sick! O 
One Who Causes to laugh and cry! O One Who Causes to die and live! O One Who Created 
the pairs, the male and the female! 

 الْمَمَاتخ قُدْرَتهُُ يَا مَنْ فِخ الْقُبُورخ عخبَْتَهُُ يَا مَنْ فِخ الْقخيَامَةخ مُلْكُهُ يَا مب يَا مَنْ فِخ الْبََ خ وَ الْبَحْرخ سَبخيلُهُ يَا مَنْ فِخ الْْفاَقخ آيَاتهُُ يَا مَنْ فِخ الْْيَاتخ بُ رْهَانهُُ يَا مَنْ فِخ 
يزاَنخ قَضَاؤُهُ يَا مَنْ فِخ الْْنََّةخ ثَ وَابهُُ يَا مَنْ فِخ النَّارخ عخقَابهُُ مَنْ فِخ الْخْسَابخ هَيْبَتُهُ ياَ    مَنْ فِخ الْمخ

(42) O One Whose Way is in the land and the sea! O One Whose Signs are in the horizons! O 
One Whose Proofs are in the signs! O One Whose Power is in the deaths! O One Whose 
lessons are in the graves! O One Whose Kingdom is during the Qiyamah! O One Whose 
Prestige is in the Reckoning! O One Whose Decrees are in the Scale! O One Whose Rewards 
are in the Paradise! O One Whose Punishment is in the Hellfire! 

دُ الْمُنخيبُونَ  وُنَ يَا مَنْ بخهخ  مج يَا مَنْ إخليَْهخ يَ هْرَبُ الْْاَئخفُونَ يَا مَنْ إخليَْهخ يَ فْزعَُ الْمُذْنخبُونَ يَا مَنْ إخليَْهخ يَ قْصخ الْمُتَحَير خ  يَا مَنْ إخليَْهخ يَ رْغَبُ الزَّاهخدُونَ يَا مَنْ إخليَْهخ يَ لْجَأُ 
بُّونَ يَا مَنْ فِخ عَفْوخهخ يَطْمَعُ الْْاَطخئُونَ يَا مَنْ إخليَْهخ يَسْكُنُ الْمُوقخنُونَ ياَ يَسْتَأْنخسُ الْمُرخيدُونَ ياَ  رُ الْمُحخ   مَنْ عَلَيْهخ يَ تَوكََّلُ الْمُتَوكَ خلُونَ  مَنْ بخهخ يَ فْتَخخ

(43) O One the fearful ones flee to! O One the sinners panic to! O One the penitent aim to! O 
One the ascetics desire to! O One the confused seek shelter to! O One the ones intended 
(with evil) are comforted with! O One the loving one(s) pride with! O One the sinner covet 
His-azwj Pardon! O One the convinced ones are tranquil to! O One the relying ones are reliant 
upon! 
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يبُ يَا مُثخيبُ  يبُ يَا مُهخ سَخْكَ يَا حَبخيبُ يَا طبَخيبُ يَا قَرخيبُ يَا رَقخيبُ يَا حَسخ  يَا مَخُيبُ يَا خَبخيُر يَا بَصخيرُ  مد اللَّهُمَّ إخنِ خ أَسْألَُكَ باخ

(44) O Allah-azwj! I ask You-azwj by Your-azwj Name O Beloved! O Curer! O Near! O Watcher! O 
Reckoner! O Bestower! O Rewarder! O Responder! O Informed! O Insightful! 

يرٍّ يَا أَشْرَفَ مخنْ كُل خ شَرخيفٍّ يَا أرَْفَعَ مخنْ كُل خ رَفخيعٍّ يَا أقَْ وَى مخنْ  مه يَا أقَْ رَبَ مخنْ كُل خ قَرخيبٍّ يَا أَحَبَّ مخنْ كُل خ حَبخيبٍّ يَا أبَْصَرَ مخنْ كُل خ بَصخيرٍّ يَا أَخْبَََ مخنْ كُل خ خَبخ 
 يَا أَجْوَدَ مخنْ كُل خ جَوَادٍّ يَا أرَْأَفَ مخنْ كُل خ رَءُوفٍّ  كُل خ قَوخي ٍّ يَا أغَْنَ مخنْ كُل خ غَنِخ ٍّ 

(45) O Nearer than every near! O more Beloved than every beloved! O more Insightful than 
every insightful! O more Informed than every informed! O Nobler than every noble! O Loftier 
than every lofty one! O Stronger than every strong! O Richer than every rich! O more 
Generous than every generous! O Kinder than every kind! 

 قاَهخراا غَيْرَ مَقْهُورٍّ يَا راَفخعاا غَيْرَ مَرْفُوعٍّ يَا حَافخظاا غَيْرَ مَُْفُوظٍّ يَا  مو يَا غَالخباا غَيْرَ مَغْلُوبٍّ يَا صَانخعاا غَيْرَ مَصْنُوعٍّ يَا خَالخقاا غَيْرَ مَُْلُوقٍّ يَا مَالخكاا غَيْرَ مَِلُْوكٍّ ياَ 
راا غَيْرَ مَنْصُورٍّ يَا شَاهخداا   غَيْرَ غَائخبٍّ يَا قَرخيباا غَيْرَ بعَخيدٍّ نََصخ

(46) O Overcomer without being overcome! O Maker without being made! O Creator without 
being created! O Owner without being owned! O Subduer without being subdued! O Raiser 
without being raised! O Protector without being protected! O Helper without being helped! 
O Present without being absent! O Near without being far!  

 نوُرٍّ يَا نوُراا قَ بْلَ كُل خ نوُرٍّ يَا نوُراا بَ عْدَ كُل خ نوُرٍّ يَا نوُراا فَ وْقَ كُل خ نوُرٍّ يَا نوُراا مز يَا نوُرَ النُّورخ يَا مُنَو خرَ النُّورخ يَا خَالخقَ النُّورخ يَا مُدَب خرَ النُّورخ يَا مُقَد خرَ النُّورخ يَا نوُرَ كُل خ 
ثْلخهخ نوُ   رٌ ليَْسَ كَمخ

(47) O Light of the lights! O Irradiator of the light! O Creator of the light! O Manager of the 
light! O Determiner of the light! O Light of all lights! O Light before every light! O Light after 
every light! O Light above every light! O Light there isn’t any light like Him-azwj! 

دْقٌ يَا مَنْ عَفْوُهُ فَضْلٌ يَا مَنْ عَذَابهُُ مح يَا مَنْ عَطاَؤُهُ شَرخيفٌ يَا مَنْ فخعْلُهُ لَطخيفٌ يَا مَنْ لُطْفُهُ مُقخيمٌ يَا مَنْ إخحْسَانهُُ قَدخيٌ يَا مَنْ قَ وْلُ  هُ حَقٌّ يَا مَنْ وَعْدُهُ صخ
يمٌ عَدْلٌ يَا مَنْ ذخكْرهُُ حُلْوٌ يَا مَنْ فَضْلُهُ عَ   مخ

(48) O One Whose Giving is Noble! O One Whose Action is Subtle! O One Whose Subtleness 
is ever-Lasting! O One Whose Favour is ancient! O One Whose Word is True! O One Whose 
Promise is Truthful! O One Whose Pardon is Grace! O One Whose Punishment is Just! O One 
Whose Mention is sweet! O One Whose Grace is general! 

لُ يَا مُبَد خلُ يَا مُذَل خلُ يَا مُنَز خلُ يَا مُنَو خلُ  سَخْكَ يَا مُسَه خلُ يَا مُفَص خ لُ يَا مَُْزخلُ يَا مُِْهخلُ يَا مَُْمخلُ  مط اللَّهُمَّ إخنِ خ أَسْألَُكَ باخ   يَا مُفْضخ

(49) O Allah-azwj! I ask You-azwj by Your-azwj Name O Facilitator! O Detacher! O Replacer! O 
Humiliator! O Revealer! O Giver! O Gracious! O Munificent! O Giver in abundance! O Who 
Respites! O Beautifier! 

 يَا مَنْ   يطُْعخمُ وَ لَ يطُْعَمُ   ا يَا مَنْ يَسْأَلُ وَ لََ يُسْأَلُ يَا مَنْ ن يَا مَنْ يَ رَى وَ لََ يُ رَى يَا مَنْ يَِْلُقُ وَ لََ يُِْلَقُ يَا مَنْ يَ هْدخي وَ لََ يُ هْدَى يَا مَنْ يَُْيخي وَ لََ يَُْيَ 
يُر وَ لَ يَُارُ عَلَيْهخ    لََْ يلَخدْ وَ لََْ يوُلَدْ وَ لََْ يَكُنْ لَهُ كُفُواا أَحَدٌ  يَا مَنْ يَ قْضخي وَ لََ يُ قْضَى عَلَيْهخ يَا مَنْ يََْكُمُ وَ لََ يَُْكَمُ عَلَيْهخ يَا مَنْ  يَخُ
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(50) O One Who Sees and is not seen! O One Who Creates and is not created! O One Who 
Guides and is not guided! O One Who Revives and is not revived! O One Who Questions and 
is not questioned! O One Who Feeds and is not fed! O One Who Shelter and is not sheltered 
upon! O One Who Decrees and is not decreed against! O One Judges and is not Judged 
against! O One Who does not Beget and is not begotten, and there does not happen to be 
anyone a match for Him-azwj!  

يبُ يَا نخعْمَ ا يبُ يَا نخعْمَ الطَّبخيبُ يَا نخعْمَ الرَّقخيبُ يَا نخعْمَ الْقَرخيبُ يَا نخعْمَ الْمُجخ  لْْبَخيبُ يَا نخعْمَ الْكَفخيلُ يَا نخعْمَ الْوكَخيلُ يَا نخعْمَ الْمَوْلََ يَا نخعْمَ النَّصخيرُ نَ يَا نخعْمَ الَْْسخ

(51) O Best Reckoner! O Best Curer! O Best Watcher! O Best Near One! O Best Responder! O 
Best Beloved! O Best Guarantor! O Best Protector! O Best Master! O Best Helper!  

ب خيَن يَا أنَخيسَ الْمُرخيدخينَ يَا حَبخيبَ التَّوَّابخيَن يَا راَزخقَ الْمُقخ  عَنخ الْمَكْرُوبخيَن  ل خيَن يَا رَجَاءَ الْمُذْنخبخيَن يَا قُ رَّةَ عَيْنخ الْعَابخدخينَ يَا مُنَف خسَ نب يَا سُرُورَ الْعَارخفخيَن يَا مُنَ الْمُحخ
رخينَ    يَا مُفَر خجَ عَنخ الْمَغْمُومخيَن يَا إخلَهَ الْأَوَّلخيَن وَ الْْخخ

(52) O Joy of the gnostic(s)! O Wish of the loving ones! O Comfort of the seekers! O Beloved 
of the repentant! O Sustainer of the lacking ones! O Hope of the sinners! O Delight of the eyes 
of the worshippers! O Reliever of the distressed! O Dispeller from the sorrowful! O God-azwj of 
the former ones and the latter ones! 

رَنََ يَا حَافخظَ  سَخْكَ يَا رَب َّنَا يَا إخلََنََا يَا سَي خدَنََ يَا مَوْلََنََ يَا نََصخ  نَا يَا دَلخيلَنَا يَا مُعخينَنَا يَا حَبخيبَنَا يَا طبَخيبَنَا  نج اللَّهُمَّ إخنِ خ أَسْألَُكَ باخ

(53) O Allah-azwj! I ask You-azwj by Your-azwj Name O our Lord-azwj! O our God-azwj! O our Chief! O 
our Master! O our Helper! O our Protector! O our Guide! O our Aider! O our Beloved! O our 
Cure! 

د خيقخيَن وَ الْأَخْيَارخ يَا رَبَّ الْْنََّةخ وَ النَّارخ يَا رَبَّ  غَارخ وَ الْكخبَارخ يَا رَبَّ الْْبُُوبخ وَ الث خمَارخ يَا رَبَّ الْأَنَْاَرخ وَ الْأَشْجَارخ  ند يَا رَبَّ النَّبخي خيَن وَ الْأبَْ راَرخ يَا رَبَّ الص خ  الص خ
 فَارخ يَا رَبَّ الْبََاَرخي وَ الْبخحَارخ يَا رَبَّ اللَّيْلخ وَ النَّهَارخ يَا رَبَّ الْأَعْلًَنخ وَ الْأَسْراَرخ يَا رَبَّ الصَّحَارخي وَ الْقخ 

(54) O Lord-azwj of the Prophets-as and the righteous! O Lord-azwj of the truthful and the good! 
O Lord-azwj of the Paradise and the Hellfire! O Lord-azwj of the small and the large! O Lord-azwj 
of the seeds and the fruits! O Lord-azwj of the rivers and the trees! O Lord-azwj of the deserts 
and the wastelands! O Lord-azwj of the lands and the oceans! O Lord-azwj of the night and the 
day! O Lord-azwj of the announcements and the secrets! 

ءٍّ قُدْرَتهُُ يَا مَنْ لََ تُِْصخي الْعخبَادُ نخعَمَهُ يَا مَنْ لََ تَ بْلُغُ الَْْلًَئخقُ شُكْرَهُ ءٍّ عخلْمُهُ يَا مَنْ بَ لَغَتْ إخلََ كُل خ شَيْ ءٍّ أمَْرهُُ يَا مَنْ لْخَقَ بخكُل خ شَيْ نه يَا مَنْ نَ فَذَ فِخ كُل خ شَيْ 
الْعخبَادُ قَضَاءَهُ يَا مَنْ لََ مُلْكَ إخلََّ مُلْكُهُ يَا مَنْ لََ     رخدَاؤُهُ يَا مَنْ لََ تَ رُدُّ يَا مَنْ لََ تُدْرخكُ الْأفَْ هَامُ جَلًَلهَُ يَا مَنْ لََ تَ نَالُ الْأَوْهَامُ كُنْهَهُ يَا مَنخ الْعَظَمَةُ وَ الْكخبَْخيَاءُ 

 عَطاَءَ إخلََّ عَطاَؤُهُ 

(55) O One His-azwj Command is implemented in all things! O One His-azwj Knowledge is joined 
with all things! O One His-azwj Power reaches to all things! O One His-azwj bounties cannot be 
counted by the servants! O One the creatures cannot reach the extent of thanking Him-azwj! O 
One the understanding cannot realise His-azwj Majesty! O One the imaginations cannot attain 
His-azwj Essence! O One the Magnificence and the Greatness is His-azwj Robe! O One the servant 
cannot repel His-azwj Decree! O One there is no kingdom except His-azwj Kingdom! O One there 
is no award except His-azwj award!  
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رَةُ وَ الْأُولََ يَا مَنْ لَهُ  فَاتُ الْعُلْيَا يَا مَنْ لَهُ الْْخخ الْْنََّةُ الْمَأْوَى يَا مَنْ لَهُ الْْيَاتُ الْكُبَْىَ يَا مَنْ لَهُ الْأَسَْاَءُ الُْْسْنَ يَا    نو يَا مَنْ لَهُ الْمَثَلُ الْأَعْلَى يَا مَنْ لَهُ الص خ
 ءُ يَا مَنْ لَهُ الَْوََاءُ وَ الْفَضَاءُ يَا مَنْ لَهُ الْعَرْشُ وَ الثَّرَى يَا مَنْ لَهُ السَّمَاوَاتُ الْعُلَىمَنْ لَهُ الُْْكْمُ وَ الْقَضَا

(56) O One for Him-azwj are the Exalted Examples! O One for Him-azwj are the Exalted Attributes! 
O One for Him-azwj is the Hereafter and the former (world)! O One for Him-azwj is the Garden 
of Shelter! O One for Him-azwj are the Great Signs! O One for Him-azwj are the most excellent 
Names! O One for Him-azwj is the Judging and the Decreeing! O One for Him-azwj is the air and 
the atmosphere! O One for Him-asws is the Throne and the soil! O One for Him-azwj are the 
exalted skies! 

سَخْكَ يَا عَفُوُّ يَا غَفُورُ يَا صَبُورُ يَا شَكُورُ يَا رَءُوفُ يَا عَطوُفُ يَا مَسْئُو   لُ يَا وَدُودُ يَا سُبُّوحُ يَا قُدُّوسُ نز اللَّهُمَّ إخنِ خ أَسْألَُكَ باخ

(57) O Allah-azwj! I ask You-azwj by Your-azwj Name O Pardoner! O Forgiver! O Patient! O Grateful! 
O Kind! O Compassionate! O asked! O Affectionate! O Glorious! O Holy! 

ءٍّ دَلََئخلُهُ يَا مَنْ فِخ الْبخحَارخ عَجَائخبُهُ يَا مَنْ فِخ الْخْبَالخ خَزاَئخنُهُ يَا مَنْ يَ بْدَأُ الْْلَْقَ ثَُُّ  نح يَا مَنْ فِخ السَّمَاوَاتخ عَظَمَتُهُ يَا مَنْ فِخ الْأَرْضخ آيَاتهُُ يَا مَنْ فِخ كُل خ شَيْ 
عُ الْأَمْرُ كُلُّهُ يَا مَنْ أَظْهَرَ فِخ كُل خ شَيْ   يَا مَنْ تَصَرَّفَ فِخ الَْْلًَئخقخ قُدْرَتهُُ  ءٍّ خَلَقَهُ أَحْسَنَ كُلَّ شَيْ  ءٍّ لُطْفَهُ يَا مَنْ يعُخيدُهُ يَا مَنْ إخليَْهخ يَ رْجخ

(58) O One His-azwj Magnificence is in the skies! O One His-azwj Signs are in the earth! O One 
His-azwj evidence is in all things! O One His-azwj wonders are in the oceans! O One His-azwj 
treasures are in the mountains! O One Who Began the creation then He-azwj will Repeat it! O 
One the Command returns to Him-azwj, all of it! O One Whose Subtlety appears in all things! O 
One most excellent is His-azwj creation of all things! O One His-azwj Power is Utilised among the 
creatures! 

شَفخيقَ لَهُ يَا رَفخيقَ مَنْ لََ رَفخيقَ لَهُ يَا مُغخيثَ مَنْ لََ مُغخيثَ   نط يَا حَبخيبَ مَنْ لََ حَبخيبَ لَهُ يَا طبَخيبَ مَنْ لََ طبَخيبَ لَهُ يَا مَخُيبَ مَنْ لََ مَخُيبَ لَهُ يَا شَفخيقَ مَنْ لََ 
مَ لَهُ لَهُ يَا دَلخيلَ مَنْ لََ دَلخيلَ لَهُ يَا أنَخيسَ مَنْ  مَ مَنْ لََ راَحخ بَ لَهُ   لََ أنَخيسَ لَهُ يَا راَحخ بَ مَنْ لََ صَاحخ  يَا صَاحخ

(59) O Beloved of the one having no beloved for him! O Curer of the one having no curer for 
him! O Responder of the one having no responder for him! O Affectionate having no 
affectionate for him! O Friend of the one having no friend for him! O Helper of the one having 
no helper for him! O Guide of the one having no guide for him! O Comforter of the one having 
no comforter for him! O Mercier of one having no one to mercy him! O Companion of one 
having no companion for him! 

َ مَنخ اسْتَكْلًَهُ يَا راَعخيَ مَنخ اسْتَْعَْاهُ ياَ  َ مَنخ اسْتَكْفَاهُ يَا هَادخيَ مَنخ اسْتَهْدَاهُ يَا كَالِخ َ مَنخ اسْتَغْنَاهُ   س يَا كَافِخ يَ مَنخ اسْتَقْضَاهُ يَا مُغْنِخ َ مَنخ اسْتَشْفَاهُ يَا قاَضخ شَافِخ
َ مَنخ اسْتَوْفاَهُ يَا مُقَو خيَ  َّ مَنخ اسْتَوْلََهُ  يَا مُوفِخ  مَنخ اسْتَقْوَاهُ يَا وَلِخ

(60) O Sufficer of the one seeking His-azwj Sufficiency! O Guide of the one seeking His-azwj 
Guidance! O Protector of the one seeking His-azwj Protection! O Carer of the one seeking 
His-azwj Care! O Healer of the one seeking His-azwj Healing! O Judge of the one seeking His-azwj 
Judgment! O Enricher of the one seeking His-azwj riches! O Loyal to the one seeking His-azwj 
Loyalty! O Strengthener of the ones seeking His-azwj Strengthening! O Guardian of the one 
seeking His-azwj Guardianship! 
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سَخْكَ يَا خَالخقُ يَا رَازخقُ يَا نََطخقُ يَا صَادخقُ يَا فاَلخقُ يَا فاَرخقُ يَا فاَتخقُ   يَا راَتخقُ يَا سَابخقُ يَا سَامخقُ  سا اللَّهُمَّ إخنِ خ أَسْألَُكَ باخ

(61) O Allah-azwj! I ask You-azwj by Your-azwj Name O Creator! O Sustainer! O Speaker! O Truthful! 
O Splitter! O Differentiator! O Breaker! O Mender! O Preceder! O Towering! 

ورَ يَا مَنْ سَخَّرَ الشَّمْسَ وَ الْقَمَرَ يَا مَنْ قَدَّرَ الَْْيْرَ وَ الشَّرَّ يَا سب يَا مَنْ يُ قَل خبُ اللَّيْلَ وَ النَّهَارَ يَا مَنْ جَعَلَ الظُّلُمَاتخ وَ الْأنَْ وَارَ يَا مَنْ خَلَقَ الظ خلَّ وَ الْْرَُ 
ذْ وَلَداا  يَا مَنْ  لَهُ الْْلَْقُ وَ الْأَمْرُ  يَا مَنْ  خَلَقَ الْمَوْتَ وَ الْْيَاةَ  مَنْ  ٌّ مخنَ الذُّلخ  يَا مَنْ  لَهُ شَرخيكٌ فِخ الْمُلْكخ  يَا مَنْ ليَْسَ  لََْ يَ تَّخخ  لََْ يَكُنْ لَهُ وَلِخ

(62) O One Who Turns the night and the day! O One Who Made the darkness(es) and the 
lights! O One Who Created the shade and the heat! O One Who Subdues the sun and the 
moon! O One Who Determined the good and the evil! O One Who Created the death and the 
life! O One for Him-azwj is the Creating and the Command! O One Who did not Take a son! O 
One Who hasn’t an associate for Him-azwj in the Kingdom! O One Who does not have a 
guardian for Him-azwj from the disgrace! 

نخيَن ياَ  تخيَن يَا مَنْ يَسْمَعُ أنَخيَن الْوَاهخ  مَنْ يَ رَى بُكَاءَ الْْاَئخفخيَن يَا مَنْ يَملْخكُ حَوَائخجَ السَّائخلخيَن يَا مَنْ يَ قْبَلُ  سج يَا مَنْ يَ عْلَمُ مُراَدَ الْمُرخيدخينَ يَا مَنْ يَ عْلَمُ ضَمخيَر الصَّامخ
دخينَ يَا مَنْ عُذْرَ التَّائخبخيَن يَا مَنْ لََ يُ  نخينَ  صْلخحُ أعَْمَالَ الْمُفْسخ يعُ أَجْرَ الْمُحْسخ  يَا مَنْ لََ يَ بْعُدُ عَنْ قُ لُوبخ الْعَارخفخيَن يَا أَجْوَدَ الْأَجْوَدخينَ  لَ يُضخ

(63) O One Who Knows the cries of the wanting ones! O One Who Know consciences of the 
silent ones! O One Who Hears whining (humming) of the whiners! O One Who Sees crying of 
the fearful! O One Who Controls needs of the askers! O One Who Accepts apologies of the 
repentant(s)! O One does not Rectify deeds of the mischief-makers! O One Who does not 
Waste Recompense of the good doers! O One Who is not distance from hearts of the 
gnostic(s)! O most Generous of the generous ones! 

عَ الْعَطاَءخ يَا غَافخرَ الَْْطاَءخ يَا بَدخيعَ السَّمَاءخ يَا حَسَ  عَ الدُّعَاءخ يَا وَاسخ يلَ الثَّنَاءخ يَا قَدخيَ السَّنَاءخ يَا كَثخيَر الْوَفاَءخ يَا شَرخيفَ سد يَا دَائخمَ الْبَقَاءخ يَا سَامخ نَ الْبَلًَءخ يَا جَخَ
 الْْزَاَءخ 

(64) O Permanent of the remaining! O Listener of the supplication! O Capacious of the Giving! 
O Forgiver of the wrong-doing! O Initiator of the sky! O Excellent of the Trials! O Beautiful of 
the Laudation! O Ancient of the Splendour! O Frequent of the loyalty! O Noble of the 
Recompensing! 

سَخْكَ يَا سَتَّارُ يَا غَفَّارُ يَا قَ هَّارُ يَا جَبَّارُ يَا صَبَّارُ يَا بَارُّ يَا مُُْ   تَارُ يَا فَ تَّاحُ يَا نَ فَّاحُ يَا مُرْتََحُ سه اللَّهُمَّ إخنِ خ أَسْألَُكَ باخ

(65) O Allah-azwj! I ask You-azwj by Your-azwj Name O Concealer! O Forgiver! O Subduer! O 
Forceful! O Patient! O Righteous! O Chooser! O Beginner! O Grantor! O Comforter!  

نِخ يَا مَنْ أَطْعَمَنِخ وَ سَقَانِخ يَا مَنْ قَ رَّبَنِخ وَ أَ  دْنََنِخ يَا مَنْ عَصَمَنِخ وَ كَفَانِخ يَا مَنْ حَفخظَنِخ وَ كَلًَنِخ يَا مَنْ أعََزَّنِخ  سو يَا مَنْ خَلَقَنِخ وَ سَوَّانِخ يَا مَنْ رَزَقَنِخ وَ رَباَّ
 انِخ يَا مَنْ آنَسَنِخ وَ آوَانِخ يَا مَنْ أمََاتَنِخ وَ أَحْيَانِخ وَ أغَْنَانِخ يَا مَنْ وَف َّقَنِخ وَ هَدَ 

(66) O One Who Created me and Completed me! O One Who Sustained me and Nourished 
me! O One Who Fed me and Quenched me! O One Who Drew me closer and let me approach! 
O One Who Fortified me and Sufficed me! O One Who Protected me and Guarded me! O One 



Bihar Al-Anwaar Part 5  Volume 91 www.hubeali.com 

Page 46 of 67 

Who Honoured me and Enriched me! O One Who Harmonised me and Guided me! O One 
Who Comforted me and Sheltered me! O One Who Causes me to dies and live! 

نَْ ضَلَّ عَنْ   إخلََّ بِخخذْنخهخ يَا مَنْ   لَ تَ نْفَعُ الشَّفاعَةُ   يَا مَنْ   يََُولُ بَيْنَ الْمَرْءخ وَ قَ لْبخهخ   يَا مَنْ   يَ قْبَلُ التَّوْبةََ عَنْ عخبادخهخ   يَا مَنْ   يَخُقُّ الَْْقَّ بخكَلخماتخهخ   سز يَا مَنْ   هُوَ أعَْلَمُ بِخ
َمْرخهخ يَا مَنخ يَا مَنْ لََ راَدَّ لخقَضَائخهخ يَا مَنخ انْ قَادَ كُلُّ شَيْ   لَ مُعَق خبَ لْخُكْمخهخ   يَا مَنْ   سَبخيلخهخ  تٌ بخيَمخينخهخ   ءٍّ لأخ لُ الر خياحَ بُشْراا بَيْنَ يَدَيْ رَحْْتَخهخ   يَا مَنْ   السَّماواتُ مَطْوخياَّ  يُ رْسخ

(67) O One Who Proves the truth by His-azwj Words! O One Who Accepts the repentance from 
His-azwj servants! O One Who Intervenes between the person and his heart! O One Who the 
intercession does not benefit except by His-azwj Permission! O One Who is most Knowing with 
the ones who strays from His-azwj way! O One there is no critic of His-azwj Judgment! O One 
there is no repeller of His-azwj Decree! O One all things submit to His-azwj Command! O One the 
skies would be folded in His-azwj Right Hand! O One Who Sends the winds as glad tidings before 
His-azwj Mercy! 

راَجاا يَا مَنْ جَعَلَ   الْقَمَرَ نوُراا يَا مَنْ جَعَلَ اللَّيْلَ لخبَاساا يَا مَنْ جَعَلَ النَّهَارَ سح يَا مَنْ جَعَلَ الْأَرْضَ مخهَاداا يَا مَنْ جَعَلَ الْخْبَالَ أوَْتََداا يَا مَنْ جَعَلَ الشَّمْسَ سخ
 نْ جَعَلَ السَّمَاءَ بخنَاءا يَا مَنْ جَعَلَ الْأَشْيَاءَ أزَْوَاجاا يَا مَنْ جَعَلَ النَّارَ مخرْصَاداا مَعَاشاا يَا مَنْ جَعَلَ النَّوْمَ سُبَاتَا يَا مَ 

(68) O One Who Made the earth a cradle! O One Who Made the mountains as pegs! O One 
Who Made the sun a lamp! O One Who Made the moon a radiance! O One Who Made the 
night as apparel! O One Who Made the day for livelihood! O One Who Made the sleep as rest! 
O One Who Mad the sky as a building! O One Who Made the things as pairs! O One Who 
Made the Hellfire an ambush! 

يعُ يَا شَفخيعُ يَا رَفخيعُ يَا مَنخيعُ يَا سَرخيعُ يَا بَدخيعُ يَا كَبخيرُ  سَخْكَ يَا سَخَ  يَا قَدخيرُ يَا مُنخيُر يَا مَخُيرُ  سط اللَّهُمَّ إخنِ خ أَسْألَُكَ باخ

(69) O Allah-azwj! I ask You-azwj by Your-azwj Name O Listener! O Interceder! O Lofty! O Preventer! 
O Swift! O Initiator! O Great! O Able! O Radiant! O Rescuer! 

ثْلخهخ حَيٌّ يَا حَيُّ الَّذخي لََ  يُشَارخكُهُ حَيٌّ يَا حَيُّ الَّذخي لََ يََْتَاجُ إخلََ حَي ٍّ يَا حَيُّ الَّذخي    ع يَا حَي اا قَ بْلَ كُل خ حَي ٍّ يَا حَي اا بَ عْدَ كُل خ حَي ٍّ يَا حَيُّ الَّذخي ليَْسَ كَمخ
نَةٌ وَ لََ نَ وْمٌ  حَي ٍّ يَا حَي اا لََْ يرَخثخ الْْيََاةَ مخنْ حَي ٍّ يَا حَيُّ الَّذخي يَُْيخي الْمَوْتَى يَا حَيُّ يَا قَ يُّومُ لََ تََْخُذُ يمخُيتُ كُلَّ حَي ٍّ يَا حَيُّ الَّذخي يَ رْزُقُ كُلَّ   هُ سخ

(70) O Living before all living beings! O Living after all living beings! O living Who there isn’t 
any living being like Him-azwj! O Living Who no living beings associate with Him-azwj! O Living 
Who is not needy to living beings! O Living Who will Cause all living beings to die! O Living 
Who Sustains all living being! O Living Who did not inherit life from any living being! O Living 
Who Revives the dead! O Living! O Eternal neither does the drowsiness seizes Him-azwj nor 
sleep! 

يَ زُولُ يَا مَنْ لَهُ ثَ نَاءٌ لََ يَُْصَى يَا مَنْ لَهُ جَلًَلٌ لََ يُكَيَّفُ يَا مَنْ    عا يَا مَنْ لَهُ ذخكْرٌ لََ يُ نْسَى يَا مَنْ لهَُ نوُرٌ لََ يطُْفَى يَا مَنْ لَهُ نخعَمٌ لََ تُ عَدُّ يَا مَنْ لهَُ مُلْكٌ لََ 
فَاتٌ لََ تُ بَدَّلُ يَا مَنْ لَهُ نُ عُوتٌ لََ تُ غَيرَُّ لَهُ كَمَالٌ لََ يدُْرَكُ يَا مَنْ لَهُ قَضَ   اءٌ لََ يُ رَدُّ يَا مَنْ لَهُ صخ

(71) O One having Remembrance for Him-azwj not to forget! O One having Light for Him-azwj not 
to extinguish! O One having bounties for Him-azwj which cannot be counted! O One having 
Kingdom for Him-azwj not to decline! O One having Laudation for him which cannot be 
numbered! O One having Majesty for Him-azwj which cannot be defined! O One having 
Perfection for Him-azwj which cannot be realised! O One having Decree for Him-azwj which 



Bihar Al-Anwaar Part 5  Volume 91 www.hubeali.com 

Page 47 of 67 

cannot be repelled! O One having Attributes for Him-azwj which cannot be replaced! O One 
having Qualities not to be altered! 

يَن يَا مُدْرخكَ الَْاَرخ  جخ   يَخُبُّ الْمُتَطَه خرخينَ   يَا مَنْ   يَخُبُّ التَّوَّابخينَ   بخيَن يَا مَنْ يَخُبُّ الصَّابخرخينَ يَا مَنْ عب يَا رَبَّ الْعَالَمخيَن يَا مَالخكَ يَ وْمخ الد خينخ يَا غَايةََ الطَّالخبخيَن يَا ظَهْرَ اللًَّ
نخينَ  يَا مَنْ  لْمُهْتَدخينَ  يَا مَنْ  يَخُبُّ الْمُحْسخ  هُوَ أعَْلَمُ باخ

(72) O Lord-azwj of the worlds! O Master of the Day of Reckoning! O Peak of the seekers! O 
Support of the refugees! O Catcher of the fleers! O One Who Loves the patient! O One Who 
Loves the repentant(s)! O One Who Loves the cleansing ones! O One Who Loves the good 
doers! O One Who is most Knowing of the guided ones! 

سَخْكَ يَا شَفخيقُ يَا رَفخيقُ يَا حَفخيظُ يَا مُخُيطُ يَا مُقخيتُ يَا مُغخيثُ يَا مُعخزُّ   [ يَا مُعخيدُ يَا مُذخلُّ ]يَا مُبْدخئُ  عج اللَّهُمَّ إخنِ خ أَسْألَُكَ باخ

(73) O Allah-azwj! I ask You-azwj by Your-azwj Name O Compassionate! O Friend! O Protector! O 
Dominant! O Nourisher! O Helper! O Honourer! O Disgracer! O Initiator! O Repeater! 

لًَ كَيْفٍّ يَا مَنْ هُوَ قاَضٍّ بخلًَ حَيْفٍّ يَا مَنْ هُوَ رَبٌّ بخلًَ وَزخيرٍّ عد يَا مَنْ هُوَ أَحَدٌ بخلًَ ضخد ٍّ يَا مَنْ هُوَ فَ رْدٌ بخلًَ نخد ٍّ يَا مَنْ هُوَ صَمَدٌ بخلًَ عَيْبٍّ يَا مَنْ هُوَ وختْ رٌ بخ 
 بخيهٍّ هُوَ عَزخيزٌ بخلًَ ذُل ٍّ يَا مَنْ هُوَ غَنِخٌّ بخلًَ فَ قْرٍّ يَا مَنْ هُوَ مَلخكٌ بخلًَ عَزْلٍّ يَا مَنْ هُوَ مَوْصُوفٌ بخلًَ شَ  يَا مَنْ 

(74) O One Who is First without an opponent! O One Who is Individual without an equal! O 
One Who is Solid without defect! O One Who is Single without how! O One Who Judges 
without tyranny! O One Who is Lord-azwj without a minister! O One Who is Honourable without 
humiliation! O One Who is Rich without poverty! O One Who is King without being removed! 
O One Who is described as being without resemblance!  

مَنْ طاَعَتُهُ نَََاةٌ لخلْمُطخيعخيَن يَا مَنْ بَابهُُ مَفْتُوحٌ لخلطَّالخبخيَن يَا مَنْ سَبخيلُهُ    عه يَا مَنْ ذخكْرهُُ شَرَفٌ لخلذَّاكخرخينَ يَا مَنْ شُكْرهُُ فَ وْزٌ لخلشَّاكخرخينَ يَا مَنْ حَْْدُهُ عخزٌّ لخلْحَامخدخينَ ياَ 
حٌ لخلْمُنخيبخيَن يَا مَنْ  نخينَ آيَاتهُُ بُ رْهَانٌ لخلنَّاظخرخينَ يَا مَنْ كختَابهُُ تَذْكخرَةٌ لخلْمُتَّقخيَن يَا مَنْ رخزْقهُُ عُمُومٌ لخلطَّائخعخيَن وَ الْ  وَاضخ يَن يَا مَنْ رَحْْتَُهُ قَرخيبٌ مخنَ الْمُحْسخ  عَاصخ

(75) O One Whose Mention is nobility for the mentioners! O One Whose Gratefulness is 
success for the thankful ones! O One Whose Praise is honour for the praising ones! O One 
obedience to Him-azwj is salvation for the obedient ones! O One Whose Door is open for the 
seekers! O One Whose way is clear for the penitent! O One Whose Signs are proof for the 
beholders! O One Whose Book is a reminder for the pious! O One Whose sustenance is 
generalised for the obedience and the disobedient ones! O One Whose Mercy is near to the 
good doers! 

سَتْ أَسَْاَؤُهُ يَا مَنْ يَدُومُ بَ قَاؤُهُ يَا مَنخ الْعَظَمَةُ بَِاَؤُهُ يَا مَنخ الْكخبَْخيَاءُ عو يَا مَنْ تَ بَارَكَ اسَْهُُ يَا مَنْ تَ عَالََ جَدُّهُ يَا مَنْ لََ إخلَهَ غَيْرهُُ يَا مَنْ جَلَّ ثَ نَاؤُهُ يَا مَنْ تَ قَدَّ 
 آلََؤُهُ يَا مَنْ لََ تُ عَدُّ نَ عْمَاؤُهُ رخدَاؤُهُ يَا مَنْ لََ يَُْصَى  

(76) O One Whose Name is Blessed! O One Whose Generosity is Exalted! O One there is no 
god other than Him-azwj! O One Majestic is His-azwj Laudation! O One Holy are His-azwj Names! 
O One permanent is His-azwj remaining! O One Magnificent is His-azwj Splendour! O One 
Greatness is His-azwj Robe! O One Whose Favours cannot be counted! O One Whose bounties 
cannot be numbered!  
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يدُ  يدُ يَا حْخَ سَخْكَ يَا مُعخيُن يَا أمَخيُن يَا مُبخيُن يَا مَتخيُن يَا مَكخيُن يَا رَشخ  يَا مَخَيدُ يَا شَدخيدُ يَا شَهخيدُ  عز اللَّهُمَّ إخنِ خ أَسْألَُكَ باخ

(77) I ask You-azwj by Your-azwj Name O Aider! O Securer! O Manifest! O Invincible! O Firm! O 
Guide! O Praised! O Glorified! O Severe! O Witness! 

يدخ يَا ذَا الْبَطْشخ الشَّدخيدخ يَا ذَ  يدَ يَا ذَا الْقَوْلخ السَّدخيدخ يَا ذَا الْفخعْلخ الرَّشخ يدُ   ا الْوَعْدخ وَ الْوَعخيدخ يَا مَنْ عح يَا ذَا الْعَرْشخ الْمَجخ ُّ الْْمَخ فَ عَّالٌ لخما    يَا مَنْ هُوَ   هُوَ الْوَلِخ
مٍّ لخلْعَبخيدخ  يَا مَنْ هُوَ  ءٍّ شَهخيدٌ كُل خ شَيْ   عَلى يَا مَنْ هُوَ قَرخيبٌ غَيْرُ بعَخيدٍّ يَا مَنْ هُوَ  يرُخيدُ   ليَْسَ بخظَلًَّ

(78) O with the Glorious Throne! O with the Sound Word! O with the Guiding Action! O with 
the Severe Strength! O with the Promise and the Threat! O One Who is Custodian of the 
praising ones! O One Who Does whatever He-azwj Wants! O One Who is near without being 
far! O One Who is Witness over all things! O One He-azwj isn’t least unjust to the servants! 

مَ عط يَا مَنْ لََ شَرخيكَ لَهُ وَ لََ وَزخيرَ يَا مَنْ لََ شَبخيهَ لَهُ وَ لََ نَظخيَر يَا خَالخقَ الشَّمْسخ وَ الْقَمَرخ الْمُ  َ الْبَائخسخ الْفَقخيرخ يَا راَزخقَ الط خفْلخ الصَّغخيرخ يَا راَحخ نخيرخ يَا مُغْنِخ
يٌر يَا مَنْ الشَّيْخخ الْكَبخيرخ يَا جَابخرَ الْعَظْمخ الْ  يرخ يَا مَنْ هُوَ بخعخبَادخهخ خَبخيٌر بَصخ يرخ يَا عخصْمَةَ الْْاَئخفخ الْمُسْتَجخ  ءٍّ قَدخيرٌ كُل خ شَيْ   هُوَ عَلى كَسخ

(79) O One having neither an associate for Him-azwj nor a minister! O One there is neither 
resemblance for Him-azwj nor a peer! O Creator of the sun and the radiant moon! O Enricher 
of the destitute, the poor! O Sustainer of the small child/infants! O Mercier of aged old! O 
Mender of the broken bones! O Fortifier of the fearful shelter seeker! O One Who is Informed, 
Insightful with His-azwj servants! O One Who is Able upon all things! 

فَ الضُّر خ وَ ف يَا ذَا الْْوُدخ وَ الن خعَمخ يَا ذَا الْفَضْلخ وَ الْكَرَمخ يَا خَالخقَ اللَّوْحخ وَ الْقَلَمخ يَا بَارخئَ الذَّر خ وَ النَّ  مَ الْعَرَبخ وَ الْعَجَمخ يَا كَاشخ سَمخ يَا ذَا الْبَأْسخ وَ الن خقَمخ يَا مُلْهخ
ر خ وَ  َ الس خ  الَخْمَمخ يَا رَبَّ الْبَيْتخ وَ الْْرََمخ يَا مَنْ خَلَقَ الْأَشْيَاءَ مخنَ الْعَدَمخ  الْأَلَخَ يَا عَالَخ

(80) O with the Generosity and the Favours! O with the Grace and the Benevolence! O Creator 
of the Tablet and the Pen! O Maker of the particle and the breeze! O with the Prowess and 
the vengeance! O Inspirer of the Arabs and the non-Arabs! O Remover of the harm and the 
pain! O Knower of the secret and the intentions! O Lord-azwj of the House and the Sanctuary! 
O One Who Created the things from the non-existence! 

لُ  لُ يَا فاَصخ سَخْكَ يَا فاَعخلُ يَا جَاعخلُ يَا قاَبخلُ يَا كَامخلُ يَا فاَضخ  يَا عَادخلُ يَا غَالخبُ يَا طاَلخبُ يَا وَاهخبُ   فا اللَّهُمَّ إخنِ خ أَسْألَُكَ باخ

(81) O Allah-azwj! I ask You-azwj by Your-azwj Name O Doer! O Maker! O Accepter! O Perfect! O 
Gracious! O Decider! O Just! O Prevailer! O Seeker! O Bestower! 

ُودخهخ يَا مَنْ جَادَ بخلُطْفخهخ يَا مَنْ تَ عَزَّزَ  مخهخ  بخقُدْرتَخهخ يَا مَنْ قَدَّرَ بِخخكْمَتخهخ يَا مَنْ حَكَمَ بختَدْبخيرخهخ يَا مَنْ دَب َّرَ بخعخلْمخهخ يَا مَنْ تََُاوَزَ بِخخلْ  فب يَا مَنْ أنَْ عَمَ بخطَوْلخهخ يَا مَنْ أَكْرَمَ بِخ
 يَا مَنْ دَنََ فِخ عُلُو خهخ يَا مَنْ عَلًَ فِخ دُنُ و خهخ  

(82) O One Who Favours with His-azwj Leniency! O One the most Benevolent with His-azwj 
Generosity! O One Generous with His-azwj Subtleness! O One Strong with His-azwj Power! O One 
Who Determines with His-azwj Wisdom! O One Wise with His-azwj Arrangement! O One Who 
Manages with His-azwj Knowledge! O One Who Overlooks with His-azwj Forbearance! O One 
Who is near in His-azwj Exaltedness! O One Who is Exalted in His-azwj nearness! 
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يَا مَنْ يعُخزُّ مَنْ    يَ غْفخرُ لخمَنْ يَشاءُ   يَا مَنْ   يُ عَذ خبُ مَنْ يَشاءُ   يَا مَنْ   يُضخلُّ مَنْ يَشاءُ   يَا مَنْ   يَ هْدخي مَنْ يَشاءُ   يَا مَنْ   يَ فْعَلُ ما يَشاءُ   يَا مَنْ   يَِْلُقُ ما يَشاءُ  فج يَا مَنْ 
 : يَِْتَصُّ بخرَحْْتَخهخ مَنْ يَشاءُ  يَشَاءُ يَا مَنْ يذُخلُّ مَنْ يَشَاءُ يَا مَنْ يُصَو خرُ فِخ الْأَرْحَامخ مَا يَشَاءُ يَا مَنْ 

(83) O One Who Creates whatever He-azwj Desires to! O One Who Does whatever He-azwj 
Desires to! O One Who Guides the one He-azwj Desires to! O One Who lets stray one He-azwj so 
Desires to! O One Who Punishes one He-azwj so Desires to! O One Who Forgives for one He-azwj 
Desires to! O One Who Honours one He-azwj so Desires to! O One Who Humiliates one He-azwj 
so Desires to! O One Who Fashions in the womb whatever He-azwj Desires to! O One Who 
Chooses by His-azwj Mercy one He-azwj Desires to! 

بَةا وَ لََ وَلَداا يَا مَنْ جَعَلَ  ذْ صَاحخ جَعَلَ فِخ السَّماءخ   يَا مَنْ جَعَلَ الْمَلًَئخكَةَ رُسُلًا يَا مَنْ   لَ يُشْرخكُ فِخ حُكْمخهخ أَحَداا   يَا مَنْ   ءٍّ قَدْراا لخكُل خ شَيْ   فد يَا مَنْ لََْ يَ تَّخخ
 ءٍّ عَدَداا كُلَّ شَيْ   أَحْصى يَا مَنْ  ءٍّ عخلْماا أَحاطَ بخكُل خ شَيْ  ءٍّ أمََداا يَا مَنْ يَا مَنْ جَعَلَ لخكُل خ شَيْ  خَلَقَ مخنَ الْماءخ بَشَراا  يَا مَنْ  جَعَلَ الْأَرْضَ قَراراا  يَا مَنْ  بُ رُوجاا 

(84) O One Who neither Took a female companion nor a son! O One Who Made a measure 
for all things! O One there is no one associating in His-azwj Wisdom! O One Who Makes the 
Angels as messengers! O One Who Made constellations in the sky! O One Who Made the 
earth settled! O One Who Created mortals from the water! O One Who Make a period for all 
things! O One Who Encompasses all things in Knowledge! O One Who Enumerates all things 
in number! 

رُ يَا ظاَهخرُ يَا بَاطخنُ يَا بَ رُّ يَا حَقُّ يَا فَ رْدُ يَا وَ  سَخْكَ يَا أوََّلُ يَا آخخ  تْ رُ يَا صَمَدُ يَا سَرْمَدُ فه اللَّهُمَّ إخنِ خ أَسْألَُكَ باخ

(85) O Allah-azwj! I ask You-azwj by Your-azwj Name O First! O Last! O Apparent! O hidden! O 
Righteous! O True! O Individual! O Single! O Solid! O Perpetual! 

فَ  فو يَا خَيْرَ مَعْرُوفٍّ عُرخفَ يَا أفَْضَلَ مَعْبُودٍّ عُبخدَ يَا أَجَلَّ مَشْكُورٍّ شُكخرَ يَا أعََزَّ مَذْكُورٍّ ذكُخرَ يَا أَ  دَ يَا أقَْدَمَ مَوْجُودٍّ طلُخبَ يَا أرَْفَعَ مَوْصُوفٍّ وُصخ عْلَى مَُْمُودٍّ حْخُ
دَ يَا أَكْرَمَ مَسْئُ   ولٍّ سُئخلَ يَا أَشْرَفَ مَُْبُوبٍّ عُلخمَ يَا أَكْبَََ مَقْصُودٍّ قُصخ

(86) O Best of the famous ones recognised! O most superior of the deities worshipped! O 
most Majestic of the ones thanked! O most Honourable of the mentioned ones mentioned! 
O most Exalted of the praised ones praised! O most advanced of the existent ones sought! O 
Loftiest of the described ones described! O Greatest of the aimed ones aimed for! O most 
Benevolent of the asked ones asked! O Noblest of the loved ones known! 

نخيَن يَا أنَخيسَ الذَّاكخرخينَ يَا مَفْزعََ الْ  فز يَا حَبخيبَ الْمَسَاكخينخ  َّ الْمُؤْمخ ل خيَن يَا وَلِخ يَ الصَّادخقخيَن يَا أقَْدَرَ الْقَادخرخينَ يَا  يَا سَي خدَ الْمُتَوكَ خلخيَن يَا هَادخيَ الْمُضخ مَلْهُوفخيَن يَا مُنْجخ
 أعَْلَمَ الْعَالخمخيَن يَا إخلَهَ الْْلَْقخ أَجََْعخينَ 

(87) O Beloved of the needy ones! O Chief of the relying ones! O Guide of the straying ones! 
O Guardian of the Momineen! O Comforter of the mentioners! O Cave of the anxious! O 
Rescuer of the truthful ones! O most Able of the able ones! O most Knowing of the knowing 
ones! O God-azwj of the creatures in their entirety! 

يَ فَ غَفَرَ   يَا مَنْ لََ تَِْوخيهخ الْفخكَرُ يَا مَنْ لََ تُدْرخكُهُ بَصُرٌ يَا مَنْ لََ يَِْفَى فح يَا مَنْ عَلًَ فَ قَهَرَ يَا مَنْ مَلَكَ فَ قَدَرَ يَا مَنْ بَطَنَ فَخَبَََ يَا مَنْ عُبخدَ فَشَكَرَ يَا مَنْ عُصخ
 قَد خرَ كُل خ قَدَرٍّ عَلَيْهخ أثََ رٌ يَا راَزخقَ الْبَشَرخ يَا مُ 
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(88) O One Who Exalted, Hence Subdues! O One Who Owns, Hence Determines! O One 
Hidden hence is Informed! O One worshipped so He-azwj Appreciates! O One Who is disobeyed 
so He-azwj Forgives! O One Whom thoughts cannot perceive! O One the visions cannot realise! 
O One traces are not hidden to Him-azwj! O Provider of the mortals! O Determiner of every 
measure! 

فُ  سَخْكَ يَا حَافَظُ يَا بَارخئُ يَا ذَارخئُ يَا بَاذخخُ يَا فاَرخجُ يَا فاَتخحُ يَا كَاشخ  يَا ضَامخنُ يَا آمخرُ يَا نََهخي  فط اللَّهُمَّ إخنِ خ أَسْألَُكَ باخ

(89) O Allah-azwj! I ask You-azwj by Your-azwj Name O Protector! O Maker! O Multiplier! O 
Elevated! O Reliever! O Victor! O Remover! O Guarantor! O Commander! O Prohibitor! 

لََ يَِْلُقُ الْْلَْقَ إخلََّ هُوَ يَا مَنْ لََ يَ غْفخرُ الذُّنوُبَ إخلََّ هُوَ يَا مَنْ لََ يتُخمُّ الن خعْمَةَ إخلََّ هُوَ   ص يَا مَنْ لََ يَ عْلَمُ الْغَيْبَ إخلََّ هُوَ يَا مَنْ لََ يَصْرخفُ السُّوءَ إخلََّ هُوَ يَا مَنْ 
 هُوَ يَا مَنْ لََ يَ بْسُطُ الر خزْقَ إخلََّ هُوَ يَا مَنْ لََ يَُْيخي الْمَوْتَى إخلََّ هُوَ لََّ يَا مَنْ لََ يُ قَل خبُ الْقُلُوبَ إخلََّ هُوَ يَا مَنْ لََ يدَُب خرُ الْأَمْرَ إخلََّ هُوَ يَا مَنْ لََ يُ نَز خلُ الْغَيْثَ إخ 

(90) O One Who no one knows the unseen except He-azwj! O One no one turns the evil away 
except He-azwj! O One no one creates the creation except He-azwj! O One no one forgives the 
sins except He-azwj! O One no one completes the bounties except He-azwj! O One no one turns 
the hearts except He-azwj! O One no one manages the affairs except He-azwj! O One no one 
brings down the rain except He-azwj! O One no one extends the sustenance except He-azwj! O 
One no one revives the dead except He-azwj!  

رَ الْأَوْلخيَاءخ يَا قاَهخرَ الْأَعْدَاءخ يَا راَفخعَ السَّمَا بَ الْغُرَبَاءخ يَا نََصخ ءخ يَا أنَخيسَ الْأَصْفخيَاءخ يَا حَبخيبَ الْأتَْقخيَاءخ يَا كَنْزَ الْفُقَراَءخ يَا إخلَهَ الْأَغْنخيَاءخ صا يَا مُعخيَن الضُّعَفَاءخ يَا صَاحخ
  يَا أَكْرَمَ الْكُرَمَاءخ 

(91) O Aider of the weal! O Companion of the estranged! O Helper of the friends! O Subduer 
of the enemies! O Raiser of the sky! O Comforter of the elites! O Beloved of the pious! O 
Treasure of the poor! O God-azwj of the rich! O most Benevolent of the benevolent ones!  

يَا مَنْ لََ يَ نْقُصُ مخنْ    ءٌ عَلَيْهخ شَيْ   لَ يَِْفى  ءٌ يَا مَنْ ءٌ يَا مَنْ لََ يزَخيدُ فِخ مُلْكخهخ شَيْ ءٍّ يَا مَنْ لََ يُشْبخهُهُ شَيْ ءٍّ يَا قاَئخماا عَلَى كُل خ شَيْ صب يَا كَافخياا مخنْ كُل خ شَيْ 
ثْلخهخ شَيْ  ءٌ يَا مَنْ خَزاَئخنخهخ شَيْ  عَتْ رَحْْتَُهُ كُلَّ شَيْ ءٌ يَا مَنْ هُوَ خَبخيٌر بخكُل خ شَيْ يَا مَنْ لََ يَ عْزُبُ عَنْ عخلْمخهخ شَيْ  ءٌ ليَْسَ كَمخ  ءٍّ ءٍّ يَا مَنْ وَسخ

(92) O Sufficer from all things! O Custodian upon all things! O One nothing resembles Him-azwj! 
O One nothing increases in His-azwj Kingdom! O One nothing is hidden unto Him-azwj! O One 
nothing reduces from His-azwj treasures! O One there isn’t anything like Him-azwj! O One 
nothing escapes from His-azwj Knowledge! O One Who is Informed with all things! O One 
Whose Mercy is capacious of all things! 

سَخْكَ يَا مُكْرخمُ يَا مُطْعخمُ يَا مُنْعخمُ يَا مُعْطخي يَا مُغْنِخ يَا مُقْنِخ يَا مُفْ  ي صج اللَّهُمَّ إخنِ خ أَسْألَُكَ باخ  نِخ يَا مُُْيخي يَا مُرْضخي يَا مُنْجخ

(93) O Allah-azwj! I ask You-azwj by Your-azwj Name O Honourer! O Feeder! O Bestower! O Giver! 
O Enricher! O Granter of Shelter! O Annihilator! O Satisfier! O Saviour! 

رَهُ يَا إخلَهَ كُل خ شَيْ صد يَا أوََّلَ كُل خ شَيْ  طهَُ يَا مُبْدخئَ كُل خ  ءٍّ وَ خَالخقَهُ يَا قاَبخضَ كُل خ شَيْ ءٍّ وَ صَانخعَهُ يَا بَارخئَ كُل خ شَيْ ءٍّ وَ مَلخيكَهُ يَا رَبَّ كُل خ شَيْ ءٍّ وَ آخخ ءٍّ وَ بَاسخ
ئَ كُل خ شَيْ شَيْ   ءٍّ وَ وَارخثهَُ ءٍّ وَ مِخُيتَهُ يَا خَالخقَ كُل خ شَيْ ءٍّ وَ مَُُو خلَهُ يَا مُُْيخيَ كُل خ شَيْ ءٍّ وَ مُقَد خرَهُ يَا مُكَو خنَ كُل خ شَيْ ءٍّ وَ مُعخيدَهُ يَا مُنْشخ
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(94) O First of all things and its last! O God-azwj of all things and its King! O Lord-azwj of all things 
and its Maker! O Former of all things and its Creator! O Gripper of all things and its Extender! 
O Initiator of all things and its Repeater! O Grower of all things and its Determiner! O 
Composer of all things and its Transformer! O Reviver of all things and Cause of its death! O 
Creator of all things and its Inheritor!  

هُودٍّ يَا خَيْرَ دَاعٍّ وَ مَدْعُو ٍّ يَا خَيْرَ مَخُيبٍّ وَ مََُابٍّ يَا خَيْرَ  صه يَا خَيْرَ ذَاكخرٍّ وَ مَذْكُورٍّ يَا خَيْرَ شَاكخرٍّ وَ مَشْكُورٍّ يَا خَيْرَ حَامخدٍّ وَ مَُْمُودٍّ يَا خَيْرَ شَاهخدٍّ وَ مَشْ 
بٍّ وَ جَلخيسٍّ يَا خَ   يْرَ مَقْصُودٍّ وَ مَطْلُوبٍّ يَا خَيْرَ حَبخيبٍّ وَ مَُْبُوبٍّ مُونخسٍّ وَ أنَخيسٍّ يَا خَيْرَ صَاحخ

(95) O Best Mentioner and mentioned! O Best Appreciator and appreciated! O Best Praiser 
and praised! O Best Witness and witnessed! O Best Caller and called! O Best Responder and 
responded! O Best of the Comforter and comforted! O Best Companion and Associate! O Best 
of the aimed for and sought! O best of the Beloved and loved! 

نَْ رَجَاهُ كَرخيٌ يَا   صو يَا مَنْ هُوَ لخمَنْ دَعَاهُ مَخُيبٌ يَا مَنْ هُوَ لخمَنْ أَطاَعَهُ حَبخيبٌ يَا مَنْ هُوَ إخلََ مَنْ أَحَبَّهُ قَرخيبٌ ياَ  نَخ اسْتَحْفَظهَُ رَقخيبٌ يَا مَنْ هُوَ بِخ مَنْ هُوَ بِخ
نَْ عَصَاهُ حَلخيمٌ يَا مَنْ هُوَ فِخ عَظَ  نَْ أرَاَدَهُ عَلخ هُوَ بِخ كْمَتخهخ عَظخيمٌ يَا مَنْ هُوَ فِخ إخحْسَانخهخ قَدخيٌ يَا مَنْ هُوَ بِخ يمٌ يَا مَنْ هُوَ فِخ حخ  يمٌ مَتخهخ رَحخ

(96) O One Who is a Responder to the one supplicating to Him-azwj! O One Loving to the one 
obeying Him-azwj! O One Who is near to the one loving Him-azwj! O One Who is a Watcher of 
the ones seeking His-azwj Guarding! O One Who is Benevolent to the one hoping to Him-azwj! O 
One Who is Forbearing to the one disobeying Him-azwj! O One Who is Merciful in His-azwj 
Magnificence! O One Who is Mighty in His-azwj Wisdom O One Who is Ancient in His-azwj 
Favours! O One Who is All-Knowing with the one intending Him-azwj! 

سَخْكَ يَا مُسَب خبُ يَا مُرَغ خبُ يَا مُقَل خبُ يَا مُعَق خبُ يَا مُرَت خبُ يَا مَُُو خفُ  رُ يَا مُغَير خُ  صز اللَّهُمَّ إخنِ خ أَسْألَُكَ باخ  يَا مَُُذ خرُ يَا مُذكَ خرُ يَا مُسَخ خ

(97) O Allah-azwj I ask You-azwj by Your-azwj Name O Causer! O Desired! O Turner! O Punisher! O 
Giver of rank! O Frightener! O Cautioner! O Mentioner! O Subduer! O Changer! 

مُُْكَمٌ يَا مَنْ قَضَاؤُهُ كَائخنٌ يَا مَنْ قُ رْآنهُُ مَخَيدٌ يَا مَنْ مُلْكُهُ قَدخيٌ    صح يَا مَنْ عخلْمُهُ سَابخقٌ يَا مَنْ وَعْدُهُ صَادخقٌ يَا مَنْ لُطْفُهُ ظاَهخرٌ يَا مَنْ أمَْرهُُ غَالخبٌ يَا مَنْ كختَابهُُ 
يمٌ يَا مَنْ عَرْشُ   هُ عَظخيمٌ يَا مَنْ فَضْلُهُ عَمخ

(98) O One Whose Knowledge has preceded! O One Whose Promise is truthful! O One Whose 
Gentleness is apparent! O One Whose Command is prevalent! O One Whose Book is Decisive! 
O One Whose Decree will happen! O One Whose Quran is Glorious! O One Whose Kingdom 
is ancient! O One Whose Grace is generalised! O One Whose Throne is Magnificent! 

يهخ قَ وْلٌ عَنْ ق َ  ءٌ عَنْ  وْلٍّ يَا مَنْ لََ يُ غَل خطهُُ سُؤَالٌ عَنْ سُؤَالٍّ يَا مَنْ لََ يََْجُبُهُ شَيْ صط يَا مَنْ لََ يَشْغَلُهُ سََْعٌ عَنْ سََْعٍّ يَا مَنْ لََ يَمنَْعُهُ فخعْلٌ عَنْ فخعْلٍّ يَا مَنْ لََ يُ لْهخ
َمخ شَيْ  يَن يَا مَنْ هُوَ غَايةَُ مُراَدخ الْمُرخيدخينَ يَا مَنْ هُوَ مُنْتَهَى هَخ الْعَارخفخيَن يَا مَنْ هُوَ مُنْتَهَى طلََبخ الطَّالخبخيَن يَا مَنْ لََ يَِْفَى عَلَيْهخ ذَرَّةٌ    ءٍّ يَا مَنْ لََ يبَُْخمُهُ إخلْْاَحُ الْمُلخح خ

 فِخ الْعَالَمخينَ 

(99) O One Whom a hearing does not pre-occupy from a hearing! O One an action does not 
prevent Him-azwj from an action! O One a word does not engage Him-azwj from a word! O One 
a question does not err Him-azwj from a question! O One nothing veils Him-azwj from anything! 
O One insistence of the insisting ones does not Annoy Him-azwj! O One Who is the Peak 
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purpose of the craving ones! O One Who is of ultimate goal of the gnostic(s)! O One Who is 
ultimate search of the seekers! O One no particle in the worlds is hidden to Him-azwj! 

 يُ غْلَبُ يَا عَظخيماا لََ يوُصَفُ يَا عَدْلَا لََ يَخَيفُ يَا غَنخي اا لََ يَ فْتَقخرُ يَا  المائة يَا حَلخيماا لََ يَ عْجَلُ يَا جَوَاداا لََ يَ بْخَلُ يَا صَادخقاا لََ يُِْلخفُ يَا وَهَّاباا لََ يَملَُّ يَا قَاهخراا لََ 
 يَ غْفُلُ  كَبخيراا لََ يَصْغُرُ يَا حَافخظاا لََ 

(100) O Lenient Who is not hasty! O Generous not being stingy! O Truthful nor breaking 
(Promise)! O Bestower nor being fed up! O Forceful not being overcome! O Mighty Who 
cannot be described! O Just not being tyrannical! O Rich not being impoverished! O Great not 
being belittled! O Guard not being heedless! 

 .ب خ يَا ذَا الَْْلًَلخ وَ الْْخكْراَمخ يَا أرَْحَمَ الرَّاحْخخينَ سُبْحَانَكَ يَا لََ إخلَهَ إخلََّ أنَْتَ الْغَوْثَ الْغَوْثَ صَل خ عَلَى مَُُمَّدٍّ وَ آلخهخ وَ خَل خصْنَا مخنَ النَّارخ يَا رَ 

Glory be to You-azwj! O there is no god except You-azwj! The Help! The Help! Send Salawaat 
upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws and Save us from the Hellfire, O Lord-azwj! O 
with the Majesty and the Benevolence! O most Merciful of the merciful ones!’’21 

لََ أبَوُ طاَلخبخ بْنُ رَجَبٍّ وَجَدْتُ دُعَاءَ الْْوَْشَنخ وَ خَبََهَُ  مهج، مهج الدعوات وَ مخنْ ذَلخكَ الشَّرحُْ الْمَعْرُوفُ بخدُعَاءخ الْْوَْشَنخ يَ قُولُ كَاتخبُهُ الْفَقخيُر إخلََ اللََّّخ تَ عَا  -4
وَايةَخ وَ الَْْبََُ مُقَدَّمٌ عَلَى  ي خ الد خينخ الَْْسَنخ بْنخ دَاوُدَ رَحَْْةُ اللََّّخ عَلَيْهخ يَ تَضَمَّنُ مُهَجَ الدَّعَوَاتخ وَ غَيْرهَُ بخغَيْرخ هَذخهخ الر خ وَ فَضْلَهُ فِخ كختَابٍّ مخنْ كُتُبخ جَد خيَ السَّعخيدخ تَقخ 

 الدُّعَاءخ الْمَذْكُورخ 

(The book) ‘Mahj Al Dawaat’ –  

And from that is the famous commentary of ‘Dua Al-Jawshan’ saying in his book ‘Al-Faqeer Ila 
Allah-azwj Ta’ala’ by Abu Talib Bin Rahab, ‘I found the supplication ‘Al-Jawshan’ and its news 
and its merits in a book from books of my grandfather Al-Saeed Taqi Al-Deen Al-Hassan Bin 
Dawood, may Allah-azwj have Mercy upon him including ‘Mahaj Al-Dawaat’ and others without 
this report and the new is preceding upon the mentioned supplication.  

فَةُ مَا وَجَدْتهُُ بخعَيْ  اَمخلخهخ مخنَ الثَّوَابخ  فأََحْبَبْتُ إخثْ بَاتَهُ فِخ هَذَا الْمَكَانخ لخيُعْلَمَ فَضْلُ الدُّعَاءخ الْمَذْكُورخ وَ هَذَا صخ نخهخ خَبََُ دُعَاءخ الْْوَْشَنخ وَ فَضْلخهخ وَ مَا لخقَارخئخهخ وَ لْخ
سْنَادخ عَنْ مَوْلََنََ  َذْفخ الْْخ ي ٍّ أمَخيرخ الْمُؤْمخنخيَن صَلَوَاتُ اللََّّخ   وَ سَي خدخنََ مُوسَى بْنخ جَعْفَرٍّ ع عَنْ أبَخيهخ جَعْفَرٍّ الصَّادخقخ عَنْ أبَخيهخ عَنْ جَد خهخ عَنْ أبَخيهخ الُْْسَيْنخ بْنخ   بِخ

عَلخ
مْ أَجََْعخينَ   قاَلَ  عَلَيْهخ

I loved to affirm it in this place in order to know merits of the mentioned supplication, and 
this description is what I found exactly Hadeeth of ‘Dua Al-Jawshan’ and its merits and what 
Reward there is for its reader and for its bearer, with a deleted chain from our Master and 
our Chief Musa-asws Bin Ja’far-asws, from his-asws father-asws Ja’far Al Sadiq-asws, from his-asws 
father-asws, from his-asws grandfather-asws, from his-asws father Al-Husayn-asws Bin Ali Amir Al 
Momineen-asws, may the Salawaat be upon them-asws all who said:  

نخيَن ع ر اا مخنْ أَسْراَرخ اللََّّخ عَزَّ وَ جَلَّ عَلَّمَنخيهخ رَسُولُ اللََّّخ ص وَ كَانَ مخنْ أَسْ  قاَلَ أَبّخ أمَخيُر الْمُؤْمخ  راَرخهخ لََْ يَطَّلخعْ عَلَيْهخ أَحَدٌ يَا بُنََِّ أَ لََ أعَُل خمُكَ سخ

 
21 Bihar Al-Anwaar V 91 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 52 H 3 b 
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‘My-asws father-asws Amir Al-Momineen-asws said: ‘O my-asws son-asws! Shall I-asws teach you-asws a 
secret from secrets of Allah-azwj Mighty and Majestic taught to me-asws by Rasool-Allah-saww, 
and it was from his-saww secret he-saww did not notify anyone upon it?’ 

 قُ لْتُ بَ لَى يَا أبََاهْ جُعخلْتُ فخدَاكَ 

I said, ‘Yes, O father-asws, may I-asws be sacrificed for you-asws!’ 

ولٍّ شَدخيدَ الْْرَ خ وَ كَانَ عَلَى النَّبِخ خ ص جَوْشَنٌ لََ يَ قْدخرُ حَْْلَهُ  قاَلَ نَ زَلَ عَلَى رَسُولخ اللََّّخ ص الرُّوحُ الْأَمخيُن جَبَْئَخيلُ ع فِخ يَ وْمخ الْأَحَدخ يَ وْمَ أُحُدٍّ وَ كَانَ يَ وْمَ مَهُ 
دَّةخ الْْرَ خ وَ حَراَرَةخ الْْوَْشَنخ   لخشخ

He-asws said: ‘The Trustworthy Spirit Jibraeel-as descended unto Rasool-Allah-saww during the 
day of Sunday on the day of (battle of) Ohad, and it was a day of severely extreme heat and 
there was an armour upon the Prophet-saww he-saww was not able to carry it due to the intensity 
of heat and the hotness of the armour.  

َ تَ عَالََ فَ رأَيَْتُ أبَْ وَابَ السَّمَاءخ قَدْ فتُخ  ي نََْوَ السَّمَاءخ فَدَعَوْتُ اللََّّ ُّ ص فَ رَفَ عْتُ رأَْسخ حَتْ وَ نَ زَلَ عَلَيَّ الطَّوْقُ النُّورُ جَبَْئَخيلُ ع وَ قاَلَ لِخ السَّلًَمُ عَلَيْكَ  قاَلَ النَّبِخ
 يَا رَسُولَ اللََّّخ 

The Prophet-saww said: ‘I-saww raised my-saww head towards the sky and supplication to Allah-azwj 
the Exalted. I-saww saw doors of the sky to have been opened and Jibraeel-as, collared with 
radiance, descended unto me-saww and said to me-saww: ‘The greetings be upon you-saww, O 
Rasool-Allah-saww!’ 

ي جَبَْئَخيلُ   فَ قُلْتُ عَلَيْكَ السَّلًَمُ يَا أَخخ

I-saww said: ‘Upon you-as be the greetings, O my-saww brother-as Jibraeel-as!’ 

يَّةخ وَ الْْخكْراَمخ وَ يَ قُولُ لَكَ اخْلَعْ هَذَا لتَّحخ ثْلُ الْْوَْشَنخ    فَ قَالَ الْعَلخيُّ الْأَعْلَى يُ قْرخئُكَ السَّلًَمَ وَ يَُِصُّكَ باخ الْْوَْشَنَ وَ اقْ رأَْ هَذَا الدُّعَاءَ فإَخذَا قَ رأَْتَهُ وَ حَْلَْتَهُ فَ هُوَ مخ
 الَّذخي عَلَى جَسَدخكَ 

He-as said: ‘The most Exalted Conveys the Greetings and Particularises you-saww with the 
salutation and the honour, and Says to you-saww: ‘Remove this armour and read this 
supplication! So, when you-saww have read it and carried it, it would be similar to the armour 
which is upon your-saww body!’ 

مَُّتِخ  ي جَبَْئَخيلُ هَذَا الدُّعَاءُ لِخ خَاصَّةا أوَْ لِخ وَ لأخ  فَ قُلْتُ يَا أَخخ

I-saww said: ‘O my-saww brother-as Jibraeel-as! Is this supplication especially for me-saww or for 
me-saww and my-saww community?’  

 قاَلَ يَا رَسُولَ اللََّّخ هَذَا هَدخيَّةٌ مخنَ اللََّّخ تَ عَالََ إخليَْكَ وَ إخلََ أمَُّتخكَ 

He-as! O Rasool-Allah-saww! This is a gift from Allah-azwj the Exalted to you-saww and to your-saww 
community!’ 
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ي جَبَْئَخيلُ مَا ثَ وَابُ هَذَا الدُّعَاءخ   قُ لْتُ لَهُ يَا أَخخ

I-saww said to him-as: ‘O my-saww brother-as Jibraeel-as! What is the Reward of this supplication?’  

َنَّ كُلَّ مَنْ يَ قْرأَُ هَذَا الدُّعَاءَ  ُ لأخ َّ اللََّّخ ثَ وَابُ هَذَا الدُّعَاءخ لََ يَ عْلَمُهُ إخلََّ اللََّّ ُ تَ عَالََ بخصَالخحخ    قاَلَ يَا نَبِخ هخ مخنْ مَنْزخلخهخ وَقْتَ الصُّبْحخ أوَْ وَقْتَ الْعخشَاءخ أَلْْقََهُ اللََّّ عخنْدَ خُرُوجخ
يمَ الْأَعْمَالخ وَ هُوَ  يلخ وَ الزَّبوُرخ وَ الْفُرْقاَنخ وَ صُحُفخ إخبْ راَهخ   فِخ التَّوْراَةخ وَ الْْخنَخْ

He-as said: ‘O Prophet-saww of Allah-azwj! The Reward of this supplication, no one knows it except 
Allah-azwj because every one who recites this supplication at his exiting from his house, and 
the time of morning, or the time of evening, Allah-azwj the Exalted will Join him with the 
righteous deeds, and it is in the Torah, and the Evangel, and the Psalms, and the Furqan and 
Parchments of Ibrahim-as!’ 

ُ هَذَا الثَّوَابَ  ي جَبَْئَخيلُ كُلُّ مَنْ يَ قْرأَُ هَذَا الدُّعَاءَ يُ عْطخيهخ اللََّّ  قُ لْتُ يَا أَخخ

I-saww said, ‘O my-saww brother-as Jibraeel-as! Every one who recites this supplication, Allah-azwj 
will Give him this Reward?’  

ُ بخكُل خ حَرْفٍّ زَوْجَتَيْنخ مخنَ الْْوُرخ الْعخينخ فإَخذَا فَ رغََ مخنْ قخراَءَتخهخ بَنَ اللََُّّ  يلخ قاَلَ نَ عَمْ وَ يُ عْطخيهخ اللََّّ  لَهُ بَ يْتاا فِخ الْْنََّةخ وَ يُ عْطخيهخ مخنَ الثَّوَابخ بخعَدَدخ حُرُوفخ التَّوْراَةخ وَ الْْخنَخْ
 رْقاَنخ الْعَظخيمخ وَ الزَّبوُرخ وَ الْفُ 

He-as said: ‘Yes Allah-azwj will Give him for every letter, two spouses from the Maiden Houries. 
When he is free from reciting it, Allah-azwj will Build a house for him in the Paradise, and Give 
him from the Rewards with the number of letters of the Torah, and the Evangel, and the 
Psalms, and the Mighty Quran!’ 

  قُ لْتُ كُلُّ هَذَا الثَّوَابخ لخمَنْ قَ رأََ هَذَا الدُّعَاءَ 

I-saww said: ‘All this Reward is for the one who reads this supplication?’  

ثْلَ   َ تَ عَالََ يُ عْطخيهخ مخ لَْْق خ نبَخي اا وَ رَسُولَا إخنَّ اللََّّ يمَ الْْلَخيلخ وَ مُوسَى الْكَلخيمخ وَ عخيسَى الرُّوحخ الْأَمخينخ وَ مَُُمَّدٍّ قاَلَ نَ عَمْ يَا رَسُولَ اللََّّخ وَ الَّذخي بَ عَثَكَ باخ ثَ وَابخ إخبْ راَهخ
 الْْبَخيبخ 

He-as said: ‘O Rasool-Allah-saww! By the One Who Sent you-saww with the truth as a Prophet-saww 
and Rasool-saww! Allah-azwj the Exalted will surely Give him Rewards similar to Rewards of 
Ibrahim-as the friend, and Musa-as the converser, and Isa-as the trustworthy spirit, and 
Muhammad-saww the Beloved!’ 

بخ هَذَا الدُّعَاءخ   قُ لْتُ كُلُّ هَذَا الثَّوَابخ لخصَاحخ

I said, ‘All this Reward is for the companion (reader) of this supplication?’  

لَْْق خ نبَخي اا إخنَّ خَلْفَ الْمَغْرخبخ أرَْضَ بَ يْضَاءَ قاَلَ نَ عَمْ يَا رَسُولَ اللََّّخ كُلُّ مَنْ قَ رأََ هَذَا الدُّعَاءَ وَ حَْلََهُ كَانَ لَهُ أَكْثَرُ مِخَّا ذكََرْتُ وَ الَّذخ  فخيهَا خَلْقٌ مخنْ خَلْقخ   ي بَ عَثَكَ باخ
ُ اللََّّخ تَ عَالََ يَ عْبُدُونهَُ وَ لََ يَ عْصُونهَُ قَدْ تََزََّقَتْ لُْوُمُهُمْ وَ وُجُوهُهُمْ مخنَ الْبُكَاءخ فأََوْحَى اللََُّّ  َ تَ بْكُونَ وَ لََْ تَ عْصُونِخ طرَْفَةَ عَيْنٍّ قاَلُوا نََْشَى أَنْ يَ غْضَبَ اللََّّ مْ لَخ  إخليَْهخ

لنَّارخ عَلَ   يْنَا وَ يُ عَذ خبَ نَا باخ



Bihar Al-Anwaar Part 5  Volume 91 www.hubeali.com 

Page 55 of 67 

He-as said: ‘Yes, O Rasool-Allah-saww! Every one who recites this supplication and carries it, 
there would be for him more than what I have mentioned! By the One Who Sent you-saww with 
the truth as a Prophet-saww! Surely, behind the west there is a white land wherein are creatures 
from creatures of Allah-azwj the Exalted. They are worshipping Him-azwj and are not disobeying 
Him-azwj. Their flesh and their faces were torn from the crying. Allah-azwj Revealed to them: 
“Why are you crying and you have not disobeyed Me-azwj for the blink of an eye?” They said, 
‘We fear that Allah-azwj might be Wrathful upon us and Punish us with the Hellfire!’’ 

 فَ قَالَ عَلخيٌّ صَلَوَاتُ اللََّّخ عَلَيْهخ قُ لْتُ يَا رَسُولَ اللََّّخ ليَْسَ هُنَاكَ إخبلْخيسٌ أوَْ أَحَدٌ مخنْ بَنِخ آدَمَ 

Ali-asws, may the Salawaat of Allah-azwj be upon him-asws, said: ‘I-asws said: ‘O Rasool-Allah-saww! 
Isn’t Iblees-la over there or anyone from the sons of Adam-as?’  

ي عَ  َ خَلَقَ آدَمَ وَ لََ إخبلْخيسَ وَ لََ يَُْصخ لَْْق خ نبَخي اا مَا يَ عْلَمُونَ أَنَّ اللََّّ مْ أرَْبعَخيَن يَ وْماا لََ يََْكُلُونَ وَ  فَ قَالَ وَ الَّذخي بَ عَثَنِخ باخ يُر الشَّمْسخ فِخ بخلًَدخهخ ُ وَ مَسخ دَدَهُمْ إخلََّ اللََّّ
مْ وَ عخبَادَتِخخمْ لََ يَشْرَبوُنَ وَ إخنَّ اللَََّّ  بَ هَذَا الدُّعَاءخ ثَ وَابَ عَدَدخهخ   تَ عَالََ يُ عْطخي صَاحخ

He-saww said: ‘By the One Who Sent me-saww with the truth as a Prophet-saww! They are not 
knowing Allah-azwj Created Adam-as nor Iblees-la, nor can their numbers be counted except 
Allah-azwj, and the travel in their land is of forty days. They are neither eating nor drinking, and 
Allah-azwj the Exalted will Give the companion (reader) of this supplication Rewards of their 
number and their worship!’’ 

مْ ثَ وَابَ هَذَا كُلَّهُ  ُّ ص أَ يُ عْطخيهخ  قاَلَ النَّبِخ

The Prophet-saww said: ‘Will they be Given this Reward, all of it?’  

َ تَ عَالََ بَنَ فِخ السَّمَاءخ الرَّابخعَةخ بَ يْتاا يُ قَالُ لَهُ ا لَْْق خ نبَخي اا إخنَّ اللََّّ نْهُ وَ لََ  قاَلَ وَ الَّذخي بَ عَثَكَ باخ لْبَيْتُ الْمَعْمُورُ يدَْخُلُهُ فِخ كُل خ يَ وْمٍّ سَبْعُونَ ألَْفَ مَلَكٍّ وَ يَِْرُجُونَ مخ
َ عَزَّ وَ جَلَّ يُ عْطخيهخ ثَ وَابَ هَؤُلََءخ الْمَلًَئخكَةخ وَ يُ عْطخيهخ ثَ وَاباا بخعَدَدخ ايَ عُودُونَ إخليَْهخ إخلََ ي َ  نْسخ وَ الْخْن خ مخنْ يَ وْمَ خَلَقَهُمُ  وْمخ الْقخيَامَةخ وَ أَنَّ اللََّّ نخيَن وَ الْمُؤْمخنَاتخ مخنَ الْْخ لْمُؤْمخ

ُ إخلََ يَ وْمخ يُ نْفَخُ فِخ الصُّورخ    اللََّّ

He-as said: ‘By the One Who Sent you-saww with the Prophet-saww as a Prophet-saww!  Surely, 
Allah-azwj the Exalted has Built a house in the fourth sky called ‘Al-Bayt Al-Mamour’. There 
enter into it every day seventy thousand Angels and exiting from it, and they will not be 
returning to it up to the Day of Qiyamah, and Allah-azwj, and Allah-azwj Mighty and Majestic will 
Give him Rewards of those Angels and Give him Reward of the number of the believing me 
and the believing women, from the humans and the Jinn, from the day Allah-azwj Created them 
up to the day the Trumpet will be blown into! 

اَءخ مَطرٍَّ وَ زَعْفَراَ لَْْق خ نبَخي اا مَنْ كَتَبَ هَذَا الدُّعَاءَ فِخ إخنََءٍّ نَظخيفٍّ بِخ ُ تَ عَالََ  وَ قاَلَ وَ الَّذخي بَ عَثَكَ باخ لُهُ وَ يَشْرَبهُُ بخهخ حَسَبَ مَا يَ قْدخرُ أَنْ يَشْرَبَ عَافاَهُ اللََّّ نٍّ ثَُُّ يَ غْسخ
 يَشْفخيهخ مخنْ كُل خ دَاءٍّ وَ سُقْمٍّ   مخنْ كُل خ دَاءٍّ فِخ جَسَدخهخ وَ 

And he-as said; ‘By the One Who Sent you-saww with the truth as a Prophet-saww! One who writes 
this supplication in a clean container with rain water and saffron, then he washes it and drinks 
it according to what he is able to drink, Allah-azwj the Exalted will Cure him from every disease 
in his body and Heal him from every disease and sickness’.  
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ُ لخصَاحخ  ذََا الدُّعَاءخ وَ كُلُّ هَذَا الثَّوَابخ يُ عْطخيهخ اللََّّ يلَةخ لَخ ي جَبَْئَخيلُ كُلُّ هَذخهخ الْفَضخ  بخهخ قُ لْتُ يَا أَخخ

I said, ‘O my-saww brother-as Jibraeel-as! All these merits are for this supplication, and all this 
Reward Allah-azwj would Give it to its companion (reader)?’  

لَْْق خ نبَخي اا إخنَّ كُلَّ مَنْ قَ رأَهَُ مَاتَ مَوْتَةَ الشُّهَدَاءخ   قاَلَ وَ الَّذخي بَ عَثَكَ باخ

He-as said: ‘By the One Who Sent you-saww with the truth as a Prophet-saww! Every one reading 
it, his death would be a death of the martyrs!’ 

 قُ لْتُ مخنْ شُهَدَاءخ الْبَحْرخ أمَْ مخنْ شُهَدَاءخ الْبََ خ 

I-saww, ‘From the martyrs of the sea or from the martyrs of the land?’  

ائَةخ ألَْفخ شَهخيدٍّ مخنْ  َ تَ عَالََ يَكْتُبُ لَهُ ثَ وَابَ سَبْعخمخ لَْْق خ نبَخي اا إخنَّ اللََّّ  شُهَدَاءخ الْبََ خ قاَلَ وَ الَّذخي بَ عَثَكَ باخ

He-as said: ‘By the One Who Sent you-saww with the truth as a Prophet-saww! Allah-azwj the Exalted 
will Write for him Reward of seven hundred thousand martyrs from martyrs of the land’. 

ُ كُلَّ هَذَا الثَّوَابخ  ي جَبَْئَخيلُ أَ يُ عْطخيهخ اللََّّ  قُ لْتُ يَا أَخخ

I-saww said: ‘O my-saww brother-as Jibraeel-as! Allah-azwj will Give him all this Reward?’  

َ يُ قْبخلُ  نْسَانُ هَذَا الدُّعَاءَ فإَخنَّ اللََّّ لَْْق خ نبَخي اا إخنَّ ليَْلَةَ يَ قْرأَُ الْْخ رَةخ قاَلَ وَ الَّذخي بَ عَثَكَ باخ نْ يَا وَ الْْخخ يعَ مَا يَسْألَهُُ مخنْ حَوَائخجخ الدُّ  عَلَيْهخ وَ يَ نْظرُُ إخليَْهخ وَ يُ عْطخيهخ جَخَ

He-as said: ‘By the One Who Sent you-saww with the truth as a Prophet-saww! On the night the 
person reads this supplication, Allah-azwj will Turn to him and Look at (consider) him, and Give 
him entirety of what he asks for, from needs of the world and the Hereafter!’ 

ي جَبَْئَخيلُ زخدْنِخ   قُ لْتُ يَا أَخخ

I said, ‘O my-saww brother-as Jibraeel-saww, increase for me-saww!’ 

ُ عَنْهُ شَرَّ الشَّيَاطخينخ وَ كَيْدَهُمْ وَ يَ قْبَلُ أعَْمَالَهُ  نخيَن وَ الْمُؤْمخنَاتخ   قاَلَ وَ ليَْلَةَ يَ قْرأَُ هَذَا الدُّعَاءَ يَدْفَعُ اللََّّ عَْمَالخ الْمُؤْمخ  كُلَّهَا وَ يطَُه خرُ مَالَهُ وَ كَذَلخكَ بِخ

He-as said: ‘And on the night he reads this supplication Allah-azwj will Repel from him evil of the 
Satans-la and their-la plots, and He-azwj will Accepts his deeds, all of them, and Purify his wealth, 
and like that with deeds of the believing men and the believing women’. 

ي جَبَْئَخيلُ زخدْنِخ   قُ لْتُ يَا أَخخ

I-saww said: ‘O my-saww brother-as Jibraeel-as, increase for me-saww!’ 

َ قاَلَ وَ عخزَّتِخ وَ جَلًَلِخ إخنَّهُ مَنْ آمَنَ بّخ وَ صَدَّقَ  ُ قاَلَ يَا رَسُولَ اللََّّخ قاَلَ لِخ إخسْراَفخيلُ إخنَّ اللََّّ ذََا الدُّعَاءخ أعَْطيَْتُهُ مُلْكاا وَ إخنِ خ أنَََ اللََّّ  بخكَ يَا رَسُولَ اللََّّخ وَ صَدَّقَ بِخ
 لخيلًا وَ لََ كَثخيراا  يَ فْنَ نََئخلخي وَ لَوْ جَعَلْتُ الْْنََّةَ لخعَبْدٍّ مخنْ عخبَادخيَ الْمُؤْمخنخيَن لََْ يَ نْقُصْ ذَلخكَ مخنْ خَزاَئخنِخ قَ لََ يَ نْقُصُ خَزاَئخنِخ وَ لََ 
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He-as said: ‘O Rasool-Allah-saww! Israfeel-as said to me: ‘Allah-azwj Said: “By My-azwj Might and 
My-azwj Majesty! Surely, the one who believes in Me-azwj and Ratifies with you-saww, O 
Rasool-saww of Allah-azwj, and ratifies with this supplication, I-azwj shall Give him a kingdom, and 
surely I-azwj am Allah-azwj! My-azwj treasure do not reduce nor will My-azwj awards perish, and 
even if I-azwj Make the Paradise for a servant from my believing servants, that will not reduce 
from My-azwj treasure, neither little nor more! 

 يَّةا أعَْطيَْتُهُ عَلَى قَدْرخ عَظَمَتِخ وَ سُلْطاَنِخ وَ قُدْرَتِخ يَا مَُُمَّدُ أنَََ الَّذخي إخذَا أرََدْتُ أمَْراا قُ لْتُ لَهُ كُنْ فَ يَكُونُ مَا أرُخيدُ إخنِ خ إخذَا أعَْطيَْتُ عَبْداا عَطخ 

O Muhammad-saww! I-azwj am the One Who whenever I-azwj Want something, I-azwj Say to it: 
“Be!”, so it comes into being what I-azwj had Wanted. I-azwj, when I-azwj Give an award to a 
servant, I-azwj Give it based upon worth of My-azwj Magnificence and My-azwj Authority, and 
My-azwj Power! 

نْ يَا مخنَ الْبَََصخ وَ الْْذَُامخ وَ الْْنُُونخ لَعَافَ يْتُهُمْ مخنْ  يَا مَُُمَّدُ لَوْ أَنَّ عَبْداا مخنْ عخبَادخي قَ رأَهَُ بخنخيَّةٍّ خَالخصَةٍّ وَ يقَخينٍّ صَادخقٍّ سَبْعخيَن مَرَّةا عَلَى رُءُوسخ   أهَْلخ الْبَلًَءخ فِخ الدُّ
 سَادخهخمْ ذَلخكَ وَ أَخْرَجْتُهَا مخنْ أَجْ 

O Muhammad-saww! If a servant from My-azwj servants reads it with sincere intention and 
truthful certainty, seventy times upon heads of the people afflicted in the world from the 
vitiligo and the leprosy and the insanity, I-azwj shall Heal them from that and Extract it from 
their bodies!”  

ذََا الدُّعَاءخ وَ الثَّوَابخ وَ الْوَيْلُ كُلُّ الْوَيْلخ  للََّّخ وَ صَدَّقَ بخنَبخي خهخ وَ صَدَّقَ بِخ  لخمَنْ أنَْكَرَهُ وَ جَحَدَهُ وَ لََْ يُ ؤْمخنْ بخهخ  طوُبََ لخمَنْ آمَنَ باخ

Beatitude is for the one believing in Allah-azwj, and ratifies His-azwj Prophet-saww, and ratifies this 
supplication and the Reward, and the woe of all woes be for the one who denies it and rejects 
it and does not believe in it!  

َّ اللََّّخ لَوْ كَتَبَ إخنْسَانٌ هَذَا الدُّعَاءَ فِخ جَامٍّ بخكَافُورٍّ وَ مخسْكٍّ وَ غَسَلَهُ وَ رَشَّ ذَلخكَ عَلَى كَ  ُ عَنْهُ يَا نَبِخ ائَةَ ألَْفخ نوُرٍّ وَ يَدْفَعُ اللََّّ ُ عَلَيْهخ فِخ قَبَْخهخ مخ فَنخ مَي ختٍّ أنَْ زَلَ اللََّّ
 يََْمَنُ مخنْ عَذَابخ الْقَبَْخ هَوْلَ مُنْكَرٍّ وَ نَكخيرٍّ وَ 

O Prophet-saww of Allah-azwj! If a person were to write this supplication in a drinking vessel with 
camphor and musk, and washes it, and sprinkles that upon the shroud of a deceased, Allah-azwj 
will Send down into his grave a hundred thousand lights, and Allah-azwj will Repel from him 
horrors of Munkar and Nakeer (questioning Angels), and he will be safe from Punishment of 
the grave.  

ُ إخليَْهخ فِخ قَبَْخهخ سَبْعخيَن ألَْفَ مَلَكٍّ مَعَ كُل خ مَلَكٍّ طبََقٌ مخنَ النُّورخ يَ نْثرُُونهَُ عَلَيْ  ذََا وَ  وَ يَ بْعَثُ اللََّّ َ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ أمََرَنََ بِخ هخ وَ يََْمخلُونهَُ إخلََ الْْنََّةخ وَ يَ قُولُونَ لَهُ إخنَّ اللََّّ
 وْمخ الْقخيَامَةخ نُ ؤْنخسُكَ إخلََ ي َ 

And Allah-azwj will Send to him in his grave, seventy thousand Angels, with each Angel would 
be a collar of light sprinkling upon him, and they will be carrying him to the Paradise and 
saying to him, ‘Allah-azwj Blessed and Exalted has Command with this and we should comfort 
you up to the Day of Qiyamah!’ 
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دُونهَُ   ُ لَهُ بَاباا إخلََ الْْنََّةخ وَ يُ وَس خ ُ عَلَيْهخ فِخ قَبَْخهخ مَدَّ بَصَرخهخ وَ يَ فْتَحُ اللََّّ عُ اللََّّ ُ تَ عَالََ  وَ يُ وَس خ ثْلَ الْعَرُوسخ فِخ حَجَلَتخهَا مخنْ حُرْمَةخ هَذَا الدُّعَاءخ وَ عَظَمَتخهخ وَ يَ قُولُ اللََّّ مخ
  عَبْدٍّ يَكُونُ هَذَا الدُّعَاءُ عَلَى كَفَنخهخ:  إخنَّنِخ أَسْتَحْيخي مخنْ 

And Allah-azwj will Expand upon him in his grave to the extent of his sight, and Allah-azwj will 
Open for him a door to the Paradise, and they will be escorting him like the bride in her 
anklets, due to the sanctity of this supplication and its reverence, and Allah-azwj the Exalted 
will Say: “I-azwj am Embarrassed from (Punishing) a servant this supplication happens to be 
upon his shroud!” 

عْتُ الْبَارخئَ يَ قُولُ كَانَ هَذَا الدُّعَاءُ مَكْتُوباا عَلَى سُراَدخقخ الْعَرْشخ قَ بْلَ  َمْسَةخ آلََفخ عَامٍّ قاَلَ جَبَْئَخيلُ يَا مَُُمَّدُ سَخَ نْ يَا بِخ   أَنْ أَخْلُقَ الدُّ

Jibraeel-as said: ‘O Muhammad-saww! I-as heard the Maker Saying: “This supplication is inscribed 
upon pavilions of the Throne before I-azwj Created the world by five hundred thousand years!” 

ذََا الدُّعَاءخ بخنخيَّةٍّ صَادخقَةٍّ خَالخصَةٍّ لََ يُِاَلخطهَُا شَكٌّ فِخ أوََّلخ شَهْرخ رَمَضَانَ أَ  ُ ثَ وَابَ ليَْلَةخ الْقَدْرخ وَ أَيُّ عَبْدٍّ دَعَا بِخ  عْطاَهُ اللََّّ

And whichever servant supplicates with this supplication with truthful intent sincerely, not 
mingling it with doubt, in the beginning of a month of Ramazan, Allah-azwj would Give him 
Reward of ‘Laylat Al-Qadr’. 

لْمَشْرخقخ  ُ فِخ كُل خ سََاَءٍّ سَبْعخيَن ألَْفَ مَلَكٍّ وَ بخبَيْتخ الْمَقْدخسخ سَبْعخيَن ألَْفَ مَلَكٍّ وَ باخ لْمَغْرخبخ سَبْعخيَن ألَْفَ مَلَكٍّ وَ يَِْلُقُ اللََّّ   سَبْعخيَن ألَْفَ مَلَكٍّ وَ باخ

And Allah-azwj will Create seventy thousand Angels in every sky, and seventy thousand Angels 
at Bayt Al-Maqdis, and seventy thousand Angels in the east, and seventy thousand Angels in 
the west.  

مْ لخمَنْ لخكُل خ مَلَكٍّ عخشْرُونَ ألَْفَ رأَْسٍّ فِخ كُل خ رأَْسٍّ عخشْرُونَ ألَْفَ فَمٍّ فِخ كُل خ فَمٍّ عخشْرُونَ ألَْفَ لخسَانٍّ يُسَب خ  هخ َ تَ عَالََ بخلُغَاتٍّ مُُْتَلخفَةٍّ وَ يََْعَلُونَ ثَ وَابَ تَسْبخيحخ حُونَ اللََّّ
ذََا الدُّعَاءخ   يَدْعُو بِخ

For every Angels are seventy thousand heads, in each head are twenty thousand mouths, in 
every mouth are twenty thousand tongues. They are glorifying Allah-azwj the Exalted in 
different languages, and they are making Rewards of their glorifications for the one 
supplicating with this supplication! 

ذََا الدُّعَاءخ إخلََّ لََْ  ذََا الدُّعَاءخ وَ مَا مخنْ عَبْدٍّ دَعَا بِخ ٌّ إخلََّ دَعَا بِخ َّ اللََّّخ لََْ يَ بْقَ نَبِخ َ شَيْئاا إخلََّ يَا نَبِخ دٍّ وَ لََ يَسْأَلُ اللََّّ جَابٍّ وَاحخ وَى حخ  يَ بْقَ بَيْنَ الدَّاعخي وَ بَيْنَ اللََّّخ سخ
 أعَْطاَهُ 

O Prophet-saww of Allah-azwj! There does not remain any Prophet-as except he-as has supplicated 
with this supplication, and there is none from a servant supplication with this supplication 
except there will not remain between the supplicant and Allah-azwj apart from one veil, and he 
will not ask Allah-azwj anything except He-azwj will Give him. 

هخ مخنَ الْقَبَْخ سَبْعخيَن ألَْفَ مَلَ  ُ تَ عَالََ إخليَْهخ عخنْدَ خُرُوجخ ذََا الدُّعَاءخ بَ عَثَ اللََّّ كٍّ فِخ يَدخ كُل خ مَلَكٍّ عَلَمٌ مخنْ نوُرٍّ وَ سَبْعخيَن ألَْفَ غُلًَمٍّ فِخ يَدخ كُل خ غُلًَمٍّ  وَ كُلُّ مَنْ دَعَا بِخ
يبٍّ بَطْنُهُ مخنْ لُؤْلُؤٍّ  يبٍّ قُ بَّةٌ مخنْ نوُرٍّ زخمَامُ نَخَ   وَ ظَهْرهُُ مخنْ زَبَ رْجَدٍّ أَخْضَرَ وَ قَ وَائخمُهُ مخنْ يَاقُوتٍّ أَحَْْرَ وَ عَلَى ظَهْرخ كُل خ نَخَ
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And every one who supplicates with this supplication, Allah-azwj the Exalted will Dispatch to 
him at this exiting from the grave, seventy thousand Angels, in the hand of each Angel would 
be a flag of light, and seventy thousand slaves, in the hand of each slave would be a rein of a 
ride, it belly is of pearls, and its back is of green emeralds, and its legs are of red ruby, and 
upon the back of every ride would be a dome of light.  

ائَةخ فخراَشٍّ مخنْ  ائَةخ سَرخيرٍّ عَلَى كُل خ سَرخيرٍّ أرَْبَ عُمخ ائَةخ بَابٍّ فِخ كُل خ بَابٍّ أرَْبَ عُمخ يفَةٍّ  لخكُل خ قُ بَّةٍّ أرَْبَ عُمخ ائَةخ وَصخ ائَةخ حُورخيَّةٍّ وَ أرَْبَ عُمخ  سُنْدُسٍّ وَ إخسْتَبَْقٍَّ عَلَى كُل خ فخراَشٍّ أرَْبَ عُمخ
يفَ  يفَةٍّ تََجٌ مخنَ الذَّهَبخ الْأَحَْْرخ يُسَ لخكُل خ حُورخيَّةٍّ وَ وَصخ ائَةخ ذُؤَابةٍَّ مخنَ الْمخسْكخ الْأَذْفَرخ وَ عَلَى رأَْسخ كُل خ وَصخ َ وَ يُ قَد خسُونهَُ وَ يََْعَلُونَ ثَ وَابَِاَ لخمَنْ ةٍّ أرَْبَ عُمخ ب خحُونَ اللََّّ

ذََا الدُّعَاءخ   يَدْعُو بِخ

For each dome would be four hundred doors, and in every door will be four hundred thrones, 
and upon every throne would be four hundred beds of silk and brocade, upon each bed would 
be four hundred Houris, and four hundred maids. For every Hourie and maid would be four 
hundred forelocks of yellow musk, and upon the head of every maid would be a crown of red 
gold. They will glorify Allah-azwj and extolling His-azwj Holiness and making its Reward for the 
one who supplicates with this supplication.  

نٍّ   نَ الشَّراَبخ وَ بَ عْدَ ذَلخكَ يََتْخيهخ سَبْعُونَ ألَْفَ مَلَكٍّ مَعَ كُل خ مَلَكٍّ كَأْسٌ مخنْ لُؤْلُؤٍّ أبَْ يَضَ فخيهخ أرَْبَ عَةُ ألَْوَانٍّ مخ   خََْرٍّ لَذَّةٍّ لخلشَّارخبخينَ   وَ   لَبٍََّ لََْ يَ تَغَيرَّْ طعَْمُهُ   وَ   ماءٍّ غَيْرخ آسخ
 عَسَلٍّ مُصَفًّى وَ 

After that, seventy thousand Angels will come to him, with every Angel would be a cup of 
white pearls. In it would be four types of drinks, Therein are rivers of water without 
stagnation, and rivers of milk the taste of it does not change, and rivers of wine pleasurable 
for the drinkers, and rivers of clear honey; [47:15].  

ُ وَحْدَهُ لََ شَرخيكَ لَهُ وَ تَِْتَ هَذخهخ ا نْدخيلٌ عَلَيْهخ مَكْتُوبٌ لََ إخلَهَ إخلََّ اللََّّ  لْكختَابةَخ هَذخهخ هَدخيَّةٌ مخنَ اللََّّخ تَ عَالََ إخلََ فُلًَنخ بْنخ فُلًَنٍّ عَلَى رأَْسخ كُل خ طبََقٍّ مخ

Upon the top of every tray is a towel, upon it is written, ‘There is no god except Allah-azwj 
Alone, there is no associate for Him-azwj’, and under this is written, ‘This is a gift from Allah-azwj 
the Exalted for so and so, son of so and so!’ 

اتخ الْقخيَامَةخ وَ الْْلَْقُ كُلُّهُمْ يَ نْظرُُونَ إخليَْهخ وَ يَ قُو   ائخفخ وَ هُمْ عَلَى الْمُوَاظخبخ عَلَى قخراَءَةخ هَذَا الدُّعَاءخ فِخ عَرَص     َ لُونَ مَنْ هَذَا مِخَّا يَكُونُ حَوْلَهُ مخنَ الْغخلْمَانخ وَ الْوَص     َ
سَابٍّ دَيْهخ وَ مخنْ خَلْفخهخ يَسُوقُونهَُ إخلََ تَِْتخ الْعَرْشخ فَ يُنَادخي مُنَادٍّ مخنْ قخبَلخ الرَّحَْْنخ يَا عَبْدخي ادْخُلخ االنُّجُبخ وَ الْمَلًَئخكَةُ مخنْ بَيْنخ يَ   لْْنََّةَ بخغَيْرخ حخ

The one persistent upon reading this supplication, will be in the plains of Qiyamah and all of 
the people would be looking at him and saying, ‘Who is this?’, due to what would be around 
him, from the servants and the butlers, and they would be upon the rides, and the Angels 
would be in front of him and behind him. They will be ushering him to beneath the Throne! A 
caller will call out from direction of the Beneficent: “O My-azwj servant, enter the Paradise 
without Reckoning!” 

ذََا الدُّعَاءخ يَكُونُ مَلًَئخكَتُهُ فِخ تَ عَبٍّ مِخَّا يَكْتُبُونَ لَهُ مخنَ الَْْ   سَنَاتخ وَ يَمْحُونَ عَنْهُ السَّي خئَاتخ يَا رَسُولَ اللََّّخ أَيُّ عَبْدٍّ دَعَا بِخ

O Rasool-Allah-saww! Whichever servant supplicates with this supplication, his Angels would 
be in exhaustion from what good deeds they will be writing for him and deleting the evil deeds 
from him!’ 
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انَ ثَلًَثَ مَرَّاتٍّ وَ إخنْ   هْرخ رَمَض  َ ذََا الدُّعَاءخ فِخ ش  َ ولُ اللََّّخ ص مَا مخنْ عَبْدٍّ مخنْ أمَُّتِخ دَعَا بِخ دَهُ عَلَى النَّارخ وَ قاَلَ رَس  ُ ُ جَس  َ دَةا أَجْزأَهَُ إخلََّ وَ قَدْ حَرَّمَ اللََّّ قَ رأََ مَرَّةا وَاحخ
 لَى اللََّّخ عَظخيمٌ وَ مَنْزخلتَُهُ جَلخيلَةٌ وَجَبَتْ لَهُ الْْنََّةُ فَ قَدْرهُُ عَ 

Rasool-Allah-saww said: ‘There is none from a servant from my-saww community supplicating 
with this supplication three times during a month of Ramazan, and even if he reads it one 
time it would suffice him, except and Allah-azwj will Prohibit his body unto the Hellfire and 
Obligate the Paradise for him! His worth to Allah-azwj would be might, and his status majestic.  

ب خحُونَ  ي وَ يُس   َ ُ عَزَّ وَ جَلَّ بخهخ مَلَكَيْنخ يََْفَظوُنهَُ مخنَ الْمَعَاص   خ ذََا الدُّعَاءخ وكََّلَ اللََّّ َ وَ يََْفَظوُنهَُ مخنَ الْبَلًَءخ كُل خهَا وَ يَ فْتَحُونَ لَهُ أبَْ وَابَ وَ مَنْ دَعَا بِخ ونَ اللََّّ  وَ يُ قَد خس   ُ
فَ لَكَ  أبَْ وَابَ جَهَنَّمَ وَ مَا دَامَ حَي اا الْْنََّةخ وَ يُ غْلخقُونَ عَنْهُ  ُ لَهُ مَا وُصخ  فَ هُوَ فِخ أمََانخ اللََّّخ عخنْدَ وَفاَتخهخ وَ قَدْ أعََدَّ اللََّّ

And one who supplicates with this supplication, Allah-azwj Mighty and Majestic will Allocate 
two Angels with him. They will be protecting him from the acts of disobedience, and they will 
be glorifying and extolling Holiness of Allah-azwj and guarding him from the afflictions, all of 
these, and they will open for him the doors of Paradise, and close from him the doors of Hell, 
and for as long as he is alive, he would be in Security of Allah-azwj. At his death, Allah-azwj would 
have Counted for him what has been described to you-saww!’ 

ي جَبَْئَخيلُ شَوَّقْ تَنِخ إخلََ هَذَا الدُّعَاءخ  ُّ ص يَا أَخخ  فَ قَالَ النَّبِخ

The Prophet-saww said: ‘O my-saww brother-as Jibraeel-as, you-as have made me yearn to this 
supplication!’ 

فْظخهخ وَ يَسْتَهْزخ  قُّهُ لََ يَ تَوَانََّ فِخ حخ ئُ بخهخ وَ إخذَا قَ رأَهَُ يَ قْرَؤُهُ بخنخيَّةٍّ خَالخصَةٍّ صَادخقَةٍّ وَ إخذَا عَلَّقَهُ عَلَيْهخ يَكُونُ عَلَى فَ قَالَ يَا مَُُمَّدُ لََ تُ عَل خمْ هَذَا الدُّعَاءَ إخلََّ لخمُؤْمخنٍّ يَسْتَحخ
نََّهُ   لَ يَمسَُّهُ إخلََّ الْمُطَهَّرُونَ  طَهَارَةٍّ لأخ

He-as said: ‘Do not teach this supplication except to a Momin deserving it, and he does not 
hesitate in memorising it, when he reads it, reading it with sincere intention, truthfully, and 
when he hangs it (as amulet) upon cleanliness, because none shall touch it except the purified 
ones!’’ 

نخيَن عَلخيُّ بْنُ أَبّخ طاَلخ  انِخ أَبّخ أمَخيُر الْمُؤْمخ مَا أوَْص     َ لَوَاتُ اللََّّخ عَلَيْهخ ي ٍّ ص     َ
يْنُ بْنُ عَلخ فْظخهخ وَ قاَلَ لِخ يَا بُنََِّ اكْتُبْ قاَلَ الُْْس     َ ذََا الدُّعَاءخ وَ حخ يَّةا عَظخيمَةا بِخ بٍّ ع وَص     خ

 هَذَا الدُّعَاءَ عَلَى كَفَنِخ 

Al-Husayn-asws Bin Ali-asws, may the Salawaat of Allah-azwj be upon them-asws both, said: ‘My-asws 
father-asws Amir Al Momineen Ali Bin Abu Talib-asws bequeathed to me a mighty bequest with 
this supplication and of memorising it, and he-asws said to me-asws: ‘O my-asws son-asws! Write 
this supplication upon my-asws shroud!’ 

ُ بخهخ عخبَادَهُ الْمُ  جَابةَخ خَصَّ اللََّّ فخيَاءخ وَ هُوَ كَنْزٌ مخنْ كُنُوزخ اللََّّخ  وَ قاَلَ الُْْس َيْنُ ع فَ عَلْتُ كَمَا أمََرَنِخ أَبّخ وَ هُوَ دُعَاءٌ س َرخيعُ الْْخ قَرَّبخيَن وَ مَا مَنَعَهُ عَنخ الْأَوْلخيَاءخ وَ الْأَص ْ
 الْْوَْشَنخ  وَ هُوَ الْمَعْرُوفُ بخدُعَاءخ 

And Al-Husayn-asws said: ‘I-asws did just as he-asws had instructed me-asws, and it is a supplication 
of swift response! Allah-azwj has Specialised His-azwj servants of proximity with it and has not 
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Prevented it from the friends and the elites, and it is a treasure from the treasures of Allah-azwj, 
and it is well-known as ‘Dua Al-Jawshan’! 

ذََا الدُّعَاءخ إخلََّ لخمُؤْ  مخعْ بِخ َ لََ تُس ْ دْتُكَ اللََّّ ذََا الدُّعَاءخ الْمُطَّلخعُ عَلَيْهخ نََش َ ق خهخ مِخَّنْ لََ يَ عْرخفُ حَقَّهُ  أيَ ُّهَا الْْاَمخلُ لَخ تَحخ قُّهُ حَفخيٌّ بخهخ وَ إخنْ بَذَلْتَهُ لخغَيْرخ مُس ْ تَحخ مخنٍّ مُوَالٍّ يَس ْ
يَّتِخ إخليَْكَ وَ مَنْ يَسْتَهْزخئُ  َ الْعَظخيمَ أَنْ تَِْرخمَكَ ثَ وَابهَُ وَ أَنْ يََْعَلَ النَّفْعَ ضَر اا وَ هَذخهخ وَصخ   فِخ الْخْرْزخ  بخهخ فأََسْأَلُ اللََّّ

O you bearers of this supplication, the one notified upon it! I adjure you with Allah-azwj not to 
make hear this supplication except to a Momin, a friend deserving it, being honouring with it, 
and from conveying it to other than it’s deserving one, from the ones not knowing its rights 
and one who mocks with it, or I-asws will ask Allah-azwj the Almighty to Deprive you its Reward 
and to make benefit into harm, and this is my-asws advice to you regarding the protection!’ 

نْ يَ  رْزاا وَ أمََانَا لخمَنْ يَدْعُو بخهخ مخنْ آفاَتخ الدُّ ُ حخ رَةخ وَ الدُّعَاءخ الْمَعْرُوفخ بِخخرْزخ الْْوَْشَنخ جَعَلَهُ اللََّّ  ا وَ الْْخخ

And the supplication is well-known as ‘Hirz Al-Jawshan’ (Protection of the armour). Allah-azwj 
will Make is a protection and safety for the one supplicating with it, from disaster of the world 
and the Hereafter!’ 

َهْلخكَ وَ وُلْدخكَ وَ حُثَّهُمْ عَلَى الدُّعَا ي خ بْنخ أَبّخ طاَلخبٍّ ع يَا عَلخيُّ عَل خمْهُ لأخ
ُّ ص لخعَلخ اَفخ بخنخعْمَتخهخ وَ قَدْ حَرَّمْتُ وَ قاَلَ النَّبِخ لَعْتْخ لخ إخلََ اللََّّخ تَ عَالََ بخهخ وَ باخ ءخ وَ التَّوَس    ُّ

مْ أَلََّ يُ عَل خمُوهُ مُشْ  َ حَاجَةا إخلََّ أعَْطاَهُ وَ كَفَاهُ وَ وَقاَهُ عَلَيْهخ  رخكاا فإَخنَّهُ لََ يَسْأَلُ اللََّّ

And the Prophet-saww said to Ali-asws Bin Abu Talib-asws: ‘O Ali-asws! Teach it to your-asws family 
members, and your-asws children, and urge them upon the supplication and mediation to 
Allah-azwj the Exalted with it, and with acknowledgment of His-azwj bounties, and I-saww have 
prohibited upon them to teach it to a Polytheist, for he will not ask Allah-azwj for a need except 
He-azwj would Give it and Suffice him, and Save him!’ 

فَهُ  يلَةخ هَذَا الدُّعَاءخ مَا لََ أقَْدخرُ أَنْ أَصخ ُّ ص يَا عَلخيُّ قَدْ عَرَّفَنِخ جَبَْئَخيلُ ع مخنْ فَضخ ُ تَ عَالََ عَزَّ جَلًَلهُُ وَ تَ عَالََ شَأْنهُُ وَ قاَلَ النَّبِخ يهخ إخلََّ اللََّّ وَ الْْمَْدُ للَّخَّخ    وَ لََ يَُْصخ
 . رَب خ الْعالَمخينَ 

And the Prophet-saww said: ‘O Ali-asws! Jibraeel-as has let me-saww know merits of this supplication 
what I-saww am not able to describe it, and no one can count it except Allah-azwj the Exalted, 
Mighty is His-azwj Majesty, and Exalted is His-azwj Glory, and the Praise is for Allah-azwj Lord-azwj 
of the worlds!’’22 

ابوُرَ يُ قَالُ لَهُ   -5 رخي خ قاَلَ بَ لَغَنَا عَنْ رَجُلٍّ مخنْ أهَْلخ نَ يْس َ يمُ بْنُ أدَْهَمَ عَنْ مُوس َى عَنخ مهج، مهج الدعوات عَبْدُ اللََّّخ عَنْ حُْيَْدٍّ الْبَص ْ ثَ نَا إخبْ راَهخ عَبْدُ اللََّّخ قاَلَ حَدَّ
 الْفَرَّاءخ 

(The book) ‘Mahj Al Dawaat’ –  

Abdullah, from Humeyd Al Basry who said, ‘It has reached us from a man from the people of Neshapur called 
Abdullah. He said, ‘It is narrated to us by Ibrahim Bin Ad’ham, from Musa, from the readers,  

 
22 Bihar Al-Anwaar V 91 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 52 H 4 
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ي خ بْنخ أَبّخ طاَلخبٍّ صَلَوَاتُ اللََّّخ عَلَيْهخ عَنخ النَّبِخ خ ص قاَلَ:
ذَخهخ  عَنْ مَُُمَّدخ بْنخ عَلخ ُ عَزَّ وَ جَلَّ لَهُ  مَنْ دَعَا بِخ  الْأَسَْاَءخ اسْتَجَابَ اللََّّ

‘From Muhammad son of Ali-asws Bin Abu Talib-asws, may the Salawaat of Allah-azwj be upon 
him-asws, from the Prophet-saww having said: ‘One who supplicates with these Names (Dua Al-
Jawshan), Allah-azwj Mighty and Majestic will Respond to him!’ 

ذَخهخ الْأَسَْاَءخ عَلَى صَفَائخحَ مخنْ حَدخيدٍّ لَذَابَ الَْْدخيدُ بِخخذْنخ    اللََّّخ عَزَّ وَ جَلَّ وَ قاَلَ صَلَوَاتُ اللََّّخ عَلَيْهخ لَوْ دُعخيَ بِخ

And he-asws, may the Salawaat of Allah-azwj be upon him-asws, said: ‘If these Names are 
supplication upon sheets of iron, the iron would melt by the Permission of Allah-azwj Mighty 
and Majestic!’ 

دَّةا ثَُُّ دَعَا  لَْْق خ نبَخي اا لَوْ أَنَّ رَجُلًا بَ لَغَ بخهخ الْْوُعُ وَ الْعَطَشُ شخ ذَخهخ الْأَسَْاَءخ لَسَكَنَ عَنْهُ الْْوُعُ وَ الْعَطَشُ وَ قاَلَ ع وَ الَّذخي بَ عَثَنِخ باخ  بِخ

And he-asws said: ‘By the One Who Sent me-saww with the truth as a Prophet-saww! If a man, if 
the hunger and the thirst reaches severity with him, then he supplicates with these Names, 
the hunger and the thirst would subside with him!  

ذَخهخ الْأَسَْاَءخ عَلَى جَبَلٍّ بَ يْنَهُ وَ بَيْنَ الْمَ  لَْْق خ نبَخي اا لَوْ أَنَّ رَجُلًا دَعَا بِخ عخ الَّذخي يرُخيدُهُ لنََفخدَ الْْبََلُ كَمَا يرُخيدُهُ حَتََّّ يَسْلُكَهُ وَ الَّذخي بَ عَثَنِخ باخ  وْضخ

By the One Who Sent me-saww with the truth as a Prophet-saww! If a man were to supplicate 
with these Names upon a mountain which is between him and the place he intends, the 
mountain would move just as he wants until he travels it!  

ذََا الدُّعَاءخ عخنْدَ مََْنُونٍّ لَأفَاَقَ مخنْ جُنُونخهخ وَ إخنْ دَعَ  لَْْق خ نبَخي اا لَوْ دَعَا بِخ ُ ذَلخكَ عَلَيْهَاوَ الَّذخي بَ عَثَنِخ باخ ذََا الدُّعَاءخ عخنْدَ امْرأَةٍَّ قَدْ عَسُرَ عَلَيْهَا الْوَلَدُ لَسَهَّلَ اللََّّ  ا بِخ

By the One Who Sent me-saww with the truth as a Prophet-saww! If an insane were to supplicate 
with this supplication, he would awaken from his insanity, and if this supplication is recited in 
the presence of a woman, giving birth has become difficult upon her, Allah-azwj would Ease 
than upon her!’ 

اَ رَجُلٌ فِخ مَدخينَةٍّ وَ الْمَدخينَةُ تَِْتَْخقُ وَ مَنْزخلهُُ فِخ وَسَطخ   هَا لنََجَا مَنْزخلهُُ وَ قاَلَ صَلَوَاتُ اللََّّخ عَلَيْهخ لَوْ دَعَا بِخ

And he-asws, may the Salawaat of Allah-azwj be upon him-asws, said: ‘If a man were to supplicate 
with this in a city, and the city burns down, and his house in the middle of it, his house would 
be saved! 

ُ عَزَّ وَ  اَ أرَْبعَخيَن ليَْلَةا مخنْ ليََالِخ الْْمُُعَةخ لَغَفَرَ اللََّّ ُ لَهُ ذَلخكَ  وَ لََْ يََْتَْخقْ وَ لَوْ أَنَّ رَجُلًا دَعَا بِخ مََةٍّ لَغَفَرَ اللََّّ  جَلَّ لَهُ كُلَّ ذَنْبٍّ بَ يْنَهُ وَ بَيْنَ اللََّّخ وَ لَوْ فَجَرَ بِخ

And if a man were to supplicate with it for forty days from the night of Friday, Allah-azwj Mighty 
and Majestic would Forgive for him every sin between him and Allah-azwj, and even if he had 
been immoral with a maid, Allah-azwj would Forgive that for him!  

ُ الْكَرخيُ عَنْهُ غَمَّ  ذََا الدُّعَاءخ مَغْمُومٌ إخلََّ صَرَفَ اللََّّ لَْْق خ نبَخي اا مَا دَعَا بِخ رَةخ بخرَحْْتَخهخ وَ الَّذخي بَ عَثَنِخ باخ نْ يَا وَ الْْخخ  هُ فِخ الدُّ
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By the One Who Sent me-saww with the truth as a Prophet-saww! This supplication will not be 
supplicated by a sorrowful except Allah-azwj the Benevolent will Turn his sadness away from 
him in the world and the Hereafter by His-azwj Mercy! 

لْطاَنٍّ جَابخرٍّ قَ بْلَ أَنْ يَدْخُلَ عَ  ذََا الدُّعَاءخ أَحَدٌ عخنْدَ س    ُ لَْْق خ نبَخي اا مَا دَعَا بِخ رَّهُ إخنْ وَ الَّذخي بَ عَثَنِخ باخ لْطاَنَ طَوْعاا لَهُ وَ كَفَى ش    َ ُ ذَلخكَ الس    ُّ لَيْهخ وَ يَ نْظرَُهُ إخلََّ جَعَلَ اللََّّ
ُ تَ عَالََ وَ هخيَ هَ   ذخهخ الْأَسَْاَءُ تَ قُولُ شَاءَ اللََّّ

By the One Who Sent me-saww with the truth as a Prophet-saww! This supplication will not be 
supplicated with by anyone in the presence of a tyrannical ruler before he enters to see him 
and looks at him, except Allah-azwj will Make that ruler amenable to him and he will be sufficed 
from his evil if Allah-azwj the Exalted so Desires, and these are the Names he should be saying: 

لَْْلًَلخ وَ  رْبَلَ باخ عَاعخ نوُرخهخ عَنْ نَ وَاظخرخ خَلْقخهخ يَا مَنْ تَس        َ ألَُكَ يَا مَنخ احْتَجَبَ بخش        ُ لَْْلًَلخ وَ   اللَّهُمَّ إخنِ خ أَس        ْ هخ يَا مَنْ تَ عَالََ باخ لتَّجَبَُّخ فِخ قُدْس        خ تَهَرَ باخ الْعَظَمَةخ وَ اش        ْ
َمْرخهخ يَا مَنْ قاَمَتخ السَّمَاوَاتُ وَ الْأَرَضُونَ مَخُيبَاتٌ لخدَعْوَ الْكخبَْخيَاءخ فِخ تَ فَرُّدخ مََْدخهخ يَا مَ  زَخمَّتخهَا طَوْعاا لأخ  تخهخ نخ انْ قَادَتخ الْأمُُورُ بِخ

‘O Allah-azwj! I ask You-azwj, O One veiled by the rays of His-azwj Noor from beholders of His-azwj 
creatures! O One Wrapped by the Majesty and the Magnificent and is famous with the 
Subduing in His-azwj Holiness! O One Exalted with the Majesty and the Greatness in individual-
ness of His-azwj Glory! O One the affairs submit with their severity willingly to His-azwj 
Command! O One the skies and the earth were established in response to His-azwj Call!  

لَْقخهخ يَا مَنْ أنَََرَ الْقَمَرَ الْمُنخيرَ  لنُّجُومخ الطَّالخعَةخ وَ جَعَلَهَا هَادخيةَا لْخ مَاءَ باخ مْسَ الْمُنخيرةََ وَ جَعَلَهَا   يَا مَنْ زَيَّنَ الس          َّ وَادخ اللَّيْلخ الْمُظْلخمخ بخلُطْفخهخ يَا مَنْ أنَََرَ الش          َّ فِخ س          َ
لَْقخهخ وَ جَعَلَهَا  مُفَر خقَةا بَيْنَ اللَّيْلخ وَ النَّهَارخ بخعَظَمَتخهخ يَا مَنخ اسْتَوْجَبَ الشُّكْرَ بخنَشْرخ سَحَائخبخ نخعَمخهخ  مَعَاشاا لْخ

O One the skies were adorned with the emerging stars and He-azwj Made these as guidance 
for His-azwj creatures! O One Who Irradiated the radiant moon in the darkness of the dark 
night by His-azwj Subtlety! O One Who Irradiated the radiant sun and Made it a livelihood for 
His-azwj creatures and Made it a differentiation between the night and the day by His-azwj 
Might! O One Who is obligated to be thanked for Spreading the clouds (with) His-azwj bounties! 

كَ وَ مُنْتَهَى الرَّحَْْةخ مخنْ كختَابخكَ وَ بخكُل خ اسْمٍّ هُوَ لَكَ سَََّيْتَ بخ  عََاقخدخ الْعخز خ مخنْ عَرْشخ هخ نَ فْسَكَ أوَخ اسْتَأْثَ رْتَ بخهخ فِخ عخلْمخ الْغَيْبخ عخنْدَكَ وَ بخكُل خ اسْمٍّ هُوَ أَسْألَُكَ بِخ
كَ فَتَْاَجَعَتخ الْقُلُوبُ إخلََ الصُّدُورخ عَنخ الْبَيَانخ بِخخخْلًَ لَكَ أنَْ زلَْتَهُ فِخ كختَابخكَ أوَْ أثَْ بَ  وَ تَِْقخيقخ الْفَرْدَانخيَّةخ مُقخرَّةا  صخ الْوَحْدَانخيَّةخ تَّهُ فِخ قُ لُوبخ الصَّاف خيَن الْْاَف خيَن حَوْلَ عَرْشخ

لْعُبُودخيَّةخ    لَكَ باخ

I ask You-azwj by the seat of honour of Your-azwj Throne, and the ultimate Mercy from Your-azwj 
Book, and with every Name which is for You-azwj, You-azwj Named Yourself-azwj with, or You-azwj 
have Preferred with in the Knowledge of unseen (which is) with You-azwj, and with every Name 
which is for You-azwj, You-azwj have Revealed it in Your-azwj Book or You-azwj have Affirmed it in 
hearts of the (Angels) in rows circling around Your-azwj Throne, so the hearts return to the 
chests from the Statement with the sincerity of the Oneness, and prove the Uniqueness 
acknowledging to You-azwj with the servitude! 

ُ لََ إخلَهَ إخلََّ أنَْتَ  ُ أنَْتَ اللََّّ ُ أنَْتَ اللََّّ  وَ أنََّكَ أنَْتَ اللََّّ
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And surely You-azwj are Allah-azwj! You-azwj are Allah-azwj! You-azwj are Allah-azwj! There is no god 
except You-azwj! 

عَاعُ نوُرخ الُْْ  اَ لخلْكَلخيمخ عَلَى الْْبََلخ الْعَظخيمخ فَ لَمَّا بَدَا ش     ُ لْأَسَْاَءخ الَّتِخ تََُلَّيْتَ بِخ ألَُكَ باخ جُبخ مخنْ بَِاَءخ الْعَظَمَةخ خَرَّتخ الْخْبَالُ مُتَدكَْدخكَةا لخعَظَمَتخكَ وَ جَلًَلخكَ وَ وَ أَس     ْ
بَةا مخنْكَ هَيْبَتخكَ وَ خَوْفاا مخنْ سَطْوَتخ   كَ راَهخ

And I ask You-azwj with the Names which You-azwj Flashed with to the converser (Musa-as) upon 
the mighty mountain. When the rays of light of the veils appeared from the splendour of 
Magnificence, the mountain crumbled in rubble to Your-azwj Magnificence and Your-azwj 
Majesty, and Your-azwj Awe, and fearing from Your-azwj Force, in trepidation from You-azwj! 

 فَلًَ إخلَهَ إخلََّ أنَْتَ فَلًَ إخلَهَ إخلََّ أنَْتَ فَلًَ إخلَهَ إخلََّ أنَْتَ 

There is no god except You-azwj! There is no god except You-azwj! There is no god except You-azwj! 

كْمَتخكَ  مخ الَّذخي فَ تَقْتَ بخهخ رَتْقَ عَظخيمخ جُفُونخ عُيُونخ النَّاظخرخينَ الَّذخي بخهخ تَدْبخيُر حخ لَس  ْ ألَُكَ باخ وَاهخدُ حُجَجخ أنَْبخيَائخكَ يَ عْرخفُونَكَ بخفخطَنخ الْقُلُوبخ وَ أنَْتَ فِخ وَ أَس  ْ وَ ش  َ
 غَوَامخضخ مُسَرَّاتخ سَرخيراَتخ الْغُيُوبخ 

And I ask You-azwj by the Name by which You-azwj Split the great depths of eyes of the beholders 
by which is management by Your-azwj Wisdom and testimonies of arguments of Your-azwj 
Prophets-as recognising You-azwj with the discernments of hears, and You-azwj are concealed in 
the depths of the secrets of the unseen! 

يعَ الْْفاَتخ  رخفَ عَنِ خ جَخَ ل خيَ عَلَى مَُُمَّدٍّ وَ آلخ مَُُمَّدٍّ وَ أَنْ تَص     ْ مخ أَنْ تُص     َ س     ْ ألَُكَ بخعخزَّةخ ذَلخكَ الَخ  وَ الْعَاهَاتخ وَ الْأَعْراَضخ وَ الْأَمْراَضخ وَ الَْْطاَيَا وَ الذُّنوُبخ وَ أَس     ْ
رْكخ وَ الْكُفْرخ وَ الن خفَاقخ وَ  ك خ وَ الش    خ مخيرخ وَ حُلُولخ الش   َّ ادخ الض   َّ يقخ وَ فَس   َ رخ وَ الض    خ لًَلَةخ وَ الْعُس   ْ بخ وَ الْْهَْلخ وَ الْمَقْتخ وَ الض   َّ قَاقخ وَ الْغَض   َ النَّقخمَةخ وَ شَِاَتةَخ    الش    خ

 الْأَعْدَاءخ وَ غَلَبَةخ الر خجَالخ 

I ask You-azwj by the Honour of that Name to Send Salawaat upon Muhammad-saww and 
Progeny-asws of Muhammad-saww, and to Turn away from me entirety of the afflictions, and the 
disabilities, and symptoms, and the illnesses, and the wrong-doings, and the sins, and the 
doubt, and the Shirk, and the Kufr, and the hypocrisy, and the wretchedness, and the angers, 
and the ignorance, and the hatred, and the straying, and the difficulty, and the constraints, 
and the corruption of the conscience, and the permeation of the scourge, and gloating by the 
enemies, and prevalence of the men! 

يعُ الدُّعَاءخ لَطخيفٌ لخمَا تَشَاءُ وَ صَل خ عَلَى مَُُمَّدٍّ وَ آلخ مَُُمَّدٍّ يَا أرَْحَمَ الرَّاحْخخينَ   إخنَّكَ سَخَ

Surely, You-azwj are Listener of the supplication, Subtle to whatever You-azwj Desire, and Send 
Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, O most Merciful ones!’’ 

بّخ أنَْتَ وَ أمُ خي أَ لََ أعَُل خ  يَّ رَحَْْةُ اللََّّخ عَلَيْهخ قاَلَ يَا رَسُولَ اللََّّخ بِخَ  مُهُ النَّاسَ قخيلَ إخنَّ سَلْمَانَ الْفَارخسخ

It is said that Salman Al-Farsi-ra, may Allah-azwj have Mercy upon him-ra, said, ‘Rasool-Allah-azwj! 
May my-ra father and my-ra mother be (sacrificed for) you-saww! Shall I-ra teach it to the people?’  
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َهْلخ بَ يْتخهخمْ    شَ وَ يُ غْفَرُ لََمُْ وَ لأخ ذَخهخ الْأَسَْاَءخ.   قاَلَ لََ يَا بَا عَبْدخ اللََّّخ يَتْْكُُونَ الصَّلًَةَ وَ يَ ركَْبُونَ الْفَوَاحخ مْ إخذَا دَعَوْهُ بِخ َهْلخ مَدخينَتخهخ مْ وَ لأخ دخهخ يراَنَخخمْ وَ مَنْ فِخ مَسْجخ  وَ جخ

He-saww said: ‘No, O Abu Abdullah! They will be neglecting the Salat and will be indulging in 
the immoralities and He-azwj will Forgive for them and for the people of their household and 
their neighbours, and the ones in the Masjids, and for the people of their cities when they 
supplicate with these Names!’’23 

ي خ بْنخ الُْْسَيْنخ ع  -6
، عَنْ عَلخ فْتُ شَيْطاَنَا وَ لََ سُلْطاَنَا وَ لََ سَبُعاا ضَارخياا وَ لََ لخص اا طاَرخقاا بخلَيْلٍّ   دَعَوَاتُ الرَّاوَنْدخي خ  كَلخمَاتٌ مَا قُ لْتُهُنَّ فَخخ

(The book) ‘Dawaat’ of Al Rawandy –  

‘From Ali-asws Bin Al-Husayn-asws: ‘Phrases what I-asws say so I-asws neither fear a Satan-la, nor 
ruler, nor harmful predator, nor thief of the road at night: -  

ي خ وَ آيةَُ السُّخْرَةخ وَ آيةٌَ فِخ الْأَعْراَفخ  ُ الَّذخي خَلَقَ السَّماواتخ وَ الْأَرْضَ   آيةَُ الْكُرْسخ وَ عَشْرُ آيَاتٍّ مخنْ أوََّلخ الصَّافَّاتخ وَ ثَلًَثُ آيَاتٍّ مخنَ الرَّحَْْنخ    إخنَّ رَبَّكُمُ اللََّّ
نْسخ  قَ وْلهُُ  رُ  يا مَعْشَرَ الْخْن خ وَ الْْخ فُونَ وَ سَلًمٌ عَلَى الْمُرْسَلخيَن وَ الْْمَْدُ للَّخَّخ رَب خ الْعالَمخينَ  الَْْشْرخ وَ  وَ آخخ  . سُبْحانَ رَب خكَ رَب خ الْعخزَّةخ عَمَّا يَصخ

Ayat Al Kursy (2:255), and Ayat Al Sakhra (7:54 to 56), and Verse in (Surah) Araaf: Surely, your 
Lord is Allah Who Created the skies and the earth [7:54], and ten Verses from beginning of 
(Surah) Al Saffaat, and three Verses from (Surah) Al Rahman, His-azwj Words: O communities 
of the Jinn and the humans! [55:33] and end of (Surah) Al Hashr, and Glorious is your Lord, 
the Lord of Might, from what they are ascribing [37:180] And greetings be upon the Rasools 
[37:181] And the Praise is for Allah, Lord of the Worlds [37:182]’’.24 

ينَةخ الَّتِخ لََ تُ راَمُ أَنْ تَخُيتَنِخ غَم اا أوَْ هََ اا أوَْ مُتَْدَ خياا أوَْ هَدْماا أوَْ رَ  وَ مخنْ دُعَاءخ الصَّادخقخ ع دْماا أوَْ غَرَقاا أوَْ حَرَقاا أوَْ عَطَشاا أوَْ شَرَقاا أوَْ صَبَْاا أوَْ  أعَُوذُ بخدخرْعخكَ الَْْصخ
ي فِخ عَافخيَةٍّ أوَْ فِخ الصَّف خ الَّذخي نَ عَتَّ أهَْلَهُ فِخ كختَابخكَ فَ قُ تَ رَد خياا أوَْ أَكخيلَ سَبُعٍّ أوَْ فِخ أرَْضخ غُرْبةٍَّ  تْنِخ عَلَى فخراَشخ يتَةَ سَوْءٍّ وَ أمَخ مُْ بُ نْيانٌ مَرْصُوصٌ   لْتَ  أوَْ مخ   كَأَنََّ

 عَلَى طاَعَتخكَ وَ طاَعَةخ رَسُولخكَ.

And from a supplication of Al-Sadiq-asws: ‘I seek Refuge with Your-azwj fortifying shield which 
cannot be breached, from Your-azwj Causing me to die of sadness, or worries, or deterioration, 
or crushed, or decay, or drowning, or burning, or thirst, or choking, or suffocation, or regress, 
or devoured by a predator, or in a strange land, or evil death, and Cause me to die upon my 
bed in well-being, or in the row which You-azwj are Described its people in Your-azwj Book, so 
You-azwj Said: as if they were like a solid structure [61:4] being upon Your-azwj obedience and 
obedience to Your-azwj Rasool-saww’’.25 

ي ٍّ ع ليَْلَةَ الْأَحْزاَبخ لخدَفْعخ الشَّيْطاَنخ وَ السُّلْطاَنخ وَ الْ   اخْتخيَارُ ابْنخ الْبَاقخي، مخنْ أدَْعخيَةخ الصَّادخقخ ع أنََّهُ قاَلَ:  -7
غَرَقخ وَ الْْرََقخ  إخنَّهُ نَ زَلَ بخهخ جَبَْئَخيلُ ع هَدخيَّةا إخلََ عَلخ

طاَلَةخ وَ فخيهخ  دَّةٍّ وَ خَوْفٍّ وَ هُوَ هَذَا الدُّعَاءُ  وَ الَْدَْمخ وَ السَّبُعخ وَ الل خص خ وَ لَهُ شَرحٌْ طَوخيلٌ وَ قَدْ تَ ركَْنَاهُ خَوْفَ الْْخ رْزٌ مخنْ كُل خ آفَةٍّ وَ شخ  مَنَافخعُ كَثخيرةٌَ وَ هُوَ حخ

(The book) ‘Ikhtiyar’ of Ibn Al Baqi –  

 
23 Bihar Al-Anwaar V 91 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 52 H 5 
24 Bihar Al-Anwaar V 91 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 52 H 6 a 
25 Bihar Al-Anwaar V 91 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 52 H 6 b 
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‘From supplications of Al-Sadiq-asws, he said: ‘Jibraeel-as had descended with it as a gift to 
Ali-asws on the night of (battle of) Al-Ahzaab, for repelling the Satan-la, and the ruler, and the 
drowning, and the burning, and the crushing, and the predator, and the thief, and there is a 
lengthy commentary for it and we have neglected it fearing the prolongation, and there are 
a lot of benefits in it, and it is a protection from every affliction, and adversity, and fear, and 
it is this supplication: -  

يمخ  الَّذخي لََ يُضَامُ وَ ارْحَْْنَا بخقُدْرَتخكَ عَلَيْنَا وَ لََ تُِلْخكْنَا   اللَّهُمَّ احْرُسْنَا بخعَيْنخكَ الَّتِخ لََ تَ نَامُ وَ اكْنُفْنَا بخركُْنخكَ الَّذخي لََ يُ راَمُ وَ أعَخزَّنََ بخسُلْطاَنخكَ   بخسْمخ اللََّّخ الرَّحْْنخ الرَّحخ
 وَ أنَْتَ الرَّجَاءُ 

‘In the Name of Allah-azwj the Beneficent, the Merciful! O Allah-azwj! Guard us with Your-azwj Eye 
which does not sleep, and Protect us with Your-azwj Strength which cannot be breached, and 
Strengthen us with Your-azwj Authority which cannot be violated, and Mercy us with Your-azwj 
Power upon us, and do not Destroy us and You-azwj are the hope! 

اَ قَ  اَ عَلَيَّ قَلَّ لَكَ عخنْدَهَا شُكْرخي وَ كَمْ مخنْ بلَخيَّةٍّ ابْ تَلَيْتَنِخ بِخ  لَّ لَكَ عخنْدَهَا صَبَْخيرَب خ كَمْ مخنْ نخعْمَةٍّ أنَْ عَمْتَ بِخ

Lord-azwj! How many bounties You-azwj Favoured with upon me, my thanking has been little for 
it, and how many afflictions You-azwj have Tried me with, my patience has been little during it! 

 صَبَْخي فَ لَمْ يَِْذُلْنِخ  فَ يَا مَنْ قَلَّ عخنْدَ نخعَمخهخ شُكْرخي فَ لَمْ يََْرخمْنِخ وَ يَا مَنْ قَلَّ عخنْدَ بَلًَئخهخ 

O One my thanking has been little for His-azwj bounties but He-azwj did not Deprive me, and O 
One little has been my patience at His-azwj afflictions but He-azwj did not Abandon me! 

 ا النَّعْمَاءخ الَّتِخ لََ تُِْصَى عَدَداا فَ يَا مَنْ رَآنِخ عَلَى الْمَعَاصخي فَ لَمْ يَ فْضَحْنِخ يَا ذَا الْمَعْرُوفخ الدَّائخمخ الَّذخي لََ يَ نْقَضخي أبََداا وَ يَا ذَ 

O One Who Sees me being upon the disobedience but does not Expose me! O with the 
constant Acts of Kindness which do not terminate ever, and O with the bounties which cannot 
be counted in number! 

 اءخ وَ الْْبََّارخينَ أَسْألَُكَ أَنْ تُصَل خيَ عَلَى مَُُمَّدٍّ وَ آلخ مَُُمَّدٍّ الطَّي خبخيَن الطَّاهخرخينَ وَ أدَْرأَُ بخكَ فِخ نَُُورخ الْأَعْدَ 

I ask You-azwj to Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, the 
goodly, the pure, and I rotate through You-azwj (the evil back) into throats of the enemies and 
the tyrants!  

رَتِخ بختَقْوَايَ وَ احْفَظْنِخ فخيمَا غخبْتُ عَنْهُ وَ لََ تَكخلْنِخ  ي فخيمَا حَضَرْتهُُ اللَّهُمَّ أعَخنِ خ عَلَى دخينِخ بخدُنْ يَايَ وَ عَلَى آخخ   إخلََ نَ فْسخ

O Allah-azwj! Assist me upon my religion with my world, and upon my Hereafter with my piety, 
and Protect me in what I am absent from and do not Allocate me to myself in what I am 
present with! 

عاا وَ الْعَ  لًا وَ صَبَْاا وَاسخ يَةُ أَسْألَُكَ فَ رَجاا عَاجخ يعخ الْبَلًَءخ وَ الشُّكْرَ عَلَى الْعَافخيَةخ يَا مَنْ لََ تَ نْقُصُهُ الْمَغْفخرَةُ وَ لََ تَضُرُّهُ الْمَعْصخ  يَا أرَْحَمَ الرَّاحْخخينَ  افخيَةَ مخنْ جَخَ
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O One Whom the Forgiveness does not reduce nor does the disobedience harm! I ask You-azwj 
for immediate relief, and vast patience, and the well-being from entirety of the afflictions, 
and the thanking upon the well-being, O most Merciful of the merciful ones!’ 

فْظهَُ وَ يدُخيرَ يدََهُ عَلَيْ  راا كَانَ عخنْدَهُ أوَْ غَائخباا عَنْهُ. وَ يُسْتَحَبُّ لخلْْخنْسَانخ أَنْ يَ قْرأََ هَذَا الدُّعَاءَ عَلَى مَا أَحَبَّ كخلًَءَتَهُ وَ حخ  هخ تَ عْوخيذاا لَهُ حَاضخ

And it is recommended for the person that he reads this supplication upon what he loves of 
his belongings and his protected possessions, and he should pass his hand upon him (himself) 
as an amulet for it whether he was present with it or absent from it’’.26 

ي خ عَنْ زُرَيْقٍّ الْْلُْقَانِخ خ قاَلَ: ما، الأمالِ للشيخ الطوسي الُْْسَيْنُ بْنُ عُبَيْدخ اللََّّخ عَنخ التَّلَّعُكْبََخي خ عَنْ مَُُمَّدخ بْنخ هَََّامٍّ عَنخ الْخْمْ  -8  يَرخي خ عَنخ الطَّيَالخسخ

(The book) ‘Al Amaali’ of the Sheykh Al Tusi –  

Al-Husayn Bin Ubeydullah, from Al Tal’akburi, from Muhammad Bin Hammam, from Al Himeyri, from Al Tayalisy, 
from Zureyq Al Halqany who said,  

َبّخ عَبْدخ اللََّّخ ع عَل خمْنِخ دُعَاءا إخذَا أنَََ أَحْرَزْتُ شَيْئاا لََْ أَخَفْ عَلَيْهخ ضَيْعَةا   قُ لْتُ لأخ

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘Teach me a supplication when I protect something (by it), I would 
not fear wastage upon it!’ 

ُ يَا حَافخظَ الْغُلًَمَيْنخ بخصَلًَحخ أبَخيهخمَا احْفَظْنِخ وَ احْفَظْ عَلَيَّ دخينِخ وَ أمََانَتِخ   فْظخ ضَيْعَةٍّ أَحْفَظُ عَلَى مَالِخ مخنْكَ إخنَّكَ قاَلَ تَ قُولُ يَا اللََّّ وَ مَالِخ فإَخنَّهُ لََ حَافخظَ حخ
 حَافخظٌ حَفخيظٌ 

He-asws said: ‘You should say, ‘O Allah-azwj! O Protector of the two boys due to righteousness 
of their father! Protect me and Protect upon my religion, and my entrustment, and my wealth, 
for there is no protector protecting from wastage more protective upon my wealth than 
You-azwj are! Surely You-azwj are a Protector, a Guard!  

ي خ الْعَظخيمخ أَخَذْتُ بخسَمْعخ اللََّّخ وَ بَصَرخهخ وَ قَدَرخهخ عَلَى كُل خ مَنْ أرَاَدَنِخ وَ أرَاَدَ مَالِخ وَ لََ حَوْلَ وَ لََ قُ وَّةَ 
للََّّخ الْعَلخ  .إخلََّ باخ

I seize by the Hearing of Allah-azwj and His-azwj Sight and His-azwj Power, upon every one who 
intends me (with evil) and intends my wealth, and there is neither might nor strength except 
with Allah-azwj the Exalted the Magnificent!’’27 

 

 
26 Bihar Al-Anwaar V 91 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 52 H 7 
27 Bihar Al-Anwaar V 91 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 52 H 8 


